
JÚLIUS. 

ERDÉSZETI LAPOK 
AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET 

L X X V . É V F . 

KÖZLÖNYE 7. F Ü Z E T . 

KIADJA: A Z ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLE1 
Megindították 1862-ben W A G N E R KÁROLY és D I V A L D A D O L F 



Az Országos Erdészeti Egyesület 1936. é̂ i 
rendes közgyűlésének napirendje. 

1936. évi július hó 31-én: 
Érkezés M i s k o l c r a B u d a p e s t felől 17 óra 25 p e r c k o r a gyors 

v o n a t t a l ; Sátoral jaújhely kiindulási pont felől 18 óra 52 perckor 
személyvonattal és Hidasnémeti felől 18 óra 40 p e r c k o r gyorsvo
na t t a l . Fogadás ,a pályaudvaron. Elszállásolás. 

Ismerkedési v a c s o r a 20 óra 20 perckor a „Korona-Szálló"-ban. 

1936. évi augusztus hó 1-én: 
10 órakor választmányi ülés a városháza tanácstermében. 
11 óra 30 perckor az Egyesüle t közgyűlése a városháza 

t anácst érmében. 
13 óra 30 perckor közös ebéd a „Korona-Szál ló"-ban. 
16 órakor indulás autóbuszokkal Görömböly-Tapoleára , itt az 

üdülőtelep megtekintése, fürdés, stb. 
20 órakor vacsorát a d M i s k o l c városa, utána autóbuszokon 

v i s s z a M i s k o l c r a , a h o l meghalás. A z autóbuszokat M i s k o l c városa 
bocsátja a résztvevők rendelkezésére. 

1936. évi augusztus hó 2-án: 
Indulás a Szen t Anna-térről 6 óra 45 perckor a lillafüredi ál

l a m i erdei vasút különvonatán a ládi rakodóra, a h o l a rakodó, 
fűrész, s tb . bemutatása; utána a n a g y s o m i m . k i r . erdőhivatal 
felújítása a la t t álló 13/a. és 14/a. számú erdőrészleteinek a meg 
tekintése. 

8 óra 30 perckor továbbutazás Diósgyőr-Maj lá thra a Láev.-
telep és fűrész tanulmányozására. 

9 óra 30 perckor indulás v o n a t o n Üj-Kisiblyére, i t t a bánya
bükki m . k i r . erdőhivatal természetes úton felújult fiatalosainak 
bemutatása. 

11—12 óra 30 percig v i l lásreggel i az u j - k i s i b l y e i tanulmányi 
kirándulások épületében; utána v o n a t o n a mély v ö l g y i v i a d u k t 
hoz. I n n e n g y a l o g (bejáró ösvényen) a fehérkőlápai és bagoly
h e g y i koncentrált legelőre. Útközben természetes és mesterséges 
felújítások bemutatása és a li l lafüredi m . k i r . erdőhivatal 8—10. 
számú erdőrészleteiben fo lyó szálaló vágásnak a megtekintése. 
Leérkezés a Bethlen-sétányon Lillafüredre, ahol a „Palota-Szálló"-
l i an 17 óra 30 perckor estebéd. 

Úgy az újkisiblyei vil lásreggelit , m i n t az estebédet, v a l a m i n t 
a Láev.-szállítást a kincstár adja . 

Li l lafüredről indulás v i s s z a 20 óra 45 perckor, érkezés M i s 
ko le ra , 21 óra 39 perckor, aho l megszállás. 

1936. évi augusztus hó 3-án: 
Indulás 7 órakor a H o r t h y Miklós-térről autóbuszokon L i l l a 

füreden át E g e r b e . 



Útközben Répásbu ta határában a g y e r t y á n v ö l g y i na. k i r . erdő
h i v a t a l természetes ú ton felújí tott erdőrészleteinek "bemutatása-

11 órakor v i l l á s regge l i az e g r i érsekség fe l ső tárkányi erdő
gondnokságában lévő Szikla-forrásnál . Utána az e rde i falepárló-
i izem, a felnémeti vasúti rakodó, mészégetői izem és az útközben 
érintett á l l ományok bemutatása. 

Estebéd d. u . 4 óra 30 perckor E g e r b e n . Utána a város m e g 
tekintése (tetszés szei- int) és hazautazás az e s t i v o n a t o k k a l . A z 
ellátást (v i l lásreggel i és estebéd) ezen a n a p o n az érseki üráda-
l o m ad ja . 

Tudnivalók: 
A közgyű lés rész tvevőinek ellátását a M i s k o l c i m . k i r . erdő-

igazgatóság, i l le tőleg Lippóczy Béla m . k i r . főerdőtanáosos 
úr intézi. 

A M i s k o l c r a va ló utazáshoz, i l le tőleg a Misko l c ró l v a g y 
Egerből v a l ó v isszautazáshoz a je lentkezőknek féláru m e n e t j e g y 
kedvezményt t u d u n k biztosí tani ( július 28-tól a u g u s z t u s 12-i ér-
l énnye l ) az u g y a n a k k o r rendeze t t „Mis 'kolci Hét"-tel k a p c s o l a t 
ban. A z e r r e v o n a t k o z ó igény lés u g y a n c s a k L i p p ó c z y Bé la m . k i r . 
főerdőtanáesos úrnak je lentendő be. 

A je lentkezők hozzátar tozóikkal együttesén, i l l e t v e egy szo
bában n y e r h e t n e k elszállásolást, öná l ló je len tkezők lehetőleg külön 
szobákban, de a szükséghez képest együt tesen h e l y e z t e t n e k e l . 
E r r e vona tkozó k ívánságá t m i n d e n résztvevő a c sa to l t j e l en tke 
zési l a p o n m i n d e n kétséget k izá róan tüntesse f e l . ( P l . „ A k ö z g y ű 
lésen egyedü l j e l e n e k m e g . I g é n y t t a r t o k a prograimimszeríí ellá
tásra a 3. c) ka tegór ia szer in t . " ) 

A közgyű léshez csa t lakozó t anu lmányi k i rándulásoknak az 
e g r i érseki u r a d a l o m b a n t e rveze t t részével k a p c s o l a t b a n szüksé
ges az ezen rész tvevők számának az Országos Erdészet i E g y e s ü 
léthez va ló bejelentése i s , azért kér jük m i n d a két c sa to l t j e l e n t k e 
zési l a p n a k pon tos kitöltését ós rendelkezési h e l y i i k r e va ló egy
idejű juttatását. 

M i s k o l c o n az elszállásolás az a lábbi módoza tok és egységá rak 
szer in t tör ténik: 

a) az avast turistaszállóban (4—4 személy e g y szobában) össze 
sen 12 személy részére. Á r a személyenként , r e g g e l i v e l együt t , 
2.50 pengő ; 

b) magánházaknál (1—2 ágyas szobában) körülbelül 100 sze
mély részére. Á r a r e g g e l i v e l együ t t személyenként 3.30 p e n g ő : 

c) szállodában 2 ágyas udvari szobában. Ára , r e g g e l i v e l együt t , 
személyenként 4.30 p e n g ő ; 

d) szállodában 2 ágyas utcai szobában. Á r a r e g g e l i v e l együ t t 
személyenként 4.80 p e n g ő ; 



e) szállodában l ágyas udvari szobában. Á r a r e g g e l i v e l együtt 
személyenként 5.30 pengő; 

f) szállodában 1 ágyas utcai szobában. Á r a r e g g e l i v e l együtt 
személyenként 6.80 pengő. 

F e n t i egységárakban (a magánházakban való elszállásolást 
kivéve) a kiszolgálás díja s a bejelentő-lap ára is bent foglal
ta tnak . 

A z ismerkedési est íjúlius 31-én) vacsora jegyének ára 2.— P 
( i t a l nélkül). 

A közgyűlés t követő társasebéd részvételi j egyének ára 2.— P 
( i t a l nélkül). 

F e n t i e k alapján a közgyűlésen való részvétel alábbi kategó
riák, i l l . személyenkénti részvételi díjak s z e r i n t lehetséges: 

1. Csak július 31-én és augusztus 1-én (1 r e g g e l i , 1 ebéd, 2 
vacsora, 1 éjjeli szállás): a) 6.50 pengő, b) 7.30 pengő, c) 8.30 pengő. 
d) 8.80 pengő, e) 9.30 pengő, / ; 10.80 pengő. 

2. Csak augusztus 1-én (augusztus 2-án r e g g e l i g : 1 regge l i , 
1 ebéd, 1 v a c s o r a , 1 éjjeli szállás): a) 4.50 pengő, b) 5.30 pengő. 
c) 6.30 pengő, d) 6.80 pengő, e) 7.30 pengő, f) 8.80 pengő. 

3. Csak július 31. és augusztus 1-én (augusztus 2-án r e g g e l i g : 
2 r e g g e l i , 1 ebéd, 2 v a c s o r a , 2 éj jel i szállás): a) 9.— pengő, b) 10.60 
pengő, c) 12.60 pengő, d) 13.60 pengő, e) 14.60 pengő, f) 17.60 pengő. 

4. Csak augusztus 2-án (augusztus 3-án r e g g e l i g : 1 reggel i , 
1 vi l lásreggeli , 1 estebéd, 1 éjjeli szállás): a) 2.50 pengő, b) 3.30 
pengő, c) 4.30 pengő, d) 4.80 pengő, e) 5.30 pengő, f) 6.80 pengő. 

5. Csak augusztus 1-én és 2-án (augusztus 8-án r e g g e l i g : 2 reg-, 
g e l i , 1 vi l lásreggel i , 1 ebéd, 1 estebéd, 1 v a c s o r a , 2 éjjeli szállás):; 
a) 7.— pengő, b) 8.60 pengő, c) 10.60 pengő, d) 11.60 pengő, e) 12.60' 
pengő, f) 15.60 pengő. 

6. Csiak július 31-én, illetőleg augusztus 1-én és 2-án (augusztus 
3-án r e g g e l i g : 3 r e g g e l i , 1 vil lásreggeli , 1 ebéd, 1 estebéd, 2 vacsora,. 
3 éjjeli szál lás) : a) 11.50 pengő, b) 13.90 pengő, c) 16.90 pengő, d) 1840 
pengő, e) 19.90 pengő, f) 24.40 pengő. 

7. Csak augusztus 3-án (autóbusz, vil lásreggeli , estebéd,) 
a) —f) 5 — pengő. 

8. Csak augusztus 2-án és 3-án (1 r egge l i , 2 vil lásreggeli , 2 
estebéd,"1 éj jel i szállás, autóbusz) : a) 7.50 pengő, b) 8.30 pengő, c) 
9.30 pengő, d) 9.80 pengő, e) 10.30 pengő, f) 11.80 pengő. 

í). Csak augusztus 1-én, 2 és 3-án (2 r e g g e l i , 2 vil lásreggeli , i 
ebéd, 2 estebéd, 1 v a c s o r a , 2 éjjeli szállás, autóbusz) : a) 12.— pengő. 
b) 13.60 pengő, c) 15.60 pengő, d) 16.60 pengő, e) 17.60 pengő, f) 20.fi«»-
pengő. 

10. A közgyűlés egész idejére (3 reggeli, 2 vil lásreggeli , 1 
eliéd, 2 estebéd, 2 v a c s o r a , 3 éjjeli szállás): a) 16.50 pengő, b) 18.90 
pengő, c) 21.90 pengő, d) 23.40 pengő, e) 24.90 pengő, f) 29.40 pengő., 



, ,Kfürjük: a"jelentktíző.ket/:högy: kr?áa$á^kat./fiJ&:'Ei'i:lész«tiÍt/apok 
V I , : számához csa to l t bejelentő- lapok' felhasználáöávai;;;; l e s 
később jú l ius hó 20?ig a m e g a d o t t "címre, b e j e l e n t e n i sz ívesked j^ 
nek. A részvételi dí j a rész tvevők számának- és. az igénybe. ,venni 
szándékolt* ka tegór iának pon tos megje lö lése a l ap ján ; á jéletitke-
zéssel egy időben postautalványon, Lippóczy Bé la m . k i r . főérdő* 
tanácsos ú r M i s k o l c , ; M , k i r e rdp igazga tóság c ímre ' kü ldendő be. 

c d a • .- V - J Krónika. A 

.,.5,:i A háborút .megelőző időben, e g y i k eléggé; f e l k a r o l t . g a z 
dálkodási mód v o l t az u . n. ' „csererdő". . J 

1 r Különösen a.határmenti részek : tímár k i s i p a r o s a i , hasz
nálták nagyí mértékben a, gazdálkodási mód legfőbb termékét; 
a tölgykérget. an-ií :í l'Vá:jd IÍ V ' J t á v u l V ' i i ex- ' ; 

De ezenkívül elég számottevő kivitelünk is v o l t ebből a z 
anyagból n y u g a t felé. iWvá v : / :: 

A háborús idők ezt a gazdálkodási módot te l jesen hál:s 
térbe szorították. . . 

' . Nem azért, m i n t h a nem. let t v o l n a a bőrre és így a eserzö-
ányagra még n a g y o b b szükség, m i n t a békében, de azért, mért 
a termelés, a hántás ide je . Összeesett a legfontosabb t avasz i 
mezőgazdasági munkák idejével és a megfogya tkozo t t m u n k a 
écő: mel le t t , amikor imég a mezőgazdasági munkát i s jórészbéh 
az asszonynép végezte, a termelés tel jesen e lakadt . 

• V ; Boldog békeidőben 20—25 éves ál lománynál idősebb kész 
letek cserzésére, illetőleg hántására s e n k i sem gondo l t . * - : 

: -1 A tükörkérég-(símay n e m repedezett, I . osztályú ám) ' .mel
lett aránylag kevés I I . osztályú a n y a g talált elhelyezést 
( lábkéreg). . - \ : ' [ 

A d d i g , amíg a vékonyabb méretű 1 tűzifaanyagok ára ákv" 
ósony. színien mozgot t , a.ameddigia,magas vasúti, szállítási 
díjtétel a nagyobi ) . távolságra való szállítást, lehetetlenné; 
fette, a eáerkéreg termelés "áz' ország' területén , igen - k i s rterúJ' 
létre szorítkozott. aoj\J JHii 



A z időközben nagy lendületet vett bőripar a maga 
cserzőanyag-szükségletét olyan anyagokból szerezte be, ame
lyeknek sokkal nagyobb cser savtartalma mellett maga a 
nserzöművelet a l ig fele annyi időt vett igénybe, mint kéreggel 
való cserzés esetén. 

Hozzájárult még ehhez az is, hogy ezek a külföldről be
szerzett töményebb cserzöanyagok a csersavtartalomhoz vi
szonyítva valamivel olcsóbb áron voltak kaphatók a cser
kéregnél. 

A magyar bőripar cserzöanyag ellátásánál tehát a ma 
gyar kéregtermelés majdnem teljesen háttérbe szorult. 

Ugyanezt mondhatjuk el a budapesti hántottfa-piacról 
is, amelynek szükségletét jelentős részben a tarifálisan köze
lebb fekvő cseh területek látták el. v 

Azok a védelmi intézkedések, amelyeket a kormányzat a 
magyar tűzifa védelme érdekében életbe léptetett, a tűzifa
piacot rászorították arra, hogy a belföldi termelésnél keresse 
a hántott fát. 

Egyidejűleg néhány évvel ezelőtt erős kereslet indult 
meg Németország felől a cserkéreg után. 

Német szomszédaink nem csak épen úgy tudják, mint 
mij hogy a tölgykéreggel cserzett bőr tartóssága és vízhat-
lansága messze fölötte áil a töményebb anyagokkal cserzett 
bőrének, de ezt a tudásukat érvényesíteni is akarják. 

Ezért különösen egyes közszállításoknál előfeltétel gya^ 
nánt kötik k i , hogy a bőrt tölgykéreggel hosszabb ideig kell 
csávázni. 

Ennek a Németország felől megindult erős keresletnek 
meg is volt a következménye. 

A magyar hántott fa termelés 10.000, majd 16.000 vasúti 
kocsirakományra emelkedett és cserkéreg kivitelünk a leg
utolsó esztendőben 2021 vasúti kocsirakományt tett k i 
1,278.000 pengő értékben. 

A z aprított cserkéreg ára a külföldi vonatkozás felé 7 
pengő körül járt s a csak valamivel jobb minőségű kötegelt 
kéregért a nagy export-cégek q-ként 5—6 pengő közötti árat 
fizettek. 



A termelőre visszaszámítva ez a hántott fa minden ür 
méternél 2—3 pengős áremelkedést eredményezett. 

Normális viszonyok mellett ugyanis nagy átlagban egy 
űrméter 130 cm magasra rakott hántott fa után 1 q piacképes 
szárazsági fokú cserkérget számíthatunk. 

E v v e l jutottunk el a kérdés erdőgazdasági vonatkozá 
sához. 

Kétségtelenül megállapíthatjuk azt, hogy a cserhántó-
üzem uem az eszményi erdőgazdálkodási mód. 

Jó erőben lévő I . osztályú tölgytermö talajon, ha a bir 
tokos a használatot elsősorban a felújítás szolgálatába állítja 
és nem r iad vissza áltól, hogy 2—3 ízben történt vágás után 
az erdőt újra telepítse, a cserhántással szemben aggályunk 
nincs. 

H a a használat közvetlenül a nedvkeringés megindulása 
után bonyolódik le, mielőtt még az túlzottan igénybe vett 
tuskó sarjadzási képességét elveszíti (megvakul), akkor a fel 
újulás gyorsan és biztosan következik be. 

H a az állomány egészséges, fiatal és így megfelelően 
sűrű is, az esetben már a második évben számolhatunk a fia
talos záródására. 

A második vagy harmadik vágás után azonban már i lyen 
esetben is számolni kel l azzal, hogy a tuskók egy részét ujjal 
pótoljuk, ha csak az erdőt tönkretenni nem akarjuk. 

A régi cserző erdeink állapota azonban ennek a kívána
lomnak ma nem nagyon felel meg. 

Több, mint egy évtizeden át ezeknek az erdőknek a leg 
iiagyobb részében szünetelt a hántás. 

A z állományok elvénültek, k i r i tkul tak s használat esetén 
pókkal kevesebb és gyengébben sarjadzó tuskó maradt vissza, 
ami mellett még a kéreg is sokat veszített minőségéből. 

Nem tarthatjuk tehát célszerűnek azt, hogy különösen 
gyengébb talajokon és i lyen erdőkben nagyobb területeken 
visszatérjünk, vagy visszatérhessünk erre a gazdálkodási 
módra. 

Csak elsőrendű termőtalajon és olyan esetben lesz helye 
ennek a gazdálkodási módnak, mint a gazdálkodás egyetlen 
céljának, ahol a birtokos egyénisége és az eddig űzött gaz-



m 
dájkodás biztosítékot nyújtanak:; ar ra , . , h o g y :ta;;r£enntartás 
^ í n p o n t j á b ^ ^ S b J ^ ^ s ^ t ^ i ^ ^ követelményekot elsősorban 
f igye l emben : tartják. . : . . i 

V a n a z o n b a n egy másik gazdasági műveletünk, amelyik
nek a szempontjából m i ezt a lépést egyáltalán nem tartjuk; 
közömbösnek, sőt véleményünk szer in t i g e n fontosnak: • 

E z a műveletünk' p e d i g a gyérítés. ,v Í ; ; „ , 

l: Akármennyi t elégedetlenkedünk, u g y a n i s a 'régi,erdötör 
vénnyel és az e d d i g i erdőfelügyelettel szemben^, azt , feltátksr 
nül" m e g ; k e l l . állapítanunk, h o g y ..az..erdők. jórészénél tölgy-
f ia ta losa ink . . sokkai jobb k a r b a n v a n n a k , . m i n t . néhánya éytized; 
dél . ezelőtt, . .... ;. , v-. • • 1 ^ ' i s - - *• - öf 
: i : , £ - A , sűrűbb, jobb záródású f iatalosok: ápolása ped ig , haxa 

jövőve l számolni a k a r u n k , a gyérítést feltétlenül megkívánja 
s a . tölgyfiatalpsok gyérítését., a távolabb eső, nehezebben 
hozzáférhető helyeken, csak a d d i g tud juk megfelelő anyagi 
eredménnyel foganatosítani, a m e d d i g a nyerhető termékek 
elfogadható j ó áron, értékesíthetők. -! 

A k i p e d i g összehasonlítja a hántott fáért és kéregért el
érhető árat, a bántatlan, u . n . fekete fáért elérhető, árral^áa 
mindjárt meglátja, h o g y a cserkéreg árának..erősebb.visszai 
eségeí igen s,ok;gyérítésnek^a foganatosítását ienné...lehetet-

tenhé-: : ű ^ v i ., •'. :• 
Ismételtén.hangsúlyozni kívánjuk, hogy. n e m tártjukba 

cserhántó üzemre, való berendezkedést szakszempontbóL esz
ményi gazdasági módnak és csak erőteljes t a l a j o n tar t juk 
alkalmazhatónak abban az esetben, h a m a g a a gazdálkodás, 
a munkálatok foganatosításának, ideje és módja elsősorban 
a ^ e r ^ ő f enntar tásc, szolgálatába szegődik. : 

Nézzük azonban a - m a g u n k részéről -az ; érem másik olda^ 
lát is . . : . : .v úzsz ú '••••i,d & ...•..: Lua 

: A bőrgyártás m a egyike, azoknak az iparágainknak, 
ame lyek .elég n y u g o d t a n dolgoznak, , mer t h i szen termékükre, 
túlnyomóan- n a g y részben a belföldi p i a c n a k v a n Mtóti^u 
szüksége. 

De megállapíthatjuk az t is a közelmúlt tapasztalataiból, 
hogy ennek a z iparágnak nemzetvédelmi szempontból is .nagy. 



Csak;gcmdöljunk a. háborús i d ő k pap i ros ; bakancsa i r a . 
A m i k o r tehát a z erdőgazdaság, célkitűzéseit összeállítjuk, 

véleményünk szer in t n e m szabad számításon kívül ' h a g y n i 
e ^ , : i l y e n 1 ! S } ó fogyasztó, biztos,átyeyő iparágnak a sísükség-
l ^ ^ a i ^ á j ^ i e V i é ^ é ; mer t ennek a termelési ágnak a teljes 
elhanyagolása igen könnyen vonha t kényszerintézkedéseket 
maga után. . . . . . - ,. . „. 

A z t p e d i g a közelmúltban már tapasz ta l tuk , hogy a 
kéhyszeí*ihtrákedések s o k k a l fájdalmasabb sebekét" ütnek, 
mint a -va lamive l több körültekintést; 'valamivel több 'gondot 
igénylő gazdasági mód. 

A m i k o r azonban egyrészről ezt á fe ladatot állítjuk ' £ \QV 
melés elé, a másik o lda l , a fogyasztó i p a r h o z 1 i s v a n egy né
hány szavunk . - X '• . 

:- : A m e n n y i r e az őstermelés kötelezettségének t a r t j u k azt; 
hogy a belföldi fogyasztás szükségleteinek fedezéséről lehető 
leg g o n d o s k o d n i iparkodjék, éppen a n n y i r a az i p a r kötelessé 1 

gének t a r t juk azt, h o g y s elsősorban belföldön iparkodjék n 
maga n y e r s a n y a g szükségleteit f edezn i ; 

Sőt, véleményünk szer int , csak a k k o r áll hivatása teljés 
magaslatán, h a á belföldi termelést még áldozatok árán "is 
támogatja, a m i n t ezt p l . a német n a g y i p a r az erdőgazdaság 
minden működési területén m e g i s teszi . 

• A közelmúlt eseményei szolgáltattak okot a r r a , h f g y ezü 
a kétoldali mérleget a kötelezettségeket illetőleg így aliít -; 
iük be.- - •- - ;- " ; : ' '-. 

A háborút közvetlen követő idők cserzöanyag hiányának* 
amit p e d i g elsősorban az e rde i munkás-kezek hiányára l ehe : 

tett v i s szaveze tn i , az v o l t a következménye, h o g y a belföldi 
bőrgyártás,; különösen a n a g y i p a r külföldi származású-anya 
g-ök használatára rendezkedet t be. 

A legutóbbi 2—3 év s o k k a l n a g y o b b cserkérég termelése 
k i v i t e l i lehetőségeket n y i t o t t Németország felé; 
1 E n n e k természetes következménye yolt, .hog.y a cserkérega 
árak az utóbbi időben emelkedtek. . ; ; ; - • ,, 

100 százalékig áll a zonban az az állítás a másik forrná 
jájmn is, h o g y éppen -az áraknak e z az; emelkedése .-tette lebeg 
tövé a termelés fokozását. :L'.y?->;-k.:i*\ 



M i v e l ped ig a cserkéregből, bár i gen csekély mennyisé
get, de a belföldi timáripar is fogyaszt , előtérbe tolódott az 
árkérdés i s . 

A belföldi bőripar, számítva a kormány védelmére, kérte 
azt, h o g y a belföldi szükségletnek megfelelő mennyiséget 
tartsák v i s sza . 

E z e d d i g rendben i s v a n . 

A kívánság második lépése azonban az vol t , hogy a fölös 
mennyiség kiszállítására ne adjanak a d d i g k i v i t e l i engedélyt, 
a m e d d i g a saját szükségleteikre nézve a m a g y a r termelőkkei 
az árak tekintetében i s meg nem állapodtak. 

Hiába mutatot t rá a termelő-érdekeltség a r r a , hogy a 
mu l t évben v i sza ta r to t t mennyiségből a belföldi fogyasztás 
mindössze a l i g 80 vasúti kocsirakományt vet t át, a bőripar 
akciója jelentős eredménnyel járt, mer t a legfontosabb ta
v a s z i időszak alat t az i gazo l t an 1500—1600 vasúti kocsirako
mány között mozgó m a g y a r kéregtermelésből a m u l t hó köze
péig mindössze 300 vasútikocsirakományra helyezték kilá
tásba a k i v i t e l i lehetőséget és csak e k k o r a mennyiségre köthet
tek a szállítók n y u g o d t lélekkel szerződést a vásárló kül
földdel. 

őszintén megva l l j uk , hogy az eljárással annál kevésbé 
tudunk egyetérteni, mer t a m a g y a r exportörök cégszerű n y i 
la tkoza tban vállaltak kötelezettséget a r r a , h o g y a belföldi 
bőrgyártás legmagasabb szükséglete gyanánt kitüntetett 250 
—300 kocsirakományt, tehát a m u l t évi fogyasztás közel 
négyszeresét rendelkezésre visszatartják. 

M i azt hisszük, h o g y i l y e n körülmények között az árkér
dés nem szolgálhat o k u l 7—800.000 pengő értékű, a külföldön 
keresett, de egyébként romlandó és nehezen kezelhető áru 
visszatartására. 

D e belenézünk az árkérdésbe a másik szempontból is, 
mer t m e g aka r juk állapítani azt, h o g y az árkülönbözet mit 
jelent a kéregtermelőre és m i t je lent a bőriparra nézve. 

Nyíltan tettük fe l a kérdést a belföldi bőrgyárak képvi
selőihez, m e n n y i cse rsavra v a n egy k g bőr kidolgozásához 
szükségük. 



Nem azt kérdeztük, mit keres a bőrgyár 1 kg bőrön, mert 
eltekintve attól, hogy ehhez semmi közünk, m i csak szívesen 
látjuk azt, ha akármelyik belföldi iparág anyagilag is ked
vező eredménnyel dolgozik. 

De kérdeztük azért, mert számot kívántunk vetni avval , 
mit jelent az árkülönbözet az őstermelőre és mit jelent a 
nyersanyagot felhasználó iparra nézve. 

A kérdésre azonban nem kaptunk választ. 
í gy azután kénytelenek vagyunk a külkereskedelmi sta

tisztikából k i induln i . 
A bőrgyárak' saját adatai szerint, ők ma a következő kül

földi cserzőanyagokat használják: 

Quebracho, tannin fartalom 64 % ; 1 k g tannin ára 70 fillér 
Lucfenyőkéreg, tannin tartalom 11%; 1 k g tannin ára 77 fillér 
Gubacs, tannin tartalom 33%; 1 k g tannin ára 75 fillér 
Mimosa, tannin tartalom % 1 k g tannin ára 56 fillér 
Mirabolan, tannin tartalom ? 1 k g tannin ára 42 fillér 
Mangrove, tannin tartalom ? 1 k g tannin ára 47 fillér 

Nem tudjuk milyen arányban használják egyik vagy 
másik cserzőanyagot, ezért számtani átlagot veszünk, ami sze 
rint 1 k g külföldi csersav 61 fillérbe kerül. 

A legutóbbi tárgyalások során a magyar cserkéreg árát 
a termelők métermázsánként 5.70 pengővel kérték megálkv 
pítani, amivel szemben a gyárak 4.— pengős árat kínáltak. 

Kétségtelen, hogy a legutóbbi néhány esztendőben ter
melt cserkéreg csersav tartalma nem éri el a békebeli mér
téket, de módunkban vol t egy külföldi és egy belföldi bőr
ipari vállalat vegyelemzési eredményét látni, amelyek közül 
az egyik 9 %-on felüli, a másik 7.9 %-os csersav tartalmat 
állapított meg. 

Nem hibázunk tehát, ha a 8%-ot vesszük alapul. E z ala
pon a magyar cserkéregnél a csersav kg-ja 71—72 fillérbe 
kerül. 

A z árkülönbözet tehát 10—11 fillér lesz kg-ként, ami 1000 
vagónos magyar termelésnek megfelelő 8.000 q tannintarta-
lomnál legfeljebb 88.000 pengőt tenne k i egy évben arra &z 
esetre, ha a bőrgyárak az egész magyar termelést a termelők 



áHai kért árpri átvennék és u g y a n e n n y i v e l keveáébbfMiföldi 
eserzöanyagot használnának.: •:: " ' "' 

'Próbál juk;most szembeállítani a két tételt. . ' ,'•&<-. & >im 
1. M i t je len t a 88.000 pengős ártöbblet a m a g y a r bőr; 

i p a r r a . . . ,->...; :: • ,• [,• • , •• • < ; • -i " : . ; ; .-•?>: 
2. M i t je len t a q-ként 1.70 pengős árcsökkentés a kéijegj 

termelő erdőgazdaságra nézve. j . ; V / Ü 
A s t a t i s z t i k a i hav i . közlemények s z e r i n t , a z elmúlt évben 

friss.és száraz m a r h a - és borjúbört 9G.958 q-t hoztunk be 
11,307.000 pengő értékben. v ' ' [Éú^li 
.... Cserzésre-és festésre használt, f á t : és. kérget; -533.000 

p'éngÖ, csérzőkívónátökat p e d i g 2,826.000 pengő értékben. • ; 

A bőrgyártás nye r sanyagbehoza ta l a "tehát 14,716.000 
pengő'ér téket képviselt. - 1 - - . . . . ' / ! ' \ 

1 - - - E h h e z m é g hozzászámítjuk a belföldi kéregért 41zetejj 
n i in t egy 50..t3ÖO pengőt, valajLtiínt a belföldön beszerzett Bor 
éftékét, a m i t egyéb a d a t híján a küíföldr 1 öl^^h8zbti t i 1t>Öi$$' 
értékével' veszünk egyenlőnek, v a g y i s 11.357.000 pengőnek." ./» 

" A belföldi börip'ár nyersanyagbeszerzése tehát 26,123.000 
pengő értéket je lent . '• ' • ' ' ••' ' ' " 

A z előbb k imuta to t t ártöbblet (88.000 pengő) oiml'k.'í 
nyersanyagbeszerzési költségnek 0.34%-át tesz i k i . 1 : ' 

E h h y i v e F drágítaná m e g az ; 1.000 vagörios m a g y a r ter 
melésnek a termelök által kívánt áron való átvételé a ihag'yat5 

bőrgyártás nyersanyagbeszerzését. : : ; V Í Í - ^ ' - I 

i . 7 A : mér l eg „másik oldalán q-ként 1.70 pengős/árkülönbó 
z e t . á l L : J a :,• hl u:mí zml *.:..:; ^ . H x o s a Horn 
..-; M i v e l ped ig , a m i n t már előbb jeleztük; k b . 1 iirmátéir 
hántott f a a d .egy.:q kérget, .ez az L 7 0 . pengős , árcsökkentés^ 
termelő ^birtokosnál; műiden űrméter iánál érvényre :gutna.::;; 

M a az i l y e n hántott tűzifa n y e r s tőára . ; 100x100x130 
cm T ies ürméterenként 6—8 pengő körül m o z o g j a m i b e n ; a ké 
reg értéke is. benn Foglal ta t ik . ,. , W' ; - .. - t tt mq 

Á z 1.70 pengős árcsökkentés tehát 21—28%-os veszteséi 
get je lent a termelőre. : /; 5 ;;A 
. - ; . , E z a veszteség p e d i g , h a f i g y e l e m b e vesszük, h o g y 
tőárnak Qsak i g $ n keyés..4ielyen- -magad'-.a n y e r s tőártól ekkora; 



-^?.;Ha\-Tn%'íámiítátunfc'^rra, hogy a n y e r s a n y a g beszerzés' 
nél mutatkozó drágulás a bőripar készgyártmányainál m é g . 
az előbbinél.is sokka l a lacsonyabb %-ot, tehát legfeljebb 0.2 
-n0,25%-ot jelenthet, a k k o r azt hisszük, közgazdasági szem- ; 

pontból helyesen állítottuk a mérleget össze. 
M i még emlékszünk a r r a az időre, a m i k o r a bőripar m i n 

den fórumot végigjárt azért, hogy belföldi cserzőanyaghoz 
juthasson hozzá. * ' .-

;Véleményünk szerint az általunk k imuta to t t minimális 
különbség k o m o l y gondolkozás mellet t n em lehet az indoka 
annak, hogy egy termelési ágat lehetetlenné tegyünk s a bel
földi nyersanyag-beszerzés feltétlen biztonságát magunktól 
eldobjuk. 

Annál kevésbé tartanánk ezt indokol tnak , mer t megfeleli) 
belföldi elhelyezés lehetősége esetén, mindenesetre j a v u l n a a 
magyar termelésű kéreg minősége is . 

A másik részről p e d i g meggyőződésünk az, hogy ebben 
az esetben az erdőgazdaság is megfogja találni a módot 
orra, hogy az erdőgazdaság érdekeinek teljes f igyelembe vé
tele mellett is a bőripari érdekek éppen a kéreg minőségének 
javulása révén előnyösebb kielégülést nyerjenek. 

Sőt, ha a kormányzat a lucfenyő telepítését megfelelően 
felkarolja, ez úton még a számított mennyiségen jóval tű) 
menő termelésre is lehet később számítani, mer t ennél a fa
nemnél az 50—60 éves állományok kérge is jól használható 
cserzésre. 

A z t mond ja egy régi mondás, hogy „kormányozni a n n y i , 
mint előre látni". 

M i - úgy érezzük, hogy ennek a kérdésnek az elbírálásánál 
mindkét részről éppen erre v a n szükség. 

2. A kedvezményes vasúti tarifa. 

A m a g y a r tűzifa részére biztosított szállítási díjkedvez
mény érvénye ez évi augusztus 31-ével lejár. 

N incs u g y a n számottevő aggoda lmunk abból a szem
pontból, hogy a kedvezmény meghosszabbítása ne menne elég 
simán és gyorsan , mégis m i n d e n lépést megtettünk már abban 
az irányban, hogy a kedvezmény meghosszabbítása — ami t 



különben már a m u l t évi tárgyalások során teljes biztonság
g a l kilátásba helyeztek — minél hamarább napvilágot lásson. 

A z Államvasutat megillető vagononként 4.— P- s térítés 
címén ez ide ig 389.192 P - t f izetet t be a kirendeltség a MÁV. 
pénztárába s a még hátralévő idő a la t t ez a befizetés előre
láthatólag erősen megfogja közelíteni az 500.000 P - t . 

A belföldi termelés csökkenése folytán a behozatalnál 
várható mennyiségi emelkedés még ezen túl i s javítani fogja 
az Államvasutaknak a kedvezménnyel kapcsola tos szállítási 
mérlegét. 

Ezért erősen hisszük, h o g y a meghosszabbítás elé most-
már a M Á V . ügyeinek intézői sem tekintenek aggodalommal. 

* 
C h r o n i k . V o n Z. Biró. 
D i e E i c h e n r i n d e g e w a n n i n der l e t z t en Z e i t zufolge der 

g u t e n Expor tmögl ichke i ten n i c h t w e n i g a n Bedeutung-. 
D i e se i tens de r e i n h e i m i s c h e n L e d e r f a b r i k e n gebotenen 

u i e d r i g e n P r e i s e s tehen aber i m s c h r o f f e n Gegensa tz zu den 
ge rech ten Ánsprüchen de r F o r s t w i r t s c h a f t . Z w i s c h e n P o r d e r u n g 
u n d A n g e b o t besteht n a m l i c h eine D i f f e r e n z v o n 1.70 P je 100 kg 
-Rinde, d ie b e i den L e d e r p r e i s e n e ine T e u e r u n g v o n blos 0.20%, 
i m H o l z h a n d e l aber e inen Pre i s rückgang v o n 28% verursachen 
würde. — D i e F r a g e v e r d i e n t alsó grösste A u f m e r k s a m k e i t , da 
a u c h eine U m s t e l l u n g der I n d u s t r i e für den V e r b r a u c h ein-
h e i m i s c h e r B o h s t o f f e erwünscht is t . 

C h r o n i q u e . P a r Z. Biró. 

L'écorce de chéne a gagné en i m p o r t a n c e dans ces derniers 
temps g ráce a u x bonnes con jonc tures de l ' e x p o r t a t i o n . 

Le:-, bas p r i x offerts p a r les t anne r i e s d u p a y s ne répondent 
pas d u tout a u x exigences légit imes de l a s y l v i c u l t u r e nationale. 
E n t r e l a demande et l 'o f f re , i l y a u n e m a r g e de 1,70 P par 
100 ki lós d 'écorce, co r r e spondan t á une hausse de 0,20% seulement 
su r le marché des c u i r s , m a i s á une ba i s se de 28% dans le com-
merce d u bois . L a ques t i on méri te donc une a t t en t ion spéciale, 
v u q u ' i l est désirable que l ' i n d u s t r i e n a t i o n a l e p renne R'habitude 
do c o n s o m m e r des matiéres p r e m i e r e s indigénes. 

O h r o n i c l e . B y Z. Biró. 

T h e t a n n i n g - b a r k ( w o n f r o m oak woods) has become in 
conséquenee o f the g o o d expor t p o s s i b i l i t i e s l a t e l y a forest 
p roduc t o f g rea te r i m p o r t a n c e . 



B u t the p r i c e s offered b y the l ea the r f ac to r i e s a r e i n a 
brusque con t r a s t to the j u s t c l a i m s of f o r e s t r y . 

B e t w e e n a s k i n g a n d o f f e r i n g the re i s a d i f fe rence of 1.70 
Pengős, w h i c h m a y cause i n the l e a t h e r p r i c e s a d e a r t h o n l y o f 
0.20%, b u t a d i m i n u t i o n o f p r i c e s i n the t i m b e r markét o f 28%. 

A c c o r d i n g l y t h i s p r o b l e m i s to be s e r i o u s l y cons ide r ed , 
because bes ides a n a d j u s t m e n t of the i n d u s t r y f o r c o n s u m p t i o n 
of n a t i v e r a w m a t e r i a l s i s w a n t e d . 

Erdősítés az Alföld homokterületem 
a talajjellemző növényzet, talaj szel
vény vizsgálatok és a talajvíz nívó-
változásainak a figyelembevételével. 

Irta: Fodor Gyula m. kir. főerdőmérnök. 

N e m z e t i célkitűzéseink között m a az A l f ö l d erdősítése 
egyike a m a fe lada toknak , a m e l y n e k megvalósítása ta lpra 
állásunk e g y i k i g e n fontos tényezője. E z t a fe ladatot újabb 
törvényeink és az ezeken alapuló kormányintézkedések m e l 
lett m a már a b i r t okosok jó l fe l fogot t érdeke, a földbirtokok 
jövedelmezőségi v i s z o n y a i n k a megjavítására va ló törekvés 
v isz i a megvalósítás felé. 

A gazdasági élet színfalai mögöt t megbúvó a n y a g i per
spektíva az a mozgató erö, amelytől ennek a közérdekű m a 
gyar törekvésnek a megvalósítása i s leginkább függ. 

A kereslet és a kínálat közötti v i s z o n y ingadozásából 
származó hullámok a gazdasági élet vérkeringésében a leg
távolabb fekvő erecskék útjait i s megtalálják s a termelés 
részleges irányváltoztatásai r endsze r in t a jövedelmezőségi 
szempontok változásainak a folyományai . 

M i sem természetesebb, m i n t h o g y az e rde i termények 
v i szony lagosan j ó értékesítési lehetősége k i s országunkban 
az erdőterület jelentős térhódítását v o n j a m a g a után. 

H a az A l f ö l d erdősítése és fásítása programmtervének 
közgazdasági szempontból a n n y i r a fontos problémáit érde
mük szer int bíráljuk el , n a g y körültekintést k e l l tanúsítanunk 
abban, h o g y az A l f ö l d mos toha kl ímaviszonyai dacára erdő-



Biteseink lehetőleg sikeresek, éspedig az adott helyzet szerint 
optimális sikerűek legyenek. E l t e k i n t v e az A l f ö l d kedvezőt-: 
íenségeitől, az erdősítés ebben a tekinte tben nagyobb meg
fontolást kíván, m i n t más gazdasági ténykedés, mer t hiszen 
az erdősítésre fordított költség egy-két emberöltőre szóló be
fektetést je lent s a m i l y e n fontos, h o g y az Al fö ldön minél 
több erdőt telepítsünk, u g y a n o l y a n fontos az is , hogy azok 
a választandó fanemek és az erdősítési m ó d megfelelő alkal
mazása mel le t t minél jobb erdők legyenek s minél inkább 
megelőzzük azt a n a g y csalódást, a m i t egy n e m megtelelő 
he ly re telepített, i l l e tve a f anem megválasztásában akár egé
szében, akár részleteiben elhibázott erdősítés jelent . A z t a 
l uxus t m a i lerongyolódott gazdasági helyzetünkben, ennél az 
égető problémánál nem szabad m a g u n k n a k megengednünk, 
h o g y az erdősítendö területek számottevő részén bizonytalan* 
próbálgatásokkal kísérletezzünk s ültetéseink netáni siker
telenségét, a v a g y 5—10 esztendő elteltével munkánk k i nem 
elégítő eredményét látva, költséges befektetésünket elölről 
kezdjük. 

A , f a n e m megválasztása és az ültetési mód különösen 
soványabb homokta l a jokon és mostohább v i s z o n y o k között 
nagy körültekintést igényel. 

J o b b t a l a jokon nem probléma ez, de az Al fö ld erdősí
tése szempontjából leginkább o l y sovány területek jönnek 
tekintetbe, ame lyek más művelésre kevésbbé a lka lmasak s 
amelyeken a legkülönbözőbb talajminőségű fol tok egymással 
sűrűn váltakoznak; bonyo lu l t termőhelyek, szövevényes ta
lajnemek, me lyeken m i n d e n k i s termőhelyi külömbség más és 
más f anem tenyészetének nyújt csak életlehetőséget. E z e n 
aprólékos talajkülömbségek felismerése, helyes megítélése és 
az alkalmazandó fanemek i l y a l a p o n való helyes megválasz
tása az a kényes feladat, ame lynek megoldását elsősorban 
elődeink k i taposot t n y o m d o k a i r a és szaktársaink ilyirányű 
értekezéseire támaszkodva, szerény c i k k e m m e l én is egy 
lépéssel szeretném elöbbrevinni. 

A z o k a tényezők, amelyek mostohább v i s z o n y o k között 
a f anem megválasztásánál elsősorban tekintetbe veendők, a 
következők: r. 



a talajjéllegző növényzet ; 

a talajszelvényvizsgálatok,, nevezetesen a szelvény gya 
kor la t ias , egyszerűbb vizsgálata, szükség esetén laborátcV 
r i u m i vizsgálata, éspedig m e c h a n i k a i elemzése, f i z i k a i és 
v e g y i vizsgálata; 

a talajvíz nívóváltozásai; 

egyéb szempontok, m i n t a talaj színe, a környező k u l 
túra képe, a ta la j előzetes műveléséből meríthető tanulsá
gok, s ib . 

I. A talajjéllegző növényzet szerepe a fanem megválasz
tásánál. 

j . t a la jnak a fanemmegválasztás szempontjából való 
i tos megítélési lehetősége, a soványabb h o m o k o k o n tapasz

talható rendkívül változatos ta la jnemek mellet t , úgy a tudo
mányos a l a p o k o n működő, m i n t a g y a k o r l a t i szakember szá 
mára régi óhaj, amelynek megkönnyítését, biztosabbá tételét a 
különböző szakemberek a legkülönfélébb módon i p a r k o d n a k 
elérni. 

A talaj minőségének az erdősítések céljaira való megha
tározásánál követett eljárások között, mindenesetre egy ik 
legérdekesebb és jelentőségében le n e m kicsinylhetö mód a ta
lajtfedő növényzet asszociációjából való következtetés. E n 
nek az eljárásnak a méltatásánál csak az elfogultságot k e l l 
k ikapcso lnunk , h o g y míg egyrészt valódi értékét elismerjük, 
másrészt g y a k o r l a t i jelentőségét o l y esetekben és csak o l y 
mérvig vegyük f igyelembe, aho l és a m i l y mérvben ez az eljá
rás g y a k o r l a t i l a g is kétségkívül előnyöket t a r t a lmaz . 

A ta la j minőségének a fanemmegválasztás szempont
jából való meghatározási módját a talajjéllegző növények 
alapján behatóbban és rendszeresen K i s s F e r e n c a lka lmaz ta 
először. A h o m o k i gyomnövényzetnek a talajminőség j e l l eg 
zése szempontjából fontos fajairól külön-külön megállapítja, 
hogy jelenlétükből m i l y e n t a l a j v i s z o n y o k r a és ez a l apon m i 
Íven fanemek alkalmazhatására lehet következténk D e mer t 
az egyes növényfajokból i lyirányban levonható következte
tések e g y m a g u k b a n nem kielégítőek, n e m elég határozottak. 



sokszor i gen l ab i l i s ak , míg tömeges megjelenésük, fejlettségi 
fokuk és legfőkép más növényekkel való társulásaik szerint 
már értékes következtetési a l a p u l szolgálnak, K i s s Ferenc 
„Ujabb eljárások az alföldi homokterületek erdősítésénél" 
című értekezésében (megjelent F e k e t e - B l a t t n y . Fák és cser
jék elterjedése Magyarországon 1914. évben) a h o m o k i nö
vényzetet már o l y csoportosításban tárgyalja, a m e l l y e l a ta
la jok minőségének az egyes fanemek szempontjából való 
meghatározását célzó asszociációs elméleteknek min tegy az 
a l a p j a i t fektette le . 

D r . M a g y a r Pál a K i s s F e r e n c által lefektetett eme 
a lape lveke t „Homokfás í tás és növényszociológia a lapja i ' 1 

című értekezésében (megjelent az Erdészeti Kísérletek 1933. 
évi 3. számában) és „ A h o m o k i növényzet, m i n t a homokfási-
tás útmutatója" című tanulmányában (megjelent az Erdé
szet i L a p o k 1933. évi I I I . füzetében) szélesebb a l a p o k r a fek 
tetve, növényszociológiai rendszerbe fog la l t a , a m e l y b e n a ho
mok ta l a jok három típusának alapulvételével fokozatokat 
állít f e l . E z e k a típusok persze a természetben — főleg a 
soványabb homokvidékeken — legtöbbször nem m i n t na 
g y o b b elhatárolása zárt területek je lennek meg, hanem rend 
szer in t lépten-nyomon váltakoznak egymással, i l l e tve egy-egy 
típus f o k o z a t a i k i sebb területen belül i s a másik típus foko
z a t a i v a l keveredve je lennek meg . A soványabb homoktala
j o k örökös változatai, rendkívüli szeszélyessége és a raj tuk 
élő gyomnövényze t kaleidoszkópszerű keveredése dacára, az 
ekként "kiépült rendszer szükség esetén igen értékes útmuta 
tással szolgáihat s tudományos egybeállítása mel le t t főbb 
irányelveinek egyszerűbb alkalmazása esetén a gyakor l a tban 
megkívánt g y o r s mozgási lehetőséget i s kielégíti. 

A fokoza toka t képviselő uralkodó növények társasá
gában megjelenő alárendeltebb fontosságú növények — ezek 
között néhány a t a l a j r a különösen jel legzetes növény — az 
egyes fokozatok b iz tosabb elhatárolásában, a ta la jnak a ve
zérnövény által még n e m eléggé k i fe jezet t soványsági és szá
razsági fokának jobb megítélésében és így a f anem megálla 
pítására vonatkozó következtetéseink biztosabbá tételében 
szolgál támaszul. K ü l ö n f e j e z e t b e n ' M a g y a r Pál dr . ezeknek 



az elméleteknek az egyes f a f a jok ra való alkalmazását tár
g y a l j a . 

A talajjellegzö növényzet alapján való fanemmegvá 
lasztás e lveinek p r a k t i k u s alkalmazásánál felette kívánatos, 
hogy a módszer irányelvei a m u n k a menetének megfelelő 
gyako r l a t i a s könnyedséggel legyenek alkalmazhatók. A g y a 
kor l a t kívánalmait kielégítő kereteken belül tehát a módszer 
lehető egyszerű alkalmazhatósága az a szempont, ami re leg
inkább törekedni k e l l . Már K i s s F e r e n c rendszere k i e m e l i a 
talajjellegzö növények közül azokat, amelyek b i zonyos ta la j 
nemekre hangsúlyozottan és határozottan kifejezöek, míg 
azokat , amelyek egymástól n a g y o n eltérő v i s z o n y o k között is 
képesek megélni, érezhetően alárendeltebb jelentőségűeknek 
tüntette f e l . A talajjellegzés szempontjából n e m kifejező nö 
vényeket, v a g y i s azokat , amelyek a legkülönbözőbb talajne 
meken fellelhetők, v a g y m i n t i lyeneket említi meg, v a g y a 
legtöbbjét felsorolásából szándékosan k i h a g y j a . 

M a g y a r Pál d r . azokról a növényekről, amelyek a ta
la j minőségének megítélése szempontjából különösen je l l eg 
zetesek s rendszer in t m i n t uralkodó növények n a g y számmal 
fo rdu lnak elő, nevez i e l asszociációit; a m i k o r tehát az egyes 
talajtípusokon belül fokozatokat állít fe l , ezeket a t i p i k u s 
növényeket m i n t e g y vezérnövényekké teszi , a l a p u l v e s z i ; 
<>zek az illető ta la jnemnek jel leget kölcsönöznek. 

A g y a k o r l a t i szakember előtt a működési helyén elő 
forduló vezérnövényeknek és az ezek társaságában és keve
redésében . megjelenő néhány különösen jellegzö gyomnö
vénynek az ismerete m a már szinte mellőzhetetlen. D e a k i a 
homokvilágban bo lyong , ezeknek a jelentőségét s kapcsolato
san a ta la jhoz való viszonyát a természetadta impressziók 
révén csakhamar önkéntelenül is e l les i , még mielőtt e nö
vénykék közelebbi meghatározását elsajátította v o l n a ; a z o k . 
összeségéböl — persze csak n a g y o n felületesen — önkéntele
nül i s következtetéseket von , i l l e tve a talajnövényzet adta 
benyomások a ta la j megítélésében önkéntelenül is l a tba 
«snek. 

A vezérnövényeken kívül okvetlenül meg k e l l i smern i 
a h o m o k i szakembernek az erőteljesebb, jobb talajok, más^ 



részt a tápértékben szegény, soványabb, továbbá az üde,,a 
nedves, másrészt a száraz és a heves ta la jok fokozata i t is k i 
fejező egynéhány t i p i k u s a b b növényt, h o g y ezek segélyével 
eme szeszélyes, helyenként félsivatagi v i s z o n y o k közepette, 
l ab i l i s következtetéseit alátámaszthassa. 

M a g y a r Pál d r . a M o l i n i a coeruleá-t, a S a l i x rosmar in i 
i'oliá-t és a F e s t u c a vaginatá-t az I . típus ( igen sovány és k i 
száradásra ha j lamos ta la jok) három fokozatának a vezér 
növényeivé a v a t j a ; a I I . típus alsó fokozatának vezérnövé
nyéül ugyancsak a Moliniá-t teszi , h o l ennek a fejlődése már 
erőteljesebb, középső fokozatába a Ca l amagros t i s epigeios-t 
— ezen belül az A g r o s t i s a lba , F e s t u c a sulcata és Cynodon 
dac ty lon a l fokoza tokat —, felső szintjére ugyancsak a Fes 
tuca vaginatá-t; a I I I . típus (jobb homokok) három fokoza
tának a vezérnövényeiül az A g r o s t i s albá-t, a F e s t u c a sulcá-
ía-t, i l l e tve a C y n o d o n dacty lon- t teszi . 

A vezérnövényekkel megalapozot t eme asszociációkon 
belül, aszerint , amin t az egyes fokozatok a jobb v a g y a rosz-
szabb fokozat felé ha j lanak , v a g y a m i n t közéjük jobb vagy 
soványabb, üdébb v a g y szárazabb ta la jokat jellegző más nö
vények keverednek, tovább lehet az egyes ta la jok megítélésé
ben nüanszírozni. 

Egyébként a legtöbb növényről némi g y a k o r l a t t a l , a ho 
m o k i v i s z o n y o k változatainak már a pusz ta szemléletéből 
nyer t benyomások alapján i s több-kevesebb valószínűséggel 
megállapítható, h o g y az erőteljesebb, közepes v a g y sovány 
talaj , nedves, üde, száraz, v a g y heves homok szülöttje-e % 

A Festuca vaginata-ról ( M a g y a r csenkesz) p l d . — amint 
K i s s F e r e n c m o n d j a — már a felfegyverkezése elárulja, 
h o g y tápanyagát a szegényebb talajból is előteremtheti 
H e v e s buckatetőkön mindenütt ott látjuk: sovány száraz ta
la j t jelez. 

A Salix rosmarini fólia (Serevényfűz) k i s cserje, mely 
homokvidékeken úgyszólván mindenütt fellelhető, előfordu 
lási helyének figyelgetésével előbb-utóbb azt a benyomást 
k e l t i , h o g y bár a sovány ta la jok lakója, de nem jelent küló 
nős száraz talaj t . A h o l a ta la j kissé kiszáradásra hajló, ott 
már gyérebb és a lacsonyabb formában je len ik meg . 



; . A Calamagrostis epigeios (Nádképű. s iska) különösen h: i 
sűrű és magas állományt képez (0.60—0.80 m ) , már puszta 
megjelenésével sejteti, h o g y jobb ta la jon él. Méginkább k i 
világlik ez, h a talaj szelvény vizsgálatot is végzünk alat ta, 
a m i k o r is k isebb-nagyobb mélységben m i n d i g humnszoís 
rétegre b u k k a n u n k ; ennek vastagsága M a g y a r Pál dr . sze 
r in t a fanemmegválasztásra döntő fontosságú. ( M a g a m is 
sokszor megfigyel tem, hogy a szépfejlődésű nyárfaerdők C a 
lamagros t i s -a alat t k isebb-nagyobb mélységben a talaj szel
vényben m i n d i g erőteljes humuszréteg található.) 

. A Fumana vulgáris (Tetembontó) v i szon t — egy apró s 
a földön elterülő évelő k i s cserje, alóla a szél a homokot ré
sz in t e lhordta , de azért ú j ra meg újra k i h a j t — torzul t , bun
kós . képződményeivel messziről elárulja széltől bolygatot t , 
n a g y o n sovány és rendkívül száraz talaját, ame lyen tengő 
d ik , J o b b ta la jon talán még mesterségesen sem lehetne meg
telepíteni. A sivárságot, a nincstelenséget, az e lhagya to t t sa 
got ( a l i g v a n egy-két társa: F e s t u c a v., i t t-ott Tortulás fo l 
tok) , a ta la j terméketlenségét h i r d e t i . 

Hasonlókép még sok példával lehetne illusztrálni azokat 
az önkéntelen benyomásokat, amelyeket ezek a növények 
puszta benyomásukkal, a némi tapasz ta la t ta l bíró s z a k e m 
bérre g y a k o r o l n a k , már az első időben is , a m i k o r azokat még 
névszerint nem i smer i , de ismételt előfordulásukból a t a la j ra 
nézve meg-megismétlődő impressziókat nye r . 

A z árvalányhaj-íélék ( S t i p a c a p i l l a t a és a St . Joann i s ) 
a. t i p i k u s szárazabb, de nem a legrosszabb ta la jok lakói, me 
Ivek M a g y a r Pál d r . szer int a festucás t a la jokon fokozatbel i 
különbségek megállapítására —• subasszociációk képzésére — . 
is a lka lmasak . A S t i p a cap i l l a t a v a l a m i v e l jobb fokozatot 
jelent, m i n t a másik. 

A Pirosító ( A l k a n n a t i nc to r i a ) , ha megjelenését, kinézé 
sét s a talajt , ame lyen előfordulni szokott, megfigyeljük, 
a y i l t kifejezője a talaj nagyfokú soványságának és rend
kívüli szárazságának. 

A Mesei üröm ( A r t e m i s i a campes t r i s ) is rendszer in t a 
szárazabb, de már egy f o k k a l kevésbbé sovány homokok 
lakójav-'" is TCÍÍS ,zű xé • - - ' •• - s í i " í a t > s " 



A h o l v i szon t sok a Poa cmgustifolia, Dactylis glomerata, 
Trifolium pratense, Cichorium intibus, Ononis spinosa, a nö
vény szövetkezetek már összbenyomásukkal i s jobb viszonyo; 
kat jel legeznek, amiről t a l a jp ro f i l ok vételével közelebbről is 
meggyőződhetünk. Ugyanúgy a ruderális fa jok közül a Mar-
rubium peregrinum, Solanum dulcamara, úgyszintén a csa
lánfélék (Urtica dioica, stb.), a vadkenderfélék (Cannabis 
sativa) tömeges megjelenése az erdősítőt igényesebb fanemek 
alkalmazására buzdítja, mer t h i szen ezek a jó erdők szom
szédságában sokszor feltűntek.-

A ta la j t jellegző növényekből levonható következtetések 
konkretizálása, az asszociációjukból való s a fanemmegvá
lasztás céljaira beállított következtetések még fejlődő, de 
mindinkább he ly t álló theoriájának a felépítése m a már nem 
csak b o t a n i k a i szempontból jelent értéket, de gyakor l a t i 
alkalmazását t ek in tve i s előhaladást jelent az alföldi homo 
kok t i t k a i n a k a felderítésében. 

A Toi tula ruralis és a Cladonia Magyarica szerepe. Sze
rény véleményem szer in t az edd ig i s z a k i r o d a l m u n k b a n elfog 
la l t és a pusz ta megemlítéssel m i n t e g y kimerített szerepén 
felül talajjellegzés szempontjából — márcsak a könnyed gya
k o r l a t i alkalmazhatóságánál fogva is — nagyobb figyelmet 
érdemel a T o r t u l a r u r a l i s és a C l a d o n i a M a g y a r i c a . A z első 
egy a sovány száraz homokta la joka t különöskép jellegző köz
ismert moha , a másik magyarországi előfordulása után C l 
Magyaricának elnevezett s ugyancsak a száraz, heves és 
felette sovány homokta l a jokon előforduló zuzmó; homokvidé
ken jártas szakember előtt jólismert közönséges növénykék. 
melyeknek talajjéllegző értéke mégis f igye lmet érdemel. 

Erdősítési szempontból n a g y o n i s fontos szerepe van 
mindkettőnek, mer t a sovány és kiszáradásra hajló, heves ho
mokok talajának feltűnő és határozott jellegzője. Különösen 
elterjedt a T o r t u l a ru r a l i s , me lynek jelenléte szembeszökő, az 
általa egészben v a g y foltonként borított területek könnyen 
áttekinthetők; a már teljesen száraz mohalepe l is néhány víz^ 
csepp érintésére szemlátomást megduzzad s élénken kizöldül; 
nagyszerű alkalmazkodó képessége v a n a legmostohább v i 
szonyok elviselésében. Általában úgy ez, m i n t a C ladon i a 



Magyarica, szerves és szervetlen tápanyagokban egyaránt 
szegény, heves homokok lakói, melyeknek vízgazdálkodása 
igen kedvezőtlen. Eendszerint buckaoldalakon találhatók, 
ahol a lehulló csapadék nagyrésze a mohalepel által alkotott 
erecskék között fut le; úgylátszik a homokok, amelyeken 
rendszerint tenyészik, a nedvességet nehezen fogadják be. 
mert a mohás foltok közötti részek is alig nedvesednek át, 
viszont maga a moha esők idején, szivacs módjára, vastagsá
gának öt-hatszorosára képes megduzzadni; ha hetekig semmi 
csapadék nincs, összehúzódva a legnagyobb kánikulában is 
megvan, mígnem a várvavárt esővizet mohón szívja magába, 
nem engedve át az alatta lévő talajon sínylődő környezeté
nek semmi enyhet az áldásthozó csapadékból. Az ekként visz-
szatartott nedvességet viszont a talajt borító mohaiepei a 
rekkenő nyári hőségben nagy tömegekben párologtatja el és 
adja vissza a légkörnek. 

A Tortula ruralis-szal részben vagy egészben fedett he
ves talajokban is megkülönböztethetünk bizonyos fokozato
kat. Ahol a Tortula r. még csak apróbb foltokban, itt-ott jele
nik meg és a jelenlévő más növények (Festuca vag., Stipa 
capillata, Eufordia Gerardiana, esetleg Artemisia campestris, 
Potentilla arenaria, Thymus collinus) társulásából levonható 
következtetések még arra mutatnak, hogy bár rossz, de nem 
a legrosszabb viszonyokkal állunk szemben, kedvező évjárá-
sok és a talajvíznívó emelkedettebb cyklusában még jó sikert 
érhetünk el feketefenyő és virginiai boróka ültetésével. 

Minél gyérebb és alacsonyabb a Festuca v. és minél el
terjedtebb a Tortula r. — minél több xerophita faj ékelődik 
közéjük —, annál kedvezőtlenebb viszonyokkal állunk szem
ben, különösen ha Fumana vulgáris is bőven keveredik közé 
E helyeken már mindinkább fogy az erdősítéstől várható si
kerre való kilátás, azt lehet mondani még kedvezőbb időjárás 
esetén is; a kedvező vagy kedvezőtlen időjárás eme fokoza
tokban siker tekintetében jó vagy rossz irányban minden
esetre jelent bizonyos eltolódást, de vannak itt-ott közbezárt 
oly legrosszabb fokozatok — rendesen foltonként előforduló 
apróbb területek —, amelyeken eredményes erdőgazdálkodást 
folytatni már nem lehet. Ily sovány homokterületeken le kell 



mondanunk a m i n d e n részletében összefüggő, teljes zárlatü 
erdők előállításáról. A m i t az erdőrégiókban sem tudunk el
érni — hisz ' hellyel-közzel ott is csak v a n n a k kopárok, termé 
ketlenek —, ne forszírozzuk végsőkig a legmostohább viszo
n y o k között. 

A T o r t u l a r . nemcsak a buckao lda l akon található, hanem 
o l y k o r a száraz laposok talaján is . I t t rendszer in t vastagabb 
lepelt a lkot , mer t v i s z o n y l a g mégis több nedvességhez jut. 
H a ezeken a területeken a F e s t u c a v . erőteljesebb s a társuló 
más növényzet is a r r a v a l l , h o g y oda fekete fenyőt vagy 
erdeifenyőt ültethetünk, úgy pásztás ásózás mellet t még si
kert érhetünk el erőteljes iskolázott csemeték ültetésével. 
Általában ,a T o r t u l a r . a társaságában megjelenő Cladon ia 
M . - v a l együtt a homokok igen sivár fokozatát j e l z i s m i v e l 
tekintélyes területeket e l fog la l , i gen értékes útmutató, mely 
a h o m o k i v i s z o n y o k k a l még kevésbbé ismerős szakember előtt 
is szembetűnő s támpontul, figyelmeztetőül szolgálhat. A z 
általa e l fogla l t k isebb-nagyobb fol tok könnyen áttekinthetők. 

E z e k e n a silány ta la jnemeken lombfanemekke l a l i g érde
mes vesződni. A v i s z o n y l a g jobb részeken pásztás ásózás 
mellett — esetleg az egész terület felásása s így a szélverések 
e l len i védekezéskép a ta la jnak szalmával való takarása mel
lett —, hároméves iskolázott feketefenyő ültetésével érhe
tünk célt. 

Szeged város felsőcsorvai erdejének egy ik részletében 
4 — 5 évvel ezelőtt ültetett feketefenyő f ia ta losban f igyel tem 
meg, h o g y o l y száraz laposok alján, amelyeken dúsabb Fes
tuca v. mellett, egy-egy szál Ca lamagros t i s epigeios, elszór
tan P o t e n t i l l a a renar ia , E u f o r b i a Gera rd . , s csak kevés Tor 
t u l a r , v a n , szépen megmaradt a feketefenyő; csaknem 
u g y a n i l y e n ta la jon, ennek közvetlen szomszédságában, ahol 
azonban gyérebb talajnövényzet mellet t jóva l több a T o r 
t u l a r . (a F e s t u c a v . i t t már a lacsonyabb, több a T h y m u s col
l i n a s, E u f o r b i a G e r a r d , de az A l c a n a t i nc to r i a is , — ugyan 
i t t néhány S c i r p u s Holoschoemus , egészen a lacsony Equise-
t u m r amos i s s imum) , a feketefenyőböl már csak itt-ott m a 
radtegy- jegy. hírmondó, ezek is néhány év múlva kimúlnak. 
U g y a n o l y a n csemetével, azonos módon, egyidöben erdősíteít 



területen, íme m i l y n a g y különbséget jelez a T o r t u l a ru ra l i s 
nak már csak közepesmérvű fellépése is . 

A F u m a n a v u l g . - a l keve r t fo l t okon a ta la j rendkívüli 
szegénysége mellett , annak igen nagyfokú szárazságával k e l l 
számolnunk; a T o r t u l a r . n y o m a i i l y e n he lyeken legtöbbször 
elporlódó — csapadék esetén itt-ott mégis magához térő — 
vékony rétegben találhatók; a buckao lda lakon , m e g a so 
vány, száraz laposokon már rendszer in t kevesebb a F u m a n a 
v. és több a T o r t u l a r . ; ennek nagyobbmérvű megjelenése 
mégis — különösen h a tömör szövedéket képez a ta la j felett 
— szintén a r r a mutat , h o g y i t t úgy a tápanyagok, m i n t a ta
laj nedvességgazdálkodása szempontjából rendkívül mostoha 
v i s z o n y o k k a l állunk szemben. 

Szerény tapasz ta la tom szer int azonban nem elég m a g a 
nak a talajtfedő növényzetnek a figyelembevétele. Száraz, 
igen sovány ta la jon, ahol kevés F e s t u c a vaginatán és F u 
mana vulgárison kívül más növényzet úgyszólván n incs , sok-
helyen a feketefenyö szépen megeredt s egy-két évtizeden áf 
is elvegetál; de i t t a ta la j mészben aránylag gazdagabb, ami t 
kellő reagens használata nélkül is elárul a homok fehéres 
színe és kissé kötöttebb jel lege, helyenként mészkövecsegeH 
felszíne; egyébként m a g a a ta la j a rajta, lévő gyomnövény
zetből ítélve rendkívül sovány, de a feketefenyő tenyészeté 
nek ez a t a l a jnem többé-kevésbé mégis megfele l (avagy a 
kérdés talán a ta la j jobb vízfoghatósági képességében le l i 
magyarázatát). 

A z öttömösi kopáron, o l y sovány fo l tokon, aho l gyér 
Festucán és tömeges Fumánán kívül (1—2 A l k a n n a tincto-
ria) növényzet a l i g v a n s a ta la j többé-kevésbé csupasz, de 
meszesebb, megmarad t a feketefenyő, míg más he lyeken , 
aho l a Festucán kívül csak T o r t u l a v a n (ez az előbb említett 
ta lajnemeken kevésbbé f o r d u l e lő) , már 5—6 éves feketefe
nyőt is a l i g lehet találni. Talán azért, mer t utóbbi Tortulás 
talaj ugyancsak nagyfokú soványsága mellet t vízháztartás 
tekintetében rosszabb. 

:,. U g y a n e z t t apasz ta l t am az erdeifenyőnél i s — többek kó 
zött Szeged város, R i v ó erdején —, ahol a most már 6—8 



éves erdeifenyö f ia ta los szépen megmaradt o l y a n foltokon 
aho l sok F u m a n a v. , gyér F e s t u c a v . és kevés T o r t u l a r.-on 
kívül semmi más növényzet n incs ; eme igen rossz fokozaton 
is a talaj meszesebb voltát állapítottam meg. U g y a n a z a ta
lajnövényzet tehát e fenyöfélék tenyésztése szempontjából 
nem je l en t i m i n d i g ugyanaz t . Méginkább feltehető, hogy a 
talaj mélyebb rétegeiben — azonos felszíni talajnövényzet 
mellett — más o l y chémiai és f i z i k a i f ak to rok is közrejátsz 
hatnak, amelyek a fatenyészet, v a g y egyes fanemek tenyész
tése szempontjából lényeges fontossággal bírnak, anélkül 
azonban, hogy ezek a talajtborító gyomnövényzet összetéte
lében kifejezésre jutnának. Tény, hogy a talajnövényzet lát
szólag kedvezőbb tenyészete dacára — ott, ahol a Festuca 
már kevésbbé gyér, a F u m a n a ped ig csak kisebb számmal 
fo rdu l elő —, valószínűleg a ta la jnak az említett okok ra visz-
szavezethető rosszabb vízháztartása miat t , ugyanazon időben 
a lkalmazot t , azonos ültetési mód dacára az e rde i és a fekete
fenyő-csemeték rövidesen kimúltak, u g y a n a k k o r , m i k o r he
lyenként az előzőkben vázolt s a gyomnövényzet alapján rosz 
szabbnak ítélt fo l tokon megmarad tak . 

Ajánlatos a g y a k o r l a t b a n a talajjéllegző növényeken 
kívül a ta la j struktúráját és o l y k o r némely v e g y i tulajdonsá
gát is f igyelembe v e n n i , legalább abban a mérvben, ahogy az 
a g y a k o r l a t i szakember számára a d v a v a n . 

Szeged város felsőcsorvai erdején, még az 1910-es 
években (1912—13 táján) n a g y területen, szélsőséges rossz 
t a l a jv i szonyok között s ike r re l telepített feketefenyves pél
dája i s azt látszik muta tn i , hogy egyébként igen mostoha v i 
szonyokat jobban eltűr a feketefenyö akkor , h a a talaj 
a kívánt mértékig meszesebb. I l y e n mostoha v iszonyok 
között, hasonló talajjéllegző gyomnövényzet mellett , más 
he lyen csak hírmondó marad t a fenyőkből, v a g y az leg 
jobb esetben kisebb-nagyobb fo l tokban marad t csak meg, 
míg i t t összefüggőbb nagyobb területen — a talaj növényzet 
után ítélve hihetet len mostoha v i s z o n y o k között — v i szony 
l ag m a is szépen megvannak . A tárgyilagosság kedvéért 
azonban azt is hozzá k e l l tennem, h o g y akkortájt — amin t 
azt K i s s F e r e n c őméltóságától t udom — a m i k o r ez a feny-



ves telepíttetett, magasabb talajvíznívó u ra lkodo t t s csapa
dékosabb évjárások vo l t ak . 

H a a növényasszociáción alapuló eljárás nem is szolgál
tat m i n d e n körülmények közt helytálló és m i n d e n esetre a l 
kalmazható biztos támpontot a fanemmegválasztást illetőleg 
s h a az n e m i s meríti k i m i n d a z o k a t a szempontokat , amelye 
ket az erdősítéseknél f igye lembe k e l l vennünk, a n n y i tény, 
hogy az A l f ö l d mostohább homok ja in , adott körülmények 
között s m o n d h a t n i az esetek túlnyomó részében, ez az eljá
rás a legegyszerűbb, legyorsabb és igen hasznos tájékoztató 
mód. 

Sa jnos , a rendszer elméleti és g y a k o r l a t i felépítése még 
sok fejlődést kíván, mer t a talajnövényzet, v a g y akár a ta la j 
vázrajzok szer in t végzett erdősítések konfigurációi az ese
teknek csak k i s hányadában mutatják tényleg azt a képet, 
ame ly az erdősítések előtt a talajnövényzet társulása sze r in t i 
elhatárolódások folytán a te repabroszon elénktűnt, i l l e tve 
az esetleg készített vázrajzokba fog la l t konfigurációk képe 
is legtöbbször lényegesen eltér az ez a l apon végzett erdősí
tésből származó f ia ta los konfigurációjától. Éspedig azért, 
mer t a talajjellegző növényzet alapján való erdősítés 
theóriája — bár az elvitázhatatlan előnyöket t a r t a lmaz — á 
fanemmegválasztás e l v e i v e l még n incs m i n d e n részletében 
összehangolva; v a g y i s az e lvek szigorú betartása mellet t , j ó 
csemetével, j ó munkával végzett erdősítés is , az esetek leg
többjében n e m ad ta azt az eredményt, amelye t a lefektetett 
elvek szer in t tőle várhattunk . v o l n a ; ez főleg a fenyőféléknek 
igen rossz t a l a jokon való alkalmazására v o n a t k o z i k . A ta la j 
a fatenyészet számára sok esetben kevésbbé a lka lmas , mint -
ahogy azt a gyomnövényzetből ítéltük. A z irányelveket tehát 
a fatenyészet igényeivel teljes összhangba k e l l h o z n i ! Két
ségtelen, h o g y utóbb az e lvek kialakulásában a szakemberek 
nézete mindinkább tárgyilagosabbá válik. Ot t ped ig , ahol 
jobb s egyneműbb a ta la j , ígyis-úgyis sikerül az erdősítés, 
hacsak d u r v a hibákat nem követünk e l . ( I l y he lyeken a g y a 
kor la to t esetleg feleslegesen megnehezítenék az ok nélkül a l 
kalmazot t , inkább elméletieskedő eljárások.) 

A természetes felújulás konfigurációi persze a ".valóság-



bari .és a ra jzban m i n d i g egyezőek, mer t azt egy vágható állo
mányról biz tosan el lehet dönteni, hogy sarjadéka életképes 
új erdőt ad-e, de már a kétes sovány tisztás fo l tokon — álta
lában a silány fokozatokon — az előírás a valóságban — 
kellő foganatosítás esetén i s — csak ritkán eredményezi 
ugyanaz t a konfigurációt; rendszer in t csak attól eltérő alakú 
kisebb-nagyobb foltokban- sikerül az ültetés, aminek folytán 
a természetben akár a rajzszerű, akár a növényzetből puszta 
rátekintéssel nyer t impressziók alapján eszközölt erdősítés 
már néhány esztendő múlva egész más idomot fog mutatni , 
min tahogy a f ia ta los fanemek szer in t i elhatárolódásának a 
kialakulását reméltük. 

A konfigurációk elsősorban azért nem egyeznek, mert a 
talajnövényzet sze r in t i fanemmeg választás alapelveibe előbb 
b izonyos op t imizmus vegyült s ez a lapon a l i g v o l t terület, 
amelyet az üzemtervbe erdősítésre elő nem írtak v o l n a —-
igen sokszor igényesebb fanemmel , m i n t ami t a kérdéses 
ta la jon felnevelhetünk —, ped ig b izonyos mostohább viszo 
n y o k között nem jelentéktelen az a terület sem, amelynek a 
beerdősítése — a bő csapadékos évektől e l tekintve — igen 
kétséges. Ekként a gyomnövényzetre alapított elvek szerint 
előbb ott is n a g y arányokban erdősítettünk, ahol s ikerre a l i g 
számíthattunk. Utóbb a szakemberek szemében az a nézet 
a l aku l t k i , hogy bizonyos , a gyomnövényzet alapján utóbb 
erdősítésre a lka lma t l annak ítélt sivár fol tokat az erdősítés 
alkalmával k i k e l l h a g y n i , — azokon csupán kísérleti ülteté
sek-végzendők; ezeknek a beerdösítését kedvezőbb évjárá 
sok és magasabb talajvíznívó idejére k e l l ha lasz tani . A z 
üzemtervek egybeállításánál ezek az elvek kellő mérsékletet 
és józan előrelátást követelnek. E z e k a legrosszabb foltok 
azok, amelyek mia t t a várt konfigurációk sem a lakul tak k i 
úgy, a m i n t azt az esetleg készített talajvázrajzpk szerint 
reméltük. E m e legrosszabb fo l tokon csak a nedvesebb c y k l u 
sokban s magasabb talajvíznívó idején erdősítsünk, mer t a 
g y a k o r i eredménytelen ismétlések forszírozásával az ügynek 
semmit sem használunk! 

Fentiekből némi jogga l azt a következtetést is levonhat
juk , hogy ugyanazon növénytársulás a kedvezőbb cyk lusok-



ban mást jelent, m i n t az aszályos, száraz 'évjárásokban. 
A gyomnövényzetre alapított e lveinket tehát csupán k i i n d u 
lási a lapnak k e l l tekintenünk. 

D e a gyomnövényzet alapján való erdősítésnek sokszor 
csak homályosan elhatárolt útmutatásai — amin t azt a rend
szer megalapítói m a g u k is vallják — egymagukban nem is 
nyújtanak m i n d i g világos útmutatást. 

A k i a sivárabb homokta la jok rendkívüli szeszélyessőgét. 
a talajminőségek lépten-nyomon való legkülönbözőbb válto
zásait i smer i , az előtt nem lehet kétséges az sem, hogy a 
különböző növényfajták társulásaiból, keveredésének az ará
nyaiból való következtetés — a m i k o r a túlysúlyban lévő nö 
vények a kevésbbé és mégkevésbbé uralkodókhoz, a mérsé
kelt számban előfordulók, a csak kisebb és még kisebb szám
ban előfordulókhoz képest a legrendszertelenebb keveredés
ben jöhetnek elő — o l y k o r a variációknak igen bonyolu l t 
terére vezet; az asszociációk sokszor összefolynak, körvona
la ik elmosódnak s a növényfajták szövevényes társulása, a 
tényezők l a b i l i s elhatároltsága mia t t az eljárás a g y a k o r l a t 
szempontjából — az esetben, h a n a g y o n i s elméleti a l a p o k r a 
helyezkednének — nehézkes és sokszor nem eléggé határozott. 

A talajjellegző növények alapján történő fanemmegvá-
iasztási lehetőség a g y a k o r l a t számára a k k o r a legüdvösebb, 
ha az ezekből nyerhető s a g y a k o r l a t számára tényleg felette 
értékes és felhasználásra érdemes útmutatásokat nem variál
juk a n n y i r a , hogy ezáltal az erdősítés munkájának mozgó 
konyságát feleslegesen korlátozzuk. A g y a k o r l a t b a n u g y a n i s 
a növényasszociációs elméletnek legtöbb esetben csak a ge
rince, a váza az, ami t figyelembe k e l l v e n n i , a m i teljesen 
kielégítő is , a többi része — így a vázrajzok elkészítésévei 
járó előzetes m u n k a is •— az alábbiakban felsorolandó esetek 
tői el tekintve, •— inkább csak azt célt szolgálhatja, h o g y a 
gyakor l a tban a m u g y i s követett eljárást és annak helyessé
gét tudományos szempontból is minél inkább és minél széle 
sebb a lapon alátámassza. 

( F o l y t a t j u k . ) 



Sandiaufforstung auf dem Alföld unter Berücksichtigung 
der Bodenflora, der Bodenproflluntersuchungen und der Ánderun-
gen des Bodenwasserspiegels. V o n J. Fodor. 

A u s z u g e r fo lg t m i t d e m S c h l u s s t e i l der A b h a n d l u n g . 

Sand afforestation on the Hungárián Great Plain respecting 
the soil flóra* the testing of soil profils, and the alterations of the 
soil water surface. B y J. Fodor. 

S u m m a r y w i l l be p u b l i s h e d w i t h the íinal p a r t of the article. 

Le Reboisement des sables de la Grandé Plaine, compte tenu 
de la flore du sol, des recherehes relatives au profil du sol et des 
variations du niveau des eaux souterraines. P a r J. Fodor. 

Le résumé p a r a i t r a avee l a derniére partié du mémoire. 

Az erdőrendezés újabb irányai. 
í r ta : D r . K o v á t s Ernő. 

( B e f e j e z é s . ) 

A szakozási rendszer káros következménye csak a k k o r kez 
det t azután érezhetővé válni, a m i k o r azok hatása a l a t t k i a l a k u l 
t ak a n a g y területen egykorú és e legye t l en á l lományok. E k k o r 
léptek f e l azok a nagykiter jedésű kalamitások, a m i k nyilván
va lóvá tették, h o g y az üzemtervet az egész fordulóra kötelező 
előírásnak m e g t e n n i n e m lehet. E z és az erdőművelés i elveknek 
a változása h o z t a magával , h o g y az erdőgazdaság a m e r e v szako
zási módokat mindinkább kényszerzubbonynak érezte és szaba
d u l n i i gyekeze t t belőle. És az erdőrendezés, h a talán n e m is o lyan 
f o k b a n és ütemben, m i n t a h o g y azt egyes művelési e lveket szélső,-
ségesen képviselő szakírók óhajtották v o l n a , igyekeze t t i s m i n d 
inkább lazítani azon a szoros köteléken, a m e l l y e l a szakozási 
módok az üzem t e c h n i k a i szabályozását a hozadékszabályozással 
összekötötték. 

E n n e k az igyekeze tnek a hatása a l a t t a l a k u l t k i azután az 
á l lománygazdaság rendszerén alapuló erdőrendezési eljárás. A két 
fe lada t megoldása i t t s em te l jesen független egymástól , m e r t bizo
n y o s f o k i g i t t i s m e g v a n kötve a hozadékszabályozással a hozadék 
nyerésének h e l y e és ide je i s , de már csak j ó v a l tágabb keretek 
között m i n t a szakozási módoknál . Azonkívü l az ál lományoknak 
a vágásra való besorozásánál i t t már s o k k a l n a g y o b b szerep jut 



az á l lományok m i n d e n k o r i ál lapotának, m i n t a z o k térbeli 
elhelyeződésének, a m i a szakozási módokná l sok esetben döntő 
je lentőségű v o l t . H i s z ezeknél a he lyes térbeli e lrendeződés és a 
tagok egyönte tűvé tétele érdekében n e m r i a d t a k v i s s z a n a g y 
áldozatoktól s e m (egyes á l lományok időelőt t i kihasználása v a g y 
túltartása). A z á l lománygazdaságná l ez m á r n i n c s m e g . I t t első
s o r b a n az egyes á l lományok m i n d e n k o r i á l lapota a m é r v a d ó azok 
kihasználására nézve. A z üzem t e c h n i k a i szabá lyozása s o k k a l 
függetlenebb a hozadékszabályozástól , m e r t a legközelebbi félfor
dulószakon belül n e m területben, h a n e m fa tömegben a d j a m e g a 
hozadékot és ezen hozadék nyerésére n a g y o b b területet bocsáj t 
a gazdá lkodó rendelkezésére, m i n t a m e k k o r a a fé l fordulószaknak 
megfe le lne . Ezáltal tehát az egyes á l lományok kihasználására i s 
hosszabb idő áll a gazdá lkodó rendelkezésére. M á r p e d i g mennél 
hosszabb ez az idő, annál s z a b a d a b b a n a l k a l m a z k o d h a t u n k az 
üzem t e c h n i k a i szabályozásánál az á l lományok m i n d e n k o r i köve
telményeihez. A ta r tamosság biztosí tása ennél a hozadékszabá
lyozási módná l i s a terület a lapján történik, m e r t a szabá lyos 
fordulószaki terület az, a m i t az első fordulószak hozadékának a 
kiszabásánál i rányadónak k e l l v e n n e m . A szabályos fordulószaki 
területtől va ló eltérés, h a az erdő ál lapota megkövete l i , m e g v a n 
engedve, de a k k o r a hozadékok j ö v ő b e l i ta r tamosságának a b i z 
tosítása érdekében figyelemmel k e l l k ísérnünk a korosz tá lyviszo
n y o k b a n beálló a z o n vál tozásokat , a m i t ezen a szabá lyos tó l eltérő 
vágások o k o z n a k . 

A képletes hozadékszabályozási m ó d o k azi üzem t e c h n i k a i 
szabályozását és a hozadékszabályozást egymás tó l t e l jesen függet
lenül végz ik . A hozadék nagyságá t a szabályos és tényleges 
fakészlet és növedék alapján állapít ják m e g . A z t , h o g y m e l y állo
mányok szolgáltassák a legközelebbi k o r s z a k b a n a hozadékot , a 
hozadék nagyságának megál lapí tásától te l jesen függet lenül az 
üzem t e c h n i k a i szabályozásának a keretében önál lóan végzik , a 
hozadék mennyiségének megál lap í tásá tó l t e l j e sen függet len vá 
gástervben. A ta r tamosságot n e m a terület, h a n e m a fakészlet 
és növedék a lapján biztosít ják, a m e n n y i b e n az évi hozadék n a g y 
ságát ú g y ál lapít ják m e g , h o g y azáltal a tényleges fakészlet a 
szabályoshoz közeledjék. 

A m í g a képletes hozadékszámítási m ó d o k a vágás te rvben 
b i z o n y o s f o k i g m é g megköt ik a gazdá lkodó kezét, a m e n n y i b e n 
megjelöl ik a zoka t az á l lományokat , amelyekből a n n a k az évi hoza
dékot kihasználnia szabad , a d d i g B i o l l e y k o n t r o l l el járása még 
ennél i s tovább m e g y és a f o lyónövedék alapján csak az é v i hoza
dék nagyságá t ál lapít ja m e g és ennek betartását t e s z i a gazdál
kodóra nézve kötelezővé, m í g azt, h o g y h o n n a n v e s z i k i a gazdái 
kodó ezt az évi hozadékot, te l jesen a gazdá lkodóra bízza. A gaz-



dálkodás terén tehát a legteljesebb szabadságot biztosítja a 
kezelőnek. 

A z eddig ieke t a következőkben f o g l a l h a t j u k össze: 
1. A vágásosztás, a szakozások, az ál lománygazdaság és a 

képletes hozadékszabályozási módok a vágásfordulón keresztül 
szabályozzák ökonómia i szempontból az erdőgazdaságot. B i o l l e y 
eljárása ezzel szemben az úgynevezet t ökonómiai fakészlet (amely 
az erdőgazdaság céljának l eg jobban megfelel ) elérését tűzi k i e 
téren f e l ada tu l . 

2. A vágásosztás, a szakozások és az ál lománygazdaság a 
hozadék mennyiségének a kiszabását többé-kevésbé összekap
cso l j a oz üzem t e c h n i k a i szabályozásával és ezáltal a kezelésnek 
többé-kevésbé megköt i a kezét. A képletes hozadékszabályozási 
módok és a kontrolleljárás a kettőt egymástól függetlenül sza
bályozza. 

3. A tartamoisságot az elsők a területek alapján igyekeznek 
biztosítani, a képletes hozadékszámítási módok a fakészlet és nö-
vedék, a kontrolleljárás p e d i g egyedül a fo lyónövedék alapján. 

4. A z üzem rentabilitását m i n d e g y i n e k a he lyes üzemíech-
nikával k e l l biztosítania. 

A j e l en leg legel ter jedtebb erdőrendezési mód, m i n t már 
említettem, az á l lománygazdaság elvén alapuló eljárás. A z új 
erdőrendezési utasításunkban is ez v a n tulajdonképen előírva. 
A t e c h n i k a i k i v i f e l szempontjából persze többé-kevésbé eltérnek 
egymástól az egyes államok hozadékszabályozási eljárásai, de 
lényegileg megegyeznek azok. . A z á l lománygazdaság rendszere 
mel le t t még a szakozási módokkal is találkozunk (térszakozás 
nálunk, a tömegszakozás Franciaországban) , de ezek már nem 
abban a merev formában a l k a l m a z t a t n a k , m i n t régebben. 

A j e l e n l e g i erdőrendezcssel szemben két oldalról támaszta
nak újabb igényeket. He lyesebben a z e g y i k csopor t a je lenlegi 
eidőrendezés teljes elvetését követeli , m í g a másik csak o l y mér
tékben való módosítását, h o g y a z a vele szemben támasztott 
újabb követe]menyeknek megfelelhessen. 

A z első c sopor tba t a r toznak azok a szakemberek és szak
írók, a k i k a „'.szabad gazdálkodás" bevezetését követélik az egész 
v o n a l o n . E z e k elsősorban Eberbach ós követői . E b e r b a c h az ő 
s z a b a d erdőgazdaságát Möller és v. Kalitsch „Dauerwald"-jkru 
építi fe l . E b e r b a e h e l v e i t a következőkben f o g l a l h a t j u k ö s s z e : 1 

„ A z erdőgazdaság iá feladatát, a fatermelést, a m i m i n d e n 
esetben egy b i z o n y o s fakészlet jelenlétét tételezi fel , két úton 
o ldha t j a m e g : 

1 E b e r b a c h : D a u e r w a l d w i r t s c h a f t . Z e i t s c h r i f t f ü r F o r s t u n d J a g d -
w e s e n . 1920. 



1. Szabad , kötetlen módon. I t t az összes erdőgazdasági .ény-
kedést m i n d e n térbeli és időbeli korlátozástól mentesen végezzük, 
ú g y h o g y a fakészlet m i n d e n egyes tagját mindenütt és m i n d e n 
k o r a fatermelés céljaira a lehető legelőnyösebben használjuk f e l . 
I t t a fatermelés áll az első he lyen . A l e g n a g y o b b tömeg- és érték^ 
termelés várható ettől a formától , az üzem vezetése és az üzem 
berendezése tekintetében azonban hátrányokat rónak fe l n e k i . 

2. Kö tö t t úton: a fatermelés érdekében a fakészletet térbeli-
l eg és időbeli leg r e n d e z i a korosztá lyok alakítása és azok térbeli 
elkülönítése által. A gazdasági tevékenység odairányul , h o g y ezt 
az e lőre megállapított rendet elérjük, a h o l p e d i g m e g v a n , ot t 
meg ta r t suk . ( A j e l e n l e g i hoziadékszabályozási módok . ) " 

Sze r in t e az e d d i g i e l járások megfe le l tek a n n a k a célnak, 
a m e l y n e k elérése érdekében azok kele tkeztek. R e n d e t teremtet tek 
a erdő a d d i g rendezet len v i s z o n y a i b a n , m i n d térbelileg, m i n d idő
be l i l eg és ezáltal a hozadékok tartamosságát biztosították. E z t a 
fe ladatot a k k o r i b a n csak egyszerű, de b iz tos e redményt ígérő 
módszerekkel lehetett m e g o l d a n i . Éppen ezért kínálkozott e r r e a 
célra l e g a l k a l m a s a b b n a k a terület és t m n a k a vágás-fordulón 
alapuló felosztása és az erdőnek í g y kialakított szabályos képe, 
a m e l y n e k az elérése felé törekedni ke l le t t . E z a szabályos álla
pot a fatermési táblák a d a t a i áJltal V a n m e g s z a b v a m i n d e n fo r 
dulóra nézve. Ezért n e v e z i Eber lbach a vágás fordu lón és korosztá
l y o n alapuló erdőket „Ertragstafelwald"-nak. 

M a már — m o n d j a E b e r h a c h — n e m ez a f e l ada t a az erdő
gazdaságnak, h a n e m az, h o g y az erdő teljesítőképességét a 
m a x i m u m i g fokozza . A z egész gazdaságnak erre k e l l beállítva 
lennie . E z t azonban csak ú g y érhetjük e l , h o g y a gazdálkodást 
m i n d tértbelileg, m i n d időbeli leg te l jesen függetlenítjük m i n d e n 
megkötöttségtől , h o g y m i n d i g ott és a k k o r vághasson, a m i k o r és 
a h o l az ezen maximál i s teljesítőképesség elérése, i l l e t t v e f enn ta r 
tása végett: éppen szükséges. A használatok nagysága m i n d i g az 
erdő elért produktivi tásától függ , azért az utóbbi m i n d i g f i g y e 
l e m m e l kísérendő. A gazdasági tevékenység által ezen a téren 
elért eredmények nyilvántartandók, m e r t ezek az ada tok egyrészt 
az e d d i g i gazdálkodás próbakövei , másrészt fontos útmutatók a 
j övő re nézve. 

H o g y a n valósí t ja meg ezeket az e lveket a g y a k o r l a t b a n ? 
M i v e l a z erdő, elsősorban a, fakészlet termelőerejének a fokozása 
elsősorban erdőművelési feliadat, azért elsősorban ezt k e l l m e g 
szabadítani az erdőrendezós által reászabott kényszerzubbonytól . 
E l v e t i tehát a vágasfordulót , a korosztá lyt és a használatoknak 
vég- és előhasználatokra való tagolását . A régi formából c sak a 
gazdasági beosztást, a részletes erdőleír ásnak az új eljárásnál is 
használható részeit és a z összes hozadékra (végelőhasználat) 



vonatkozó nyilvántartási feljegyzéseit t a r t j a meg . Ezeke t még 
kiegészít i az eljárásához szükséges külső felvételi a d a t o k k a l és 
ezek alapján végzi az erdő üzemének a szabályozását, a m i lénye
g i l e g n e m más, m i n t B i o l l e y k o n t r o l l e l j árasa. E b e r b a e h azután 
részletesen leírja azt is , h o g y a n k e l l a z eljárását a l k a l m a z n i o lyan 
erdőkre, a m e l y e k e d d i g tarvágásos üzemben kezeltet tek. Itt, 
erdőrendezéstani szempontból nézve a dolgot , nagyszerű sémát 
a d a r r a nézve, h o g y a n k e l l átvezetni az e g y k o r ú vágásos szál 
erdőt vegyeskorú szálerdőbe, a m e l y n e k erdőművelési szempont
ból a szálaló erdő a legtökéletesebb a l a k j a . A szálaló erdőnek 
ke l l e t t E b e r b a e h szemei előtt lebegnie , m i k o r a s zabad gazdálko
dás me l l e t t szállt . síkra. Következ ik ez az alábbi idézeteiből i s . 1 

„ D i e Begründung eines g l e i c h a l t r i g e n j u n g e n Bes tandes hat 
i m geregel ten f o r s t l i c h e n N a c h h a l t b e t r i e b die schonungslose 
N u t z u n g des altén Bes tandes z u r V o r a u s s e t z u n g , g l e i e h g i l t i g ob 
die e inze lnen G l i e d e r dieses Bes tandes für d ie H o l z e r z e u g u n g 
noeh gutes le i s ten , oder n i ch t . D e r t Jberha l tbe t r i eb k a n n dem nur 
i n besciheidenem M a s s e e n t g e g e n w i r k e n . 

D i e gleichaltrige A r b e i t s f o r m z w i n g t alsó gute u n d e rha l -
tenswer te Bes t andesg l i ede r l e d i g l i e h a,us Grundén der ráumlichen 
O r d n u n g i m W a l d e fo r t zunehmen . 

B e i der W i r t s o h a f t n a c h der F l a c b e w e r d e n grosse B r u c h 
t e i l e n u r d a z u geb rauch t die N a c h h a l t i g k e i t der W i r t s o h a f t dureh 
H e r a n z i e h u n g jüngster A l t e r s k l a s s e n zu s i c h e r n . D i e s e Tatsadhe 
führt i n d e m g l e i c h a l t r i g e n F o r m dazu , dass d ie wer tho lzer -
zeugende B e s t a n d e s g l i e d e r a u f der Restf láohe i m d ioh te ren Z u -
samanenstehen geha l t en w e r d e n inüssen . . . . D i e gileichaltrage 
A r b e i t s f o r m beeintráchtigt d ie D e r b h o l z e r z e u g u n g dadu rch , dass 
e ie derén Trágern n ioh t die v o l l e Entwicklungsmögliel ikei t u n d 
d a m i t höohste L e a s t u n g s i c h e r n k a n n . 

D e r a u f einzelnen Baum e ings te l l t en W i r t s o h a f t , die jedes 
e inze lne B e s t a n d e s g l i e d als W e r k z e u g der H o l z e r z e u g u n g betraeh-
tet u n d i h r e w i r t s c h a f t l i c h e n M a s s n a h m e n e i n z i g u n d alléin aus 
d ieser A u f f a s s u n g he raus t r i f f t , s i n d solche O p f e r u n d V e r l u s t e 
f r emd . " 

E s í g y tovább lehetne f o l y t a t n i az idézeteket a n n a k bizonyí
tására, h o g y E b e r b a e h tulajdonképen a szálaló erdőt látta szemei 
előtt, a m i k o r az erdőrendezés m a i formái t támadta. A történelmi 
fejlődés vonalá t megtaláljuk. A szakozásofcnál a (régi értelemben 
vet t ) t ag , az á l lománygazdaságnál az egyes á l lomány (részlet) az 
a gazdasági egység, a m e l l y e l do lgozunk , m í g E b e r b a e h már azt 
követel i , h o g y az egyes f a l e g y e n az . M i ez, h a n e m szálaló erdő? 

H a p e d i g Eber lbaoh tényleg a szálaló üzemből i n d u l t k i , 
ú g y igazán n i n c s m i t csodálkoznunk azon, h o g y e l v e t i a vágás-

' 2 L á s d e l ő z ő t a l p j e g y z e t e t . 



fo rdu ló t , a korosztá ly t és a vég- és előhasználat megkülönbözte
tését. E z e k a f o g a l m a k maguk tó l i s e l v e s z t i k je lentőségüket , h a 
szálaló e rdőrő l v a n szó, n e m k e l l a z o k a t kü lön elvetnünk. Szála ló 
üzemben a vágás i érettség megítélésénél a k o r he lye t t az átmérő 
szerepel , a korosz tá lyok helyét a vas tagság i osz tá lyok fog la l j ák 
e l és e l e s i k a használatoknak vég- és előhasználatra va ló elkülö
nítésének n e m c s a k a szükségessége, h a n e m a lehetősége i s , m e r t 
h i s z a szálaló e rdőben m i n d e n be levágás e g y f o r m á n szolgál ja a 
felújítás és az erdőápolás cél ját i s . 

A m i n t látjuk, a s z a b a d gazdálkodás h íve i n e m c s a k az erdő-
rendezést, h a n e m a m a i egész gazdálkodás t is támadják és köve 
t e l i k a vegyeskorú állományalakira va ló áttérést, m i n t a m e l y 
egyedül t u d j a az erdők l e g n a g y o b b produkt iv i tásá t biztosítani. 
A z erdőrendezést csak azért támadják, m e r t egyrészt a n n a k r ó j -
ják fe l , h o g y a j e l e n l e g i erdők csak elenyészően k i s számban v e -
gyesko rúak , másrészt p e d i g a rendezésben látják a s z a b a d gaz
dá lkodás meg'valósí tásának a l e g n a g y o b b akadályát . 

E r d ő m ű v e l é s i szempontból tényleg k i fogás ta lan az állás
p o n t j u k . H o g y a z o n b a n m i l y e n mértékben vihető azután a g y a 

k o r l a t b a n keresztül az á l lományoknak v e g y e s k o r ú v á és ezzel k a p 
c so l a tban szálaló j e l l egűvé valló átalakítása, az az ado t t tenyé-
sze t i v i s z o n y o k o n kívül , a m e l y e k s o k s z o r már e g y m a g u k b a n s e m 
enged ik m e g ennek a legintenzívebb üzemmódnak a bevezetését, a 
gazdaság egyéb v i szonya i tó l i s függ. 

M i n d a d d i g és mindenüt t a m e d d i g és a h o l a kö rü lmények 
n e m e n g e d i k m e g a vegyesko rú á l lományainkra va ló áttérést, 
n a g y o n h e l y t e l e n v o l n a az e d d i g o l y j ó l bevál t k o r m á n y o z ó és 
s zabá lyozó eszköztől, m i n t a terület, egy nálánál sokkal b izony r -
ta lamabb (a növedek) kedvéért megválna. 

U g y a n í g y n e m ejthetjük el ezeknél a vágás fo rdu ló t sem, 
a m e l y n e k u g y a n a kezelőre nézve közvetlen értéke n i n c s , m e r t 
h i s z konkrét esetben az egyes á l l ományok vágás i érettségére n e m 
a d felvi lágosí tást , lévén az egy át lagos érték, de a tartaímosság 
biztosítása tekintetében nélkülözhetetlen az, ép úgy , m i n t a k o r 
osztály f o g a l m a ós a korosz tá ly v i s z o n y o k n a k a szabályossal való 
összehasonlítása. 

Tula jdrnképen két e l v küzdelme e z - a produkt iv i tás (az 
erdőművelés fe lada ta ) és a ta r tamosság elvének a küzdelme. 
M i n d a kettő e g y f o r m á n fon tos az e rdőgazdaságban , tehát e g y i k 
s e m u r a l h a t j a a máslikat. Legkevésíbbé" súr lód ik a két e lv , h a a 
t a r t amos hozadékot c sak menny i ségben a d o m . m e g , de térbeli leg 
és időbel i leg n e m k ö t ö m azt meg . Ezér t a legtökéletesebben o l d 
ható ez m e g , h a a növedék a lapján á l lap í tom m e g a t a r t a m o s 
hozadékot és t e l jesen a gazdá lkodóra bízom, h o g y h o n n a n v e s z i 
k i azt (szálaló erdő, B i o l l e y el járása) . ~De m é g i t t s e m egészen 



tökéletes az, m e r t a t a r t a m o s hozadék tisztán a mennyiségének 
megszabot t vol tával i s gát ló lag ha tha t a produktivitás elvének. 
100 százalékos megvalósí tására . P l . , a h o l sok a túl koros , i l l . túl 
v a s t a g ál lomány, i l l . törzs, ot t a produktivi tás e lve ezeknek az. 
á l lományoknak a mie lőbbi kihasználását követeli a tartamos
ságra va ló t ek in te t nélkül. V i s z o n t a tar tamosság n e m engedné 
m e g azok teljes kihasználását. A z erdőrendező fe ladata , hogy 
ozi a két ellentétes érdeket összeegyeztesse. N e k i k e l l eldöntenie 
azt, h o g y m e l y i k e l v n e k k e l l a z adot t esetben inkább érvényre 
j u t n i a . M i n d e n e s e t r e , h a a tar tamosság elvének sz igorú keresztül 
v i t e l e a produktivi tást erősebben befolyásolná, ú g y véleményem 
sze r in t , jogos a tar tamosság elvének a produkt ivi táséval szemben 
va ló ide ig lenes háttérbe szorítása. 

E b e r b a c h érdeme, h o g y felhívta a ügyeimet a fakészlet 
fontosságára és követelte a n n a k p e r i o d i k u s felvételét. E z a kö
vetelmény azonban igazán j ó l összefér a m a i erdőrendezési eljá
rásokkal i s és e m i a t t n e m k e l l az egyko rú állomásnyoknál 
e l v e t n i a vágásforduló t stb-át. H o g y E b e r b a c h o l y n a g y jelentő
séget tulajdonít a fakészletnek, az természetes, m e r t h i s z a r r a 
a l a p o z z a az egész gazdaságot. A z o n b a n ettől függetlenül i s nagy 
jelentősége v a n a fakészlet 'és az abban beállott vál tozások isme
retének. M é g p e d i g két okból : 1. a he lyesen értelmezett ta r tamos
s á g 1 fokozot t biztosítása, 2. az e rdőgazdaság produktivitásának 
megítélése szempontjából . 

A tar tamosság biztosítása a m o d e r n erdőrendezési eljárá
soknál a korosatá lyviszonyoknak a szabályos korosztálymegosz
lással va ló összehasonlítása és a szabályos fordulószaki vágás-
területnek az á l lománygazdaság e l v e i alapján kihasználásra k i j e 
löl t á l lományok által e l f o g l a l t területtel való egybevetése útján 
történik. Mindkét esetben azt tételeztük fe l , h o g y a hozadék és a 
terület között egyér te lmű v i s z o n y áll fenti . Tehát n a g y o b b terü
le t egyúttal n a g y o b b hozadékot i s je lent . A korosztályok egybe
vetése p e d i g azon a feltevésen nyug-szik, h o g y h a a korosztályok 
e g y f o r m a nagyságú területet f o g l a l n a k el , úgy a hozadékok tar-
tamossága i s biztosítva v a n . 

Mindkét feltevés száz százalókig he lyes lenne, h a a tény
leges erdő is o l y a n lenne, m i n t az a Heyer—Hundeshagen-féle sza
bályos állapotú erdő, ame lye t a h g t ö b b rendezési tankönyv is 
magáévá tesz, tehát: egy f a f a j a , egykorú, e g y f o r m a termőhelyű 
és teljes sűrűségű. M i v e l azonban ez a tényleges erdőben soha 
s incsen meg , m e r t h a másban n e m is , a termőhely, továbbá egész
ségi és fejlődési állapot tekintetében különbözni fognak egymás
tól az egyes á l lományok, azért az a szoros k a p c s o l a t s incs meg 
a k o r osztály v i s z o n y o k , i l l . a terület és a szigorú tar tamosság 

3 S z i g o r ú t a r t a m o s s á g = é v i e g y e n l ő t a r t a m o s h o z a d é k . 



közöt t , h o g y azok a lapján az utóbbi t biztosí tani tudnók. E g y egy
szerű példával v i l ág í tha tom m e g ezt. T e g y ü k fe l , h o g y a k o r o s z 
tá lyok egyenlő területet f o g l a l n a k e l , a z o n b a n a I V . korosz tá ly 
á l lománya i nagyrészt r o s s z a b b u l fe j lődői tek lennének, m i n t aa V . 
korosztá lyé. A d o l o g természeténél f o g v a , h a m i c sak a korosz
tályelosztást és a szabá lyos fordulószaki területet nézzük a hozadék 
kiszabásánál, ú g y egész n y u g o d t a n e lőí r juk az V . korosztá lyt az 
•első fordulószakban, a I V . korosz tá ly t p e d i g a I I . fordulószakban 
kihasználásra, m e r t h i s z a ta r tamosság ú g y i s b iz tos í tva v a n . 
A va lóság p e d i g az lesz, h o g y az első fordulószakban többet hasz 
nálok a t a r t a m o s hozadéknál, a másod ikban p e d i g kevesebbet . 
A z első fordulószakban tehát tőkét ks használok, a másodikban 
p e d i g m é g a j á radékot m a g á t sem v e s z e m k i az e rdőből . L e h e t , 
h o g y a kettő k iegyenl í t i egymást , de lehet , h o g y n e m . A r r a v o n a t 5 

kozó lag tehát, h o g y a hozadék tisztán járadék-e, v a g y tőkerésze
ket i s f o g l a l magában , a m a i erdőrendezési eljárás n e m a d f e l 
v i lágosí tás t . I t t e lsősorban a fakészlet i s m e r e t e lehet segítsé
günkre . A b i r t o k o s érdeke azt kívánja, h o g y az erdő lehetőleg 
e g y f o r m a jövedelmeket szolgál tasson és ne l e g y e n e k a b b a n n a g y 
ingadozások. A hozadékok értékszerinti egyenlőségét n e m t u d j u k 
ú g y s e m biztosítani, m i v e l ennek kialakí tásában az erdőgazdaság
tól függet len tényezők i s részt vesznek . D e már a n n a k f a tömeg 
és összetétel s z e r i n t i egyenletességére, a m e n n y i r e az módunkban 
áll, törekednünk k e l l . E z e n a téren haladást a m a i h e l y z e t t e l szem
ben c s a k i s a fakészlet i smere te biztosít . 

A m o s t a n i erdőrendezési el járások a korosztálytábllázat 
a lap ján a d n a k u g y a n némi fe lvi lágosí tás t a fakészlet nagyságá 
n a k a vál tozásáról , de a r r a vona tkozó lag n e m a d az semmifé le 
fe lvi lágosí tás t , h o g y a fakészlet m i l y e n termelőképességű, m e n y 
n y i t produkált , i l l . a l e f o l y t gazdálkodás m i l y e n i rányban és 
m e n n y i r e befo lyásol ta a n n a k termelőképességét . Már p e d i g ennek 
i smere te n a g y fontosságú. N e m m i n d e g y , h o g y p l . a h o l d a n k i n t i 
150 m 8 -es fakészletünknek 3 v a g y 4-e a növedékszázaléka, továbbá 
az s e m m i n d e g y , h o g y 100 v a g y 200 m 3 h o l d a n k i n t i fakészlet ter
me l i - e u g y a n a z o n növedélvszázalékkal a hozadékot.. M a g a s a b b h o l 
d a n k i n t i fakészlet növedékének egysége értékesebb m i n t az a l a 
csonyabbé , ez p l a u z i b i l i s . H a tehát ú g y t u d o m e m e l n i a fakész
letet , h o g y a hozadék ne csökkenjen, v a g y u g y a n a z o n fakészlet 
m e l l e t t t u d o m a növedékszázalékot e m e l n i , i l l . h a egy opt imál is 
fokot ezen a téren már elértem és ezt f e n n t a r t o m , a k k o r h e l y e s e n 
gazdálkodom, a k k o r előrehalad a gazdaságom, ellenkező eset
ben n e m . 

E z e k r e a kérdésekre nézve, a m e l y e k n e k a gazdaság i j e l en 
tőségét e l k e l l ismernünk, a m a i erdőrendezési e l járások n e m 
a d n a k felvi lágosí tást . A z o k a számítások, a m i k e t e r re vonatkozó-



l a g a fatermési táblák alkalmazásával végezhetünk, nem .adnak 
megbízható támpontot. E z e k r e vonatkozólag egyedül a p e r i o d i k u 
s a n visszatérő fakészletfelvételek nyújthatnak felvilágosítást. 
I l y e n számításokat edd ig csak a fatermési táblák xítján tudtunk: 
végezni. D e épen a fatermési tábláknak erre a célra való felhasz
nálását támadják E b e r b a c h és követői , mondván, hogy ezek az 
adatok a fatermési táblák lényegénél f o g v a csak d u r v a átlagok,, 
a m e l y e k te l jesen a l k a l m a t l a n o k ahhoz, h o g y azok alap
ján v a l a m e l y gazdaság eredményét elbíráljuk, m e r t a tény
leges erdő m i n d i g lényegesen eltér a z o n erdőalaktól, a m e l y 
a fatermési táblák összeállításánál a l a p u l szolgált. E b b e n többó-
kévésbbé i g a z u k v a n . 

A p e r i o d i k u s fatömegfelvételeik azonban a j e l e n l e g i hozadék
szabályozási móddal i s összekapcsolhatók. C s a k m í g azok a szá
laló üzem berendezésénél elkerülhetetlenek, a d d i g a vágásos üze
meknél n e m feltétlen szükségesek azok. Ezeknél a r r a vona tkozó
l a g , h o g y m e n n y i r e h a l a d t előre az üzemük az elmúlt gazdálko
dási időszak alött, csak, közvetve k a p u n k némi felvilágosítást a. 
korosztály v i s z o n y o k eltolódásából, az erdő j e l e n állapotának az 
előzővel va ló összehasonlításából, az át lagos sűrűség változásából, 
stb. D e ezek e g y i k e s e m ad o l y a n számszerű adatot , m i n t a perio
d i k u s fakész.1 etfelvételek és az időközi használatok alapján az 
elmúlt gazdasági per iódusra nézve megállapítot t növedék és növe-
dókszázalék. Természetes, h o g y ezeknek a faikészletfel vételeknek 
közvetlen becslés útján k e l l történniök. E z e k a felvételek 
nemcsak a készlet mennyiségében, h a n e m a n n a k az összetételé
ben beállott vál tozásokról i s értékes felvi lágosí tást nyújtanak. 
E z p e d i g lehetővé tesz i a n n a k a megállapítását , h o g y m e n n y i b e n 
áll módunkban a p i a c i keres le t igényeihez a l k a l m a z k o d n i . 

A p e r i o d i k u s fakészletfelvételek szükségét a szakírók n a g y 
része e l i s m e r i és követel i i s , h a n e m is m i n d ugyanabbó l az okból,, 
k i fo lyó lag , csak abban a t ek in te tben v a n n a k közöttük eltérések, 
h o g y m i l y e n te r jede lemben és m i l y e n részletességgel k e l l a z o k a t 
elvégezni. E z azonban n e m j e l e n t i azt, h o g y ezek a szakírók 
egyúttal a j e l e n l e g i erdőrendezési eljárásokat i s e lve t ik és a b iz 
tos területi a l ap h e l y e t t az egész v o n a l o n a fa tömeget akarnák a 
hozadékszabályozás alapjául meg tenn i , h a n e m csak azt, h o g y a 
j e l e n l e g i erdőrendezési el járásokat e z e k k e l a p e r i o d i k u s fatömeg-
felvételekkel egészítsük k i , h o g y a gazdálkodás eredményének 
számszerű kimutatása ezeknél i s lehetséges l e g y e n . 

A másik követelmény, ame lye t az erdőgazdasággal szemben 
támasztanak, n e m érinti közvetlenül az erdőrendezést, n e m i s ; 

a n n a k a területéről i n d u l t k i , h a n e m a gazdaságtudományi , kivált
képen ci magán gazdaságtani és üzemtani kutatásoknak az erdő
gazdaságra való kiterjesztéséből származott és odavezetett , h o g y 



az erdőgazdaságtól a k e r e s k e d e l m i kettős könyvelés bevezetését, 
és e v v e l k a p c s o l a t b a n v a g y o n - és e redménymér leg készítését köve 
t e l ik . E z az új i rányzat tehát n e m más, m i n t a m o d e r n gazdaság
tudománynak az erdőgazdaságra való alkalmazása. 

E z az új erdészeti tudományág , jól lehet még osak egészen 
röv id múltra tek in the t v i s s z a , máris h a t a l m a s i r o d a l m i vi tát 
indított m e g , m e l y n e k eredményekép már e d d i g is számos ide
vonatkozó c i k k és egy-két önál ló m u n k a is j e l e n t m e g . A z új t udo 
m á n y á g m i n t „Forsitliche E r f o l g s r e c h u u n g " 1 ( B i l a n z i e r u n g ) (ma
g y a r u l talán erdészeti eredményszámításnak mondha tnók) f o g l a l t 
he lye t az erdészeti t udományok között . T á r g y a a k e r e s k e d e l m i 
kettős könyvvi te lnek az e rdőgazdaságban va ló alkalmazása, a v a 
g y o n - és eredniénymórleg miként i elkészítése és ennek alapján az 
erdőgazdasági üzem tényleges pénzbeli eredményének a k i m u t a 
tása. E s z e r i n t ez tulajdonképen az erdészeti nyereségszámítástan 
körébe t a r t o z i k . A z eredményszámítás azonban , m i n t látni f o g j u k , 
a z erdőrendezéssel s zemben is követeléseket támaszt, ezért szük
séges azt i t t t á rgya lnom. 

M i n d e n üzem m i n d e n é v v a g y e g y hosszabb-rövidebb te rme
lési időszak végén számot a d az elmúlt termelési időszak tevé
kenységének eredményéről és e g y képet a d a vállalat j e l e n álla
potáról . T e s z i ezt p e d i g az e redménymórlegnek (a veszteség- és 
nyereségszámla szembeállí tása) és a v a g y o n m é r l e g ( v a g y o n és 
teher) elkészítése által. A z első arról a d számot, h o g y nyereséggel 
v a g y veszteséggel zártiuk-e az elmúlt per iódust v a g y évet, a másik 
p e d i g arról, h o g y szaporodo t t v a g y apadt-e ezen idő a la t t a v a 
g y o n u n k . A gazdasági eredményszámítás m i n d e n korszerű üzem
ben a mér leg alapján történik. E g y e d ü l az e rdőgazdaság a kivétel 
ez alól. I t t m é g kevés kivétellel mindenütt a régi , k a m e r a l i s z t i k u s 
könyvelést, alkalmazzák, a m e l y egy egyszerű kiadás-bevétol 
számadás, s í g y n e m a d e légséges a lapo t az üzem eredményének 
a, megítélésére, m e r t n e m különít i e l a tőkehasználatot a járadék-, 
tói. Tehát n e m t u d o m megál lapí tani , h o g y az elmúlt per iódus 
a l a t t hozadékként kihasznált f a a n y a g , i l l e t v e a n n a k értéke, tel jes 
egészében növedék, i l l e t v e já radék vol t -e , v a g y p e d i g fakészlet,, 
tehát tőkerészeket i s fog la l t - e az magába . A k a m e r a l i s z t i k u s k ö n y 
velés m i n d e n kiadást és bevételt, t ek in t e t nélkül a n n a k jel legére, 
fo lyó kiadásnak és bevételnek t ek in t . A kiadás- és bevéte l rovat 
végösszegeinek különbsége a d j a a t i s z t a jövedelmet.. . E z a t i s z t a 
jövede lem a z o n b a n n e m j e l e n t i egyúttal a gazdaság eredményét 
i s , m e r t ez a t i s z t a j övede lem tőkehasználatokat i s f o g l a l h a t m a 
gában, már p e d i g az üzem eredményessége csak ú g y ítélhető 
meg , h a k i m u t a t o m azt, h o g y az e rede t i ál lótőkék fenntartása 

4 A ..Forstliche Erfolgsrechnung" a tharandti erdészeti főiskolán 
önálló tárgykép adatik elő. 



mel l e t t m e n n y i t jövedelmezet t n e k e m az üzem. A kamei ' a lLsz t ikus 
számadás szer in t , h a m i rendkívül i használatokat foganatosí
t unk , ú g y az abból származó bevétel tel jes egészében e m e l i a gaz
daság eredményét. P e d i g ez n e m he lyes , m e r t h i s z e n nyi lvánvaló, 
h o g y ebben az esetben tőkét i s használtam fe l , n e m p e d i g csak 
a n n a k eredményét , a járadékot . 

U g y a n í g y p l . a k a m e r a l i s z t i k u s számadás a hasznos beruhá
zásokat tel jes egészükben kiadáskép könyvel i e l a r r a az évre, 
a m e l y b e n azok befektet te t tek. H o l o t t ezek a befektetések nem 
f o l y ó kiadások, hanem' hasznos beruházások, a m e l y e k az üzem 
értékét e m e l i k és ennek megfele lően azoka t n e m egysze r re k e l l 
kiadásba v e n n i , h a n e m fokoza tosan k e l l leírni azok értékét. A z 
által, h o g y ezeket e g y s z e r r e h o z z u k levonásba, m e g i n t csak az 
üzem eredményességének he lyes megállapí tását akadályozzuk 
m e g , m e r t ennek következtében kevesebb nyereséget m u t a t u n k 
k i a kelletéinél. 

E z e k b e n keresendő a főoka annak , h o g y a kettős könyvvi te l 
és a mérlegkészítés bevezetését követel ik. M i n d a z eredménymérleg, 
m i n d a v a g y o n m é r l e g megkíván ja a fakészlet értékének meg
határozását a z o n év v a g y k o r s z a k elejére és végére vonatkozólag, 
a m e l y k o r s z a k r a m i az erediménymérleget összeállítani a k a r j u k . 
A fakészlet értékének a meghatározása p e d i g a n n a k közvetlen, 
választékonkénti megbecslését köiveteli meg . E z t p e d i g az erdő-
rendezéstől várják. A z erdőrendezés a d j a m e g az ada toka t a mér
l e g elkészítéséhez. M i v e l p e d i g a j e l e n l e g i hozadókszabályozási 
m ó d o k a fakészletet n e m v e s z i k f e l és í g y az eredményszámításhoz 
szükséges a d a t o k a t s e m tudják szolgáltatni , azért m e g i n t csak az 
erdőrendezés az, a m e l y e t — n e m m i n d — de egy része a szakíróknak 
támad. P l . G o d b e r s e n 1 azt m o n d j a , h o g y „ a m a i hozadékszabályo
zási m ó d o k s e m a túlkoros á l lományok keletkezését, s e m p e d i g a 
fakószlettőkének a kikezdését, i l l . teljesítőképességének leromlását 
n e m tudják megakadályozni . E z t c sak ú g y lehet elérni, h a a 
hozadékszabályozást összekapcsol juk az eredményszámítással ." 

Tehát ismét az erdőrendezéssel szemben állanak elő új köve
teléssel, m é g p e d i g azza l , h o g y az üzemrendezésünk o l y a n l e g y e n , 
h o g y a n n a k adataiból az eredményszámításhoz szükséges ada toka t 
k i lehessen v e n n i . Tehát az erdőrendezés ölelje f e l a fakészlet fel
vételt i s . E z a követelés a n n y i b a n jogos , h o g y h a m i az eredmény
számítást tényleg be a k a r j u k veze tn i , ú g y célszerű és he lyes , h o g y 
a n n a k az előmunkálatai t (fakészletfelvétel,* k o r , tho,-ok megálla
pítása stb.) az üzemrendezési munkákkal együt t végezzük, m e r t 
ezek legnagyobbrész t f e d i k egymást . 

E z az első pont , a h o l a z eredményszámítás összefügg az erdő-

5 G o d b e r s e n : G r e d a n k e n z u r W e i t e r b i l d u n g d e r E r t r a g s r e g e l u n g . 
Z e i t s e h r i f t f ü r F o r s t u n d J a g d w e s e n , 1924. 



rendezéssel. A z eredményszámításnak a z o n b a n más szempontból 
i s v a n erdőrendezóstani jelentősége, még p e d i g a (tartamos hozadék 
é s az erdőgazdaság Ökonómiai szabályozásának a kérdésében. 

A z eredményszámítás a. fakészlet értékének p e r i o d i k u s meg
határozásával még messzebbmenően biztosítja a tartamosságot, 
m i n t E b e r b a e h a n n a k csak mennyisági és összetétel s z e r i n t i meg
határozása által. A z eredményszámítás azáltal, h o g y sz igorúan 
kettéválasztja a já radékot és a tőkét, megakadá lyozza azt, h o g y 
egy esetleges * tőkehasználatot t a r t a m o s hozadéknak tekintsünk. 
Ezáltal tehát a tar tamosságnak a legszigorúbb őre lesz. 

F o n t o s az erdőgazdaság ökonómia i szabályozása szem
pont jából i s , m e r t a m i n t láttuk, a p e r i o d i k u s fakészletfelvéto] a d 
egyedül a r r a nézve felvilágosítást , h o g y a fakészletben beállott-e 
változás és h o g y ez a vál tozás e lőnyös v a g y hát rányos vo l t -e a 
gazdaság célját i l letőleg. 

E l t e k i n t v e attól a néhány szakírótól , a k i k az eredményszá
mítással szemben már ab ' ovo elutasító ál láspontra he lyezkednek 
(Liefmann, H. W. Weber és Walb), a többiek m i n d m e g e g y e z n e k 
abban , h o g y az eredmónyezámítás t be k e l l v e z e t n i az erdőgazda
ságba, m e r t enélkül korszerű, céltudatos és munkájának eredmé
nyérő l a va lóságnak megfele lő képet adó erdőgazdaságot n e m 
lehe t űzni. A b b a n i s megegyeznek , h o g y az eredményszámítás két 
l eg fon tosabb ténye az eredmény- és v a g y o n m é r l e g n e m készí
tendő el évenként úgy , m i n t más legtöbb üzemben, h a n e m osak 
p e r i o d i k u s a n 10—10 évenként az erdőrendezési .revízióval kapcso
l a t b a n . A z eredményszámítás további mikéntjére nézve már erő
sen m e g o s z l a n a k a vélemények. M e s s z i r e vezetne az erdészeti i r o 
d a l o m b a n e d d i g közöl t különféle eredményszámításoknak ezen 
c i k k keretéiben va ló ismertetése. E z t egy önálló c i k k keretében 
óhaj tom m e g t e n n i . A j e l e n c i k k e m m e l kapcso la t iban csak azt kívá
n o m még egyszer leszögezni, h o g y az eredményszámítás bevezetése 
i s azt követel i az erdőrendezéstől, h o g y a fakészletet p e r i o d i k u 
s a n v e g y e fe l . 

A m í g E b e r b a e h és köve tő i más szempontokból k i i n d u l v a 
e r ede t i l eg n e m követel ték a fakészlet értékének, h a n e m csak n a g y 
ságának és összetételének a megállapítását , a d d i g az eredmény
számítás egy lépéssel tovább m e g y és a fakészlet értékének a 
meghatározását követel i . 

Összefoglalva az e d d i g mondo t t aka t , megállapíthat juk, h o g y 
tulajdonképen a fakészlet p e r i o d i k u s felvétele az, a m i t , m i n t 
t e c h n i k a i újítást az erdőrendezéstől megkívánnak . Azér t hangsú
l y o z o m , h o g y t e c h n i k a i újítás, m e r t az üzemszabályozási munká
l a to k mindkét esetben tulajdonképen c sak e v v e l bővülnének, a 
•cél azonban , amiért azt követelik, más és más. 

1. E b e r b a e h azért követel i a p e r i o d i k u s fakészletfelvétele-



ket, h o g y a j e len leg urálimon lévő erdőrendeziési eljárást teljesen 
su tba dobva, a terület és vágásforduló helyet t , a fakészletre és 
növedékre a lapozot t hozadékszabályozást vezessük be általánosan. 

2. A z eredményszámítás lényegi leg édes-keveset törődik az
za l , h o g y m i l y e n a l a p o n történt az erdőgazdasági üzem szabályo
zása. A z ettől függetlenül, tisztán azért követeli a fakészlet érté
kének p e r i o d i k u s meghatározását, h o g y annak alapján a per iodi 
kus v a g y o n - és erediménymérleg elkészíthető és az üzem ténylege
sen elért t i s z t a nyeresége kimutatható legyen . 

A z erdőművelés az erdőgazdaság céljául a vegyeskorú és 
elegyes á l lományok nevelését teszi , m i n t a m e l y e k leginkább biz
tosítják az erdőnek, m i n t b iológia i egységnek állandó, harmo
n i k u s fenntartását és ezzel szer inte a l egnagyobb produktivitást 
is . E n n e k legtökéletesebb a l a k j a a szálaló erdő. A h o l tehát már a 
természettől megadato t t i l y e n á l lományok létesítésének a lehetősége 
és h a a gazdaság egyéb v i s z o n y a i (kiterjedése, feltártsága, sze
mélyzeti v i s z o n y o k stb.) is lehetővé teszik ennek a legbelterjesebb 
gazdálkodási módnak a bevezetését, ott követelnünk is kéli az a r r a 
való áttérést. I l y e n esetekben természetes, h o g y mennél inkább 
tolódnak el az á l lományviszonyok a vegyeskorúság felé, mennél 
inkább keverednek a különböző korosztályok u g y a n a z o n a terüle
ten, mennél inkább szálaló je l leget ölt az erdő, annál jobban hát
térbe' fog s z o r u l n i az i l y e n erdők berendezésénél az eddig jófor
mán e g y e d u r a l o m m a l bíró vágásforduló és korosztály foga lma és 
annál inkább a fakészlet és növedék lesz az, a m i r e a hozadéksza-
bályozásí a l a p o z n u n k k e l l . 

M a , a m i k o r az erdők nagyrésze nemcsak nálunk, h a n e m a kül
földön i s , egykorú , v a g y esak o l y a n korkülönbséget ölel fe l , ame ly 
s e m az ál lományok koronasíkjának, sem p e d i g az azt alkotó tör
zsek vastagság s z e r i n t i tagozódásának az egykorú állományokra 
jellemző képét n e m változtatja meg, elhibázott do log v o l n a az er
dőrendezés biztos fundamentumát képező területet, vágásfordulót 
és korosztálytáblázatot sutba dobva , a nálánál s o k k a l b i z o n y t a l a n 
íiabb fakészletre és növedékre áttérni. H e l y e s e n m o n d j a Schwap-
pach,* h o g y a fakészletnek és a növedéknek a meghatározását 
nagy , többezer hektárra kiterjedő területre nézve kellő pontosság
g a l nem tud juk elvégezni és már ez egymagában k e l l , h o g y meg
akadályozza B i o l l e y - E b e r b a c h erdőrendezési rendszerének na
gyobbk i t e r j ed ésű b i r t o k o k o n való bevezetését. Már az egyes fa-
készletfelételek is elég n a g y hibával lehetnek te rhe lve (+5— 
+10%). E b e r b a c h eljársánál p e d i g n e m is m a g a a falkészlet, ha
nem két fakészletfelvétel eredménye közötti különbség a mérvadó. 

6 S c l i w a p p a c b . : D i e E r m i t t l u n g d e s l a u f e n d j a h r l i c h e n Z u w a c h s e s a u f 
VersuiCJhsflácheii u n d b e i d e r F o r s t e i n r r o h t u n g . Z e i t s o h r i í t f ü r F o r s t u n d 
J a g d w e s e n , 1925. 



A z elkerülhetetlen méi'ési hibák a z o n b a n ellentétes értelemben i s 
ha tha tnak a két egymást követő felvételnél és ezáltal a növedék 
meghatározásában elkövetett h i b a m é g n a g y o b b lesz. A z i l y e n 
m u n k a eredménye azután az. e rdőre nézve sú lyos köve tkezmények
k e l járhat, nevezetesen, h a szálaló j e l l e g felé va ló egy ide jű törek
vés megnehezít i az áttekintést és e m i a t t n e m t u d j u k kellő időben 
észrevenni azt a hatást, a m i t a hibás növedék alapján megál lapí 
tott hozadék kiszedése okoz. A z a biztosság, a m i t a m a a n n y i r a 
megvete t t szakozás és á l lománygazdaság a terület és vágás fo rdu ló 
alapján biztosít , még i s c sak h a t a l m a s e lőnyöket nyúj t az e lőzővel 
•szemben. 

T a r t s u k csak továbbra i s m e g a területet, a vágás fordu ló t ós 
a korosztá lyokat az erdők berendezésénél, de a h o l azt a gazdaság i 
v i s z o n y o k megenged ik , ott egészítsük k i a z o k a t a fakészletfelvé-
te l ekke l . 

A z erdőrendezésnek ebben az i rányban va ló továbbfej leszté
sét követel i az erdészeti e redményszámítás i s , a m i n e k az erdőgaz
daságokban va ló bevezetése kívánatos . A z erdőrendezés f e l a d a t a 
lesz eljárásait ú g y kiépíteni, h o g y az eredményszámításhoz szük
séges ada toka t i s magába f o g l a l j a . 

E n n e k és a termelési technikának a vegyeskor i í á l l ományok 
íétesítésére va ló törekvése alapján tehát az erdőrendezés j ö v ő b e l i 
továbbfej lődését a j e l e n l e g i á l lománygazdaságon alapuló és a f a 
készlet és növedéken alapuló erdőrendezési r endsze r kombinác ió 
jában jelölhetjük meg . 

* 

N e u e r e W e g e der F o r s t e i n r i c h t u n g . V o n Dr. E. Kováis. 

V e r f . s c h i l d e r t v o r a l lém den g e s c h i c h t l i c h e n E n t w i c k l u n g s -
g a n g de r F o r s t e i n r i c h t u n g u n d prüft besonders den U m s t a n d , i n 
w i e f e r n d ie e i n z e l n e n M e t h o d e n die d r e i A u f g a b e n der F o r s t e i n 
r i c h t u n g : d ie ökonomische- , b z w . t echn i sche R e g e l u n g des B e t r i e -
bes u n d die E r t r a g s r e g u l i e r u n g z u lösen v e r m o c h t e n . 

N a c h h e r fo lg t d ie k r i t i s c h e B e s p r e c h u n g der L e h r e n 
Eberbach's u n d se ine r Schu l e , d ie gegen die d e r z e i t i g e n F o r s t -
e i n r i c h t u n g s m e t h o d e n S t e l l u n g h e h m e n . V e r f . betont , dass es 
v e r f e h l t wáre B e g r i f f e , w i e U m t r i e b , A l t e r s k l a s s e u sw . z u v e r -
w e r f e n u n d die E r t r a g s r e g e l u n g a u f den v i e l m e h r l a b i l e n H o l z -
v o r r a t , Z u w a c h s a u f b a u e n z u w o l l e n , doch würde e ine E r g á n z u n g 
des d e r z e i t i g e n V e r f a h r e n s m i t p e r i o d i s c h e n V o r r a t s n a c h w e i s e n 
j edenfa l l s zeitgemáss e r sche inen . D i e s v e r l a n g t a u c h d ie , . B i l a n z i e -
r u n g " ( fo r s t l i che E r f o l g s r e c h n u n g ) v o n uns . 

Stándige Überwachung der B e t r i e b s e r f o l g e u n d das B e s t r e -
ben n a c h Mischbestánden b r i n g e n uns naturgemáss a l lmáhl ich 
den a u f V o r r a t u n d Z u w a c h s a u f g e b a u t e n V e r f a h r e n náher; d e r 



wei te re E n t w i c k l u n g s g a n g der F o r s t e i n r i c h t u n g i s t alsó i n einer 
K o m b i n a t i o n der A l t e r s k l a s s e n m e t h o d e m i t den V o r r a t s - und 
Z u w a c h s m e t h o d e n z u suchen. 

* 

Méthodes nouvelles de l'aménagement des foréts. P a r le D r 
E. Kováts. 

L ' a u t e u r esquisse le dóveloppement h i s t o r i q u e de l'aménage
ment des foréts et e x a m i n e comment les d iverses méthodes 
d 'aménagement permet ten t de r e m p l i r les t ro i s táches essentielles 
de l a s y l v i c u l t u r e : ge s t i on économique, ges t ion tedhnique et 

.a,mélioration d u rendement . 
I I passe ensui te á l a c r i t i q u e de l ' ense ignement d'Eberbach 

et de son école q u i combat ten t les méthodes s y l v i c o l e s actuelles. 
II i n s i s t e su r l ' inconvénient q u ' i l y a u r a i t á rejeter des notions 
télies que révolution, classe d'áge, etc. et á fonder le rendement 
s u r les éléments m o i n s stables tels que v o l u m e s u r p ied , et 
acc ro i ssement ; i l n 'en est pas m o i n s v r a i que les méthodes 
ac tne l les r ecev ra i en t u n complément u t i l e s i on établissait pério-
d iquemen t u n état d u v o l u m e s u r p i ed . C e l a r e v i e n d r a i t á 
t r a v a i l l e r avee des b i l a n s (profits et pertes s y l v i c o l e s ) . 

E n con t ro lan t cous tamment les résultats de l a ges t ion , et 
e n créant des peuplements d'áges mélés, on se r a p p r o c h e r a i t peu 
á p e u des méthodes de ges t i on basées s u r le v o l u m e sur p i ed et 
l ' aecroissement . L e développement fu tu r de l 'aménagement des 
foréts p a r a i t donc m a r c h e r vers une c o m b i n a i s o n de l a méthode 
des classes d'áge et des méthodes fa i san t i n t e r v e n i r le vo lume 
s u r p i e d et r a c c r o i s s e m e n i 

The newer direetions of forest-organisation. B y Dr E. Kováts. 

The a u t h o r deals i n the first p lace w i t h the h i s tó r iád deve-
lopmen t of fo re s t -o rgan i sa t ion a n d c h i e f l y examines the c i r c u m -
stances h o w the seve ra l methods used have been able to solve 
the three quest ions of fo re s t -o rgan i sa t i on v i z . : the economie-, 
the technic r e g u l a t i n g of m a n a g e m e n t a n d the régulation of 
y i e l d s . 

L a t e r the au tho r discusses the theorems of Eberbaeh and 
h i s fo l lowers , a t e a c h i n g w h i c h s tands i n o p p o s i t i o n to the present 
methods of fo res t -o rgan i sa t ion . I n the o p i n i o n of the au thor i t 
w o u l d be a f au l t to deny knowledge l i k e r o t a t i o n , age-classes etc. 
i n o rder to b u i l t up the régulat ion of y ie tds e n t e r i l y on the 
m o r e insecure f o u n d a t i o n of the g r o w i n g s tock, inc reament etc. 

B u t i t seems to be a d v i s a b l e to complete the present 
methods w i t h p e r i o d i c a l p roves of the g r o w i n g s tock ; th i s is 
r e q u i r e d even b y the "ba lance" (forest sucoess aocount) . 



T h e s t a n d i n g c o n t r o l of the success a n d p r e f e r r i n g of 
m i x e d crops a re g radua l l iy b r i n g i n g the raethods nearer , w h i o h 
are founded o n g r o w i n g stock a n d i ne r eamen t ; a c c o r d i n g l y the 
f u r t h e r deve lopmen t of f o r e s t - o r g a n i s a t i o n m a y be a c o m b i -
n a t i o n of the age-class m e t h o d w i t h the g r o w i n g s tock a n d 
ine reamen t methods . 

Műszakilag- káros rovarok. 
I r t a : Győrf i János o k i . erdőmérnök. 

( B e í e j e z é s . ) 

R E N D : H Á R T Y Á S S Z Á R N Y Ú A K . ( H Y M E N O P T E R A . ) 

Család: Fadarázs-félék. (Siricidae.) 
A l a k r a és színre a va lódi d a r a z s a k r a emlékeztetnek. Z ö m ö k 

testű állatok, széles pot rohúk erősen a to rhoz nőtt. E z e k a hár-
tyásszárnyúak legősibb képviselői . Csápjuk sok ízből áll. Fullánk-
j u k n incsen , e l l enben a nőstényeknek erős, j ó l k i f e j l e t t t o jócsö 
vük v a n . 

Álcá juk fehérszínű, hengerestestű, erős r a g o k k a l f e l f e g y v e r 
zett barnaszínű fe j j e l , 3 pár g y e n g e tori lábbal és a p o t r o h végén 
felfelé álló m e r e v tövissel, a m e l y n e k segítségével a fába tovább 
t o l j a magát . 

C s a k beteges álló, v a g y ledöntött egészséges törzsekben káro
sítanak. M i n d i g a beteg f a egészséges részét választják k i pete
rakás céljára. A korhadó, v a g y repedezett részeket g o n d o s a n k i 
kerülik. Peterakáskor a nőstény felágaskodik, fejét lelógatja, 
potrohát m a g a s r a f e l e m e l i és to jócsövé t merőlegesen n y o m j a a 
f a belsejébe, 15—20 m m mélyre . Azután petéit t o jócsöve csatorná
ján keresztül h e l y e z i a fába. A z anyának ez a munkája 2—3 per 
c i g t a r t . E g y nőstény k b . 100 petét r a k . 

A petéből k i k e l t álca kezdetben tűf inomságú menetet rág, 
m e l y az álca növekedésével f o l y t o n o s a n v a s t a g o d i k . A rágás sza 
bálytalan c s a v a r v o n a l b a n h a l a d a geszt körül, fölfelé. A z álca., 
bábágyát a f a felületéhez közel készíti. A körkeresztmetszetű me
neteire, m e l y e k n e k átmérője 4—6 m m , jellemző, h o g y azoka t erő
sen eltömi rágcsálókkal . Azáltal , h o g y a rágcsálókkal megtömöt t 
menet sok v i z e t t u d f e l v e n n i és elraktározni, a különféle farontó= 
gombák megtelepülését segíti elő. 

Ki fe j lődésük két v a g y több év ig tar t , te l jesen m é g n i n c s t i s z 
tázva. Említést érdemlő f a j o k : 



Közönséges fenyődarázs. (Sirex juvencus L.) A csáptöve sárga. 
A hím 12—15 m m acélkék színű, a 3—7 potrohszelvénye sárga. 
A nőstény 16—36 m m , te l jesen acélkék színű. T o j ó c s ö v e rövidebb, 

•min t testhossza. Júliustól—szeptemberig repül. A z erdei-fenyő 
ellenségé. 

Acélkék fenyődarázs. (Sirex noctilio F.) Csápja egészen fe
kete, egyébként az e lőbbi fa jhoz hasonló. Álcá ja a jegenyefenyő
ben él. 

Fekete fenyődarázs. (Sirex spectrum L.) 18—30 m m m i n d a 
két n e m fénylő fekete, az előtör két oldalán sárga f o l t t a l . A nős
tény to jócsöve hosszabb a testnél. Július—augusztusban repül. 
Gazdanövénye a lúc- és jegenyefenyő. Hosszú to jócsöve a r r a en
g e d következtetni, h o g y idősebb á l lományokban károsít. 

Óriás fenyődarázs. (Sirex gigás L.) A hím 20—30, a nőstény 
25—45 m m . A fej és a t o r fekete. A p o t r o h a hímnél, az utolsó 
szelvény kivételével, a m e l y fekete, narancssárga, Í. nősténynél 
fekete, a két első és a három utolsó szelvényt kivéve, a m e l y sárga. 
A nőstény to jócsöve rövidebb, m i n t testhossza. Júliustól—szep
t e m b e r i g repül. K o r o s a b b lúc- és j egenye- fenyvesekben okoz ká
roka t . (10. ábra.) 

Xiphydria prolongata Geoffr. 7—8 m m feketetorú és barna-
potrohú fadarázs. Július—augusztusban repül. Fűz- és nyárfa
félékben, s z i l - és tö lgyben károsít. 

Xiphydria longicollis Geoffr. 15—25 m m , te l jesen fekete színű. 
A z előbbivel közösen szokot t pusztítani. 

Tremex fuscicornis L. R ö v i d , közepén megvas t agodo t t csápú, 
vöröses-sárga, 15—40 m m hosszú darázs. Á lcá j a a bükkfában él. 

Tremex mágus F. 15—35 m m , színe fekete, v a g y acélkék. 
'Gazdanövénye szintén a bükk. 

Család: Hangya-félék. (Formlcilae.) 

M i n d e n k i által jó l i s m e r t r o v a r o k . Jellemző rájuk a három
szögalakú fej , erősen k i f e j l e t t felső ál lkapocs és az, h o g y potro
húk egy v a g y két íze vékony nyéllé a l a k u l t . Csápjuk törött és 
bunkós, potrohúk végén v a n n a k e lhel j 'ezve a h a n g y a s a v a t t a r t a l 
mazó méregmir igyek és az e l s a t n y u l t fullánk. 

Társas életet élnek. A f a jon belül r endsze r in t három f o r m a 
található: a szárnyas hímek és nőstények és a szárnyatlan dol
gozók, a m e l y e k e l k o r c s o s u l t nőstények. Július—augusztusban pá
rosodnak . Párosodás után a hímek e lpusz tu lnak , a nőstények el
v e s z t i k szárnyaikat. Május—júniusban j e l e n i k m e g az új nem
zedék. 

A pete hosszúkás, átlátszó, legfe l jebb 1 m m . A z álca fehéres, 
lábatlan, teste a has felé görbülő. A báb puha , fehérszínű és gubó-
"ban v a n , ezt n e v e z i k helytelenül „harigyatoj ásnak". 



T e c h n i k a i szempontból károkat o k o z n a k azok a fa jok , a m e l y e k 
lakásaikat álló v a g y levágot t törzsekben, v a g y már fe ldo lgozo t t 
fában készítik. A fa külsején a károsí tásnak i g e n sokszor n y o m a 
s incs , legfe l jebb egy k i s k e r e k l y u k látható r a j t a , a m e l y e n keresz
tül a rágcsálékot eltávolítják. Leg több esetben a gyökfőné l h a t o l -

10. á b r a . Ó r i á s i f e n y ő d a r á z s . S i r e x g i g á s L . L ú c - é s j e g e n y o f e n y ő b e n . 
T é r n i , n a g y s á g a 3A-e. 

n a k a fába és a n n a k belsejét néha több méter hosszban i s e lpusz
tí t ják. C s a k a p u h a nyár i pasztát rágják szét, a kemény őszi pasz
tát és a benőtt ágakat kikerülik. 

A hangyák által megtámadot t törzseken a rombolás t a ha r 
ká lyok tovább folytatják, ú g y h o g y a f a te l jesen értékét veszíti. 
Megemlí tendő f a j o k : 



Pirostorú lóhangya. (Camponotus ligniperdus Latr.) A test 
fekete, a tor és a lábak vöröses színűek. A hím 8—12 m m , a nős
tény 16—18 m m és a do lgozó 7—14 m m hosszú. Leginkább a lúc-
és j egenyefenyőt k e d v e l i , de megtámadja a beteges tölgyet, hársot 
és akácot i s , v a l a m i n t a beépített gerendákat i s szívesen felkeresi 
lakásépítés cél jából . 

Barnatorú lóhangya. (Camponotus herculeanus L.) Nagyságra 
és színre a fent említett fa jhoz hasonlít . Ismertető je le az első 
p o t r o h szelvényen levő p i r o s fo l t . Inkább a m a g a s hegyvidék 
lakója. C s a k fenyőfélékben károsít . 

Fekete fahangya. (Lasius fuliginosus Latr.) 4—5 m m nagy
ságú, fénylő fekete h a n g y a f a j . Lakását idősebb törzsekben készíti,, 
közel a gyökfőhöz . Néha e l f o g l a l j a a barnatorú lóhangya által el
h a g y o t t építményeket i s . 

A farontó hangyák az említett károkon kívül hasznot i s haj
t anak , m e r t a vágásterületen a földben m a r a d t gyökerek és tus-
kók elkorhadását elősegít ik és ezáltal a tuskókban fejlődő káros 
r o v a r o k elszaporodását mérsékelik. ( P l . H y l o b i u s . ) 

R E N D : L E P K É K . ( L E P I D O P T E R A . ) 

A t e c h n i k a i l a g káros lepkék hernyóinak ismertető jele, hogy 
16 lábuk v a n és a potrohlábak horogkoszorúi te l jesen zártak. 

Család: Farontólepke-félék. (Cossidae.) 

E b b e a családba n a g y , esetlen lepkék t a r toznak . Testük erő
teljes, csápjuk rövid , szívókájuk n i n c s e n . A hernyók rágója jól 
k i f e j l e t t A fában rágott menetek végén a l a k u l n a k át. Bábjuk test
szelvényein töviseket v i s e l , a m e l y e k segítségével a bábbőrből valói 
kibúvás előtt, félig a szabadba tolják k i m a g u k a t . 

Nagy fcirontólepke. (Cossus cossus L.) N a g y , zömök lepke-
Szárny szürkésbarna, fekete harántvonalakkal. A ki ter jesztet t 
szárny 80—90 m m . Éjszaka repül, n a p p a l fatörzseken p i h e n . H e r 
nyó ja kezdetben halvány rózsaszínű, később húsvörös. Kifej lődve-
eléri a 70—90 mm- t . Jellemző a hernyóra a faecet szag, m e l y a 
rágok a la t t levő m i r i g y e k váladékából ke le tkez ik , ez néha o l y 
erős, h o g y a megtámadot t f a környékén is érezhető. A báb barna-
színű. Kifej lődéséhez két év szükséges. Májustól—júliusig repül. 

Különösen k e d v e l i a fűz- és nyárfaféléket, de előfordul éger
ben, tö lgyben, kőrisben és hársban i s . N e m v e t i m e g a gyümölcs
fa-féléket sem. Petéit kitolható to jócsöve segítségével megsebzett 
he lyek re , kéregrepedésekbe r a k j a le csopor tosan . A júl iusban elő
búvó hernyók először közösen a kéreg a la t t rágnak. A rágás kö
vetkeztében a kéreg külső részén varszerű képződmény kele tkezik* 



amiről a Cossus által megtámadot t törzsek k ívül rő l i s f e l i smer 
hetők. (11. ábra.) K é s ő b b elszéledve, a f a belsejébe h a t o l n a k , a h o l 
1.5—2 c m széles, a f a tengelyével párhuzamos, hosszú mene teke t 
készítenek. (12. ábra.) Talál tak már o l y a n törzset i s , a m e l y b e n 
200 d rb hernyót számláltak meg . A k i f e j l e t t hernyó v a g y közvet

í t , á b r a . N a g y f a r o n t ó l e p k e ( C o s s u s c o s s u s L . ) h e r n y ó j á n a k r á g á s a 
a k é r e g a l a t t . T e r m . n a g y s á g 'A'-o. 

lenül a kéreg a la t t bábul, v a g y e l h a g y j a menetét és rágcsálókból 
készített védőburokban a l a k u l át. A bábnyuga lom 3—4 hétig t a r t . 
A megtámadot t törzs műszaki célokra tel jesen a l k a l m a t l a n . 

Kis farontó lepke. (Zeuzera pyrina L.) Hosszúkás testű, 45— 

75 m m kifeszített szárny-terjedelemmel bíró, fehérszárnyú 



lepke,, Szárnyait kék pe t tyek díszítik. A z első szárny pontozata 
élénkebb, m i n t a .hátulsóé. Hernyó ja s árgus fehérszínű, kiemelkedő 
kékesfekete: szemölcsökkel. Bábja ba rna . 

• Petéit egyesével kemény lombfákra r a k j a ; l e g g y a k r a b b a n gyü
mölcsfákra, azonkívül előszeretettel' k e r e s i fél a kőrist, különösén 
a m e r i k a i kőrist, s z i l t , tölgyet, bükköt, j u h a r t és akácot. Hernyója 
augusz tusban j e l e n i k m e g és először a kéreg a la t t rág. Ősszel be
f u r a k o d i k a, fába, a h o l a f a tengelyével párhuzamosan .18—25 cm 
hosszú, 0.5—1 c m széles, felfelé hatoló menetekot készít. A menetet 
rágcsálóktól és hulladóktól kitisztítja. A kifejlődött hernyó eléri 
az 50 mm-t és kétszeri áttételes Után közvetlen a kéreg a la t t bábul, 
június elején. Bábja a fából, a kirepül és előtt félig kitolódik. A 
lepke június—júliusban található. A kerek kirepülési l y u k a t a fa 
idővel behegeszti , de m e g m a r a d a f a belsejében levő menet, miáltal 
a fa szilárdságából veszít. Néha a törzs a n n y i r a át v a n farkáivá, 
hogy csak tűzifának a l k a l m a s . 

Család: Üvegszárnyú lepkefélék. (Sesiidae.) 

Darázsforma apró és középnagyságú lepkék. Szárnyuk kavéébbé 
p ikke lyes , átlátszó, üvegszerű. Potrohúk hosszú, hengeres. Forró 
nyári n a p o k o n repülnek. 16-lábri hernyójuk fehérszínű, majdnem 
csupasz, felismerhetők arról, h o g y a potrohlábaik horogkoszorúi 
kétoldalt ny i t o t t ak . Barnaszínű bábjuk a lepke, kikelése előtt télig 
k i f u r a k o d i k a szabadba. 

Éger üvegszárnyú lepkéje. (Sesia spheciformis Gang.) Teste 
kékesieket*, a n e g y e d i k poitrohgyűrüje sárga. K i t e r j e s z t e t t szárnya 
25—30 m m . Május végén, június elején repül. Petéit egyesével a 
mozgás éger törzsére r a k j a , közel a gyökfőhöz . A hernyó júliusban 
búvik elő és az első nyár folyamán a kéreg a la t t rág. Ősszel benyo
m u l a fa. belsejébe, ahol 20—25 c m hosszú, felfelé hatoló menetet 
készít, A második tél végén a fa külső részéhez vezető o lda l fo lyo
sót rág és ennek a végién közvetlen a kéreg alatt , rágcsálókból 
készített tokban bábul. Kifej lődéséhez 2 é w szükséges. 

A z égert pusztítja még a Sesia cuHciforrnis L., a m e l y abban 
különbözik az előbbi fajtól, h o g y a p o t r o h negyed ik szelvénye p i ros . 

Jegenyefenyő üvegszárnyú leckéje. (Sesia cephiformis 0.) 
Fénylő feketeszínü, a pot rohgyürűin sárga szegélyekkel. Szárny
ter jedelme 18—20 m m . Hernyó ja a jegenyefenyőben pusztít. Külö
nösen a bábaseprő ( A e c i d i u m e la t inum) által megtámadott törzse
ket k e d v e l i . A beteg fát fel lehet i s m e r n i arról, h o g y kérge l e h u l l . 

Darázsalakú üvegszárnyú lepke. (TrochiUum apiformis Cl.) 
Színezetre hasonlít a darázshoz. Kifeszített szárnya eléri a 35—45 
millimétert. Június—júliusban repül. Nyárfáknak ellensége. Elő
szeretettel ke re s i fel a nem haza i nyárfa fa jokat . 



Nyárfa üvegszárnyú lepkéje.. (ScMpicron labcíniformis Kottj 
A z előbbi fajoktól abban különbözik, h o g y a felső szárny egész 
terjedelmében p i k k e l y e s . 20—36 ram a kifeszített szárnya. Hernyója 
n nyár félékben, még p e d i g a k a n a d a i , ba lzsamos és feketenyárfá
ban él. Május—júniusban repül. 

12. á b r a . N a g y f a r o n t ó l o p k e ( C o s s u s c o s s u s L . ) h e r n y ó j á n a k r á g á s a 

a n y á r f e l é k b e l s e j é b e n . T e r m . n a g y s á g 

H a számszerint vesszük a fe l soro l t károsítókat, azt látjuk, h o g y 
közülük -47 drb betegeskedő álló v a g y f r i s s en döntött, tehát nedv
keringési z a v a r o k b a n szenvedő, v a g y nadvrekedt , 2 e l h a l t , ál ló. 

;6 száraz raktári és 11 faj p e d i g fe ldolgozot t fában él. 



Megállapítható továbbá az adatokból, hogy vannak közöttük 
monophagok, ame lyek csak b izonyos fa fa jokban , v a g y azoknak 
legközelebbi r o k o n a i k b a n élnek és p o l y p h a g o k , ame lyek gazdafá
ban n e m válogatósak. E csoportosítás s ze r in t a megosztás a 
következő: 

Be teg álló, v a g y f r i s sen döntött fában 29 m o n o p h a g ; 18 poJypibag 
Álló e lha l t fában 1 „ 1 » 
Száraz raktári fában 5 ,. 1 » 
F e l d o l g o z o t t fában 8 „ 3 

Ezekből o z adatokból következik, h o g y a műszakilag káros 
r o v a r f a j o k l egnagyobb részének élete az erdőhöz v a n kötve. M i v e l 
elszaporodásuk esetén károsításaikkal az erdő jövedelmét teteme
sen csökkentik, ennélfogva elszaporodásuk meggátolására és 
nagyobbmérvű károsításaik megakadályozására óvóintézkedések 
teendők. 

Kel lé A r t h u r egye temi tanár évtizedes megfigyelései alapján 
azt az erdővédelmi szempontból rendkívül fontos tételt állította 
fel , h o g y „mindazok a rovarok, melyek élőfában, vagy élőfa kérge 
alatt, tehát rejtetten fejlődnek, másodlagosak, mert költés céljára 
csakis a nedváramlási zavarokban szenvedő, tehát betegeskedő 
fákat választanak ki." 

M i v e l p e d i g a műszakilag káros r o v a r f a j o k a fák belsejében 
fejlődnek, ennélfogva az álló — élőfák műszakilag káros rova r 
fa ja i másodlagosak. 

A fák betegeskedését és a másodlagos r o v a r o k elszaporodását 
okozhatják: n e m megfelelő termőhelyre való telepítés, elsődleges 
r o v a r o k és gombák, szárazság, vadkárosítások, hó- és ezéltörések. 
széldöntések, fagy- és füstkárok stb. Szívesen keres ik f e l a másod
lagos r o v a r o k költőhelyül az e lnyomot t , nedvben megrekedt és 
fr issen döntött fákat. H a he ly te len gazdálkodás, v a g y más körül
mény folytán nagymértékben e lszaporodnak, a k k o r megtámadják 
az egészséges törzseket i s . A z egészséges fák u g y a n ellenállnak az 
első támadásoknak, de a sorozatos támadások folytán végül is le
gyengülnek és áldozatul esnek a másodlagos károsítóknak. 

Befejezésül i smer te tem, h o g y a n akadályozhatjuk meg a műsza
k i l a g káros r o v a r o k clszapoi'odását. 

A száraz, fe ldolgozot t fában élő káros r o v a r o k ellen a fa telí
tésével védekezhetünk. A z o k a t a f aanyagoka t , ame lyek esőnek 
nincsenek kitéve, rovarkárok e l len leg jobban a higanyvegyületek, 
különösen a szublimál, védik meg. Hátrányuk, h o g y drágák. Igen 
hatásos tel í tőanyagok: a fluornátrinm tisztán, v a g y d in i t r opheno l -
sókkal keverve , f l u o r z i n k , d i n i t r o p h e n o l és z i n k c l o r i d , rézsulphát. 
a n t i m o n n i n (dinitroorthokresolnátrium). A z esőnek k i t e t t farészek 
konzerválására leginkább megfe le lnek a kátrányolajdk. Olesósá 



g u k mel le t t , h a megfelelő eljárással történik a telítés ( v a c n u m . 
nyomás) , a faalkatrész élettartamát igen meghosszabbítják. 

A z e l m o n d o t t a k o n kívül még i g e n sokféle a n y a g o t használnak 
telítésre, ame lyeknek hatása a f e l so ro l t ak mel le t t messze e l m a r a d . 

Fa t e l epeken , rakodókon a r o v a r o k e l l en a f a a n y a g kiszárításá
v a l , szellős h e l y e n való raktározásával, a megtámadot t rönkök 
el távolí tásával és a hulladék megsemmisítésével védekezhetünk. 

A beteg fában élő károsítok e l len c sak i s óvóintézkedésekkel 
lehet s ike resen védekezni. A he lyes gazdálkodási i rányt a termé
szet megmuta t j a . Kövessük a természet útmutatásait. M i n d e n fa
fajt a n e k i megfelelő termőihelyre telepítsük. E r d e i n k e t , hacsak 
tehet, természetes úton újítsuk fe l . Törekedjünk vegyeskorú, ele
gyes á l lományok nevelésére. A z erdőápolási munkálatok alkalmá
v a l az elhaló, v a g y beteges anyago t távolítsuk el . F o n t o s óvóintéz
kedés még az e l e m i csapások következtében beteg törzsek mielőbbi 
kitermelése, a vágásterületről a döntött f a a n y a g gyo r s kiszállítása, 
a z o n n a l i lekérgezése és a vágásterület kitakarítása. 

H a ezeket a szabályokat be tar t juk , n e m k e l l a károsítok elsza
porodásától félnünk. H a e l l enben eltérünk a természet által k i 
tűzött iránytól, el lehetünk készülve a r r a , h o g y a természet meg
bosszu l ja magát, ö rökös harcot k e l l v ívnunk a különféle károsí-
tókkal, a hosszú éveken át tartó költséges munkánknak n e m lesz 
meg a kívánt eredménye és előbb-utóbb az ogész erdő a károsítok 
áldozatául eshetik. 

A szöveg közt előforduló ábrák m i n d eredeti felvételek. Ezúttal 
mondok hálás köszönetet Kel lé A r t h u r e g y e t e m i tanár úrnak, 
amiért v o l t szíves a tulajdonát képező felvételeket rendelkezésemre 
bocsátani és Sárkány Jenő ordőmérnök-diailgafó úrnak, a k i a fel
vételeket készítette. 

Felhasznált i r o d a l o m : 
Brehm: A z A l l a t o k V i l á g a 15—16. k ö t e t (1928. ú j k i a d á s ) , 
K. Escherich: D i e F o r s t i n s e k t e n M i t t e l e n r o p a s I I . B . 1923. I I I . B . 1981. 
Dr. Kari Eckstein: F o r s t l i c h e Z o o l o g i e 1897. 
Dr. Kari Eckstein: Z e r s t ö r u n g d e s H o l z e s d m - o h T i e r e . Mahlke-

Troschel: H a n d b u o h d e r H o l z k o n s e r v i e r u n g , 2 . A u i l . 
Dr. TascJienberg; W a s s i n d H o l z w i i i t n e r u n d w i o e r w o h r t m a n s i e t i 

Viu-er? 1883. 
Hesz—Beok: F o r s t s c h u t z 1927. 
A. Barbey: D i e B o s t r i e h i d e n C e n t r a l - E u r o p a s 1901. 
Calwers: E a f e r b u e h I — I I . B a n d 1916. 

D i e t echn i sch schádliehen Insek ten . V o n J. Győr fi. 

D i e In sek t en fauna U n g a r n s umfass t 66 t echn i sch sehádliche 
A r t e n , dereit grösster T e i l z u r O r d n u n g der Káfe r gehö r t doch 



l i i ideu w i r e in ige auch ühter den Ader í lüg lern u u d Schmet te r l in -
gen. I h r Lében i s t v o r w i e g e n d a n den . W a l d gebunden u n d sié 
könnon d u r c h i h r e V e r m e h r u n g betráchtlichen S c h a d e n anr ich tcn . 

P r o f . Kellé s te l l te n a c h langjáhrigen B e o b a c h t u n g e n den 
für den F o r t s c h u t z w i c h t i g e n L e h r s a t z a u f dass: „allé Insekten. 
die i m lebenden Holzkörper oder un te r der R i n d e , alsó verborgen 
lében, als secundáre Schádlinge zu be t rach ten s ind , d a s ie für ihr 
Brütgescháft n u r saf tschwache, kránkelnde Stámrne aufsuchen." 

Demzüfolge i s t a u c h das A u f t r e t e n der du rchwegs verbor-
gen lebenden t echn i sch schüdlichen Insek ten g l e i c h f a l l s eine 
secundáre K a l a m i t a t . 

D a s K r a n k e l n der B a u i n e 'und demzüfolge die V e r m e h r u n g 
def secundáren Schádlinge k a n n v e r u r s a c h t se in d u r c h : A n w e u 
d u n g n i c h t standortsgeanásser. H o l z a r t e n , priniár-sdhádliche' P i l / " 
u n d Insek ten , W i l d s c h a d e n , Schneebrüche, W i n d - u n d F o r s t ' 
schaden usw, 

D i e B e k a m p f u n g der secundáren Schádl inge i s i sehr schwei 
u n d n u r i m F a l l e e iner B e s e i t i g u n g der pr imáren U r s a c h e n 
e r f o l g r e i c h . D a s gefállte H o l z k a n n z w a r d u r c h I m p r e g n i e r u n g 
ges icher t werden , für den lebenden S t a m n i bcdeuten aber i n ersl M-
L i n ' i o préventive (waldhan l iche) M a s s r e g e l den gewühschteri 
Sehutz . 

Les insectes t echn iquement nu i s ib le s . P a r J. Győrfi. 

L a fauné des insectes de H o n g r i e compte 66 espéees •nttísi-
bles dont l a p lus grandé pariié appa r t i en t á 1'ordre des co'léopte-
res, m a i s dönt quelques-unes sont des hyménoptéres et des lépi* 
dbptérési L e u r vié les a t tache á l a fórét et léur' m u l t i p l i c a t i o i r 
peut y causer de g raves domonages. 

U n e l ongue série d'oíbservations a c o n d u i t le P ro fe s seu r 
Kellé á poser en p r i n c i p e que „tous iles insectes q u i v i v e n t dans 
le bois o u . sous l 'écprce son t á considérer comme des ennénúfe 
second-ai-ree pa rce qu ' i l s cho i s i s sen t p o u r déposer leuré oeufs det 
a rbres dépérissants, p a u v r e s en séve". 

P a r conséquent, l ' i appar i t ion : d'inseotes t echn iquemeiu 
nu i s ib le s q u i v i v e n t cachés est une calamité de second ordre . 

L e s m a l a d i e s des a rbres et, ce q u i en résulte, l a m u l t i p l i c a 
t i o n des ennemis de second o rd re peuvon t a v o i r p o u r causes: le 
c b o i x d'essences q u i ne conv i ennen t pas á l a s t a t ion . des cham-
p i g n o n s et insectes qu i sont des ennemis de p r e m i e r ordre , de> 
dégáts de g ih i e r , des b r i s de neige. des chab l i s , des dégát^ 
f ore&tiers, e'tc. 

L a lu t t e cent re les ennemis de second o rd re est trés d i f f i c i l t . 
et son- suocés est sübordonné á l a des t r ac t ion des causes prímái-



ree. L e bois coupé peut étre protég'é p a r l 'imiprégnation, m a i a 
l ' a rbre v i v a n t demande a v a n t tou t des mesures préventives, 
inspirées pa r l a s y l v i c u l t u r e r a t i o n n e l l e . 

The technically detrimental insects. B y J. Győrfi. 

T h e insec t f a u n a of H u n g a r y coun t 66 species of d e s t r u c t i v e 
insects w h i c h a t t ack the w o o d of the trees. T h e grea tes t p a r t o f 
t hem belongs to the beetle genus, bu t there a re to be f o u n d 
somé forest insec ts of the same cha rac t e r a m o n g the h y m e n o p t e r a 
a n d the bu t te r f l i e s too. T h e ilife o f these insec ts i s c h i e f l y b o u n d 
to, the w o o d a n d they are b y t h e i r p o w e r of m u l t i p l i c a t i o i i a 
ser ious dange r to the fo res t ry . 

P r o f . Kellé l a i d d o w n af ter s tudies of m a n y years as a 
p r i n c i p l e : t ha t a l l the insects , w h i c h are l i v i n g sec re t ly under 
the. b a r k i n the v i t a i p a r t o f the trees, a re to be l o o k e d u p o n as 
s econda ry des t ruc t i ve insects , because t h e i r deve lopemen t is only 
poss ib le i n the b o d y of s i c k trees, w h i c h shows a weakness of 
cireülat ion i n the sap-course . A c c o r d i n g l y the damage. b y those 
de s t ruc t i ve insects , the effects of w h i c h a re t e c h n i c a l l y d e t r i m e n 
t a l , i s a c a l a m i t y of s econda ry c h a r a c t e r too, because they arc 
l i v i n g a l l t oge the r sec re t ly . 

T h e disease of trees a n d i n consequenco of tha t the in'eréase 
of s econda ry insects m a y be caused b y : use of not s u i t a b l e 
species of trees on the l o c a l i t y concerned , b y p r i m a r y des t ruc t i ve 
f u n g i o r insects, d a m a g e b y game, snowbreak , damage b y w i n d 
o r f rost , etc. 

T h e c o m b a t t i n g of the s econda ry insec ts i s a v e r y diffícult 
one a n d o n l y success fu l b y r e m o v i n g of p r i m a r y reasons. 

T h e f e l l e d w o o d m a y be s a v e d b y i m p r e g n a t i o n , b u t fo r 
the s t a n d i n g l i v i n g trees there are i n the f i r s t p l ace o n l y 
p r e v e n t i v e ( s i l v i c u l t u r a l ) measeures of the success des i red . 



EGYESÜLETI KÖZLEMÉNYEK 

K I M U T A T Á S 
az Országos Erdészet i Egyesü le t alapító, i l l e t v e rendes t a g j a i n a k 
nevén álló és 1935. évi december hó 31-ig esedékes alapítványi pót-

díj-, i l le tőles rendes tagdí jhátralékokról .*' 

I . A l a p í t ó t a g o k : 

X ó v T a r t o z á s 
p e n g ő 

N ó v T a r t o z á s 
pengő 

A ) Személyek: R o b e i n i S a m u 158.04 

D r . A j t a y Sándor 12.50 R o s e n f e l d E m i l 1 4 0 -

A m b r ó z y István g ró f 192.56 S c h u d i c h Nándor 16.— 
B a b o s Is tván 1 1 2 - S e h u l t z K á r o l y dr . 118.32 
Békefy Mik lós 7 2 . - S i m o n f y Á k o s 112 . -

B e t h l e n Is tván gróf 158.(14 Soltész G y u l a 158. -

C h a b a d a Géza. 4 — S z a l a y Géza dr . 8 0 . -
C s e r y Géza 6 4 - v . Sz i l ágy i - I lo svay L a j o s 11.59 

C s i k G y u l a 48.— Sztankovánszky T i b o r 64.— 

C s o p e y Korné l 64.80 Thóbiás G y u l a d r . 1 0 0 -
D i e t l Ágoston 9 6 . - V a d a s Zol tán dr . 51.59 

Fekete L a j o s i 47.87 V e n d e l János 5 6 . -
Gulácsy Dezső 158.04 Vladá r E r v i n dr . 4 0 . -
I n k e y Pá l báró 87.66 W e i s z Leó dr . 64. -
Kaán K á r o l y 54.06 Z i c h y Ödön g r ó f 4 0 . -

Kálmán Béla 1 0 8 . - B ) Városok: Káro ly i I m r e g r ó f 4 0 - B ) Városok: 

K e g l e v i c h G y u l a g r ó f 4 0 . - Debrecen sz. k i r . város 180.— 
Kolecsányi László 2 8 - Szen t end re m . város 1 6 0 -
K o z l o v s z k y István 112.— Veszprém sz. k i r . város 40.06 
Lászlóffy Ernő 
Lázár Dezső 

8 2 . -
64 — A ) Személyek: 

L i e h t s c l i e i n Dezső 104.— A áron Octávián 70.— 
L i e b n e r József 158.04 Á g f a l v y I m r e 10.— 
L ó n y a y Elemér herceg 5 6 - A j t a y János 3 6 -
Máté Dezső 96.— A j t a y Jenő 5.— 
M a y e r Auré l 1 2 8 - A j t a y V i k t o r 5 0 . -
Mezőssy Béla 106.44 A l b e r t i János 150,-
M o d r o v i c h F e r e n c 16.— A l m á s s y István 23.50 
N a g y A n t a l 2 2 . - A m b r u s L a j o s 1 2 -
K a d o y c h i c h Mátyás 120.— Apát i László 1 2 0 . -

* A f o l y ó é v b e n j ú l i u s h ó 1 0 - i g t e l j e s í t e t t b e f i z e t é s e k a h á t r a l é k k i m u 
t a t á s á b a n f i g y e l e m r e v é t e t t e k . 



I I . Rendes tagok. 

N 6 v Tartozás N é v ?aítozá 

A p p o n y i Rezső g ró f 
pengő pengő 

A p p o n y i Rezső g ró f 160.— B r a x a t o r i s Zoltán 6.44 
A m b r ó z y G y ö r g y 20.— B u t t y k a y Elemér 1 0 6 . -
Babos K á r o l y 6 0 . - B u t t l e r Elemén báró 4 8 . -
Bacsóvö lgy i József 1 5 0 - B r e z n a y F e r e n c 48.— 
Bajmóczy A n t a l 108.— Chernél László 8 6 . -
B a l s a y László 3 0 . - C h o m a Ödön 108.— 
Bán Is tván 24.— C s a t a y G y u l a 5 2 . -
Bánky G y u l a dr. 4 2 . - Cseke L a j o s 1 2 0 , -
Baráth Béla 1 7 1 . - C s e l e j i József 8 0 -
Barkóczy István 55.— Cselényi László 84.— 
B a r n a A n d o r 20.— C s e r m e l y László 1 1 7 , -
B a r t h a L a j o s 9 6 . - C s e r m e l y A n t a l 8 0 . - -
B a r t o s Á r m i n 48.— C s e r n e c z k y K á r o l y 2 0 . -
B a s l e r Al f réd 1 0 0 - Csiszár I m r e 1 0 0 , -
i d . Bat thyány Z s i g  Czebe József 75.— 

m o n d g r ó f 3 0 - Dérföld i A n t a l 2 2 . -
Báthory Miklós 106.05 D o b ó Jenő 25.— 
Becke r Róber t 1 6 4 . ^ D o l e n s z k y K á r o l y 1 0 0 -
B e i w e i l István 1 4 0 - vitéz Dunaszentgyörgyi 
Béky F e r e n c 173.— Gusztáv 40.— 
Bélyi Sándor 1 8 8 , - Ebergényi S a m u 1 1 5 -
Bencze Pál 1 4 0 - E g l y r József 171.20 
Bende I m r e 30.— E g y e d G y ö r g y 140.— 
B e n i c z k y Elemér 1 4 4 - Esterházy Tamás g ró f 1 6 7 8 . -
Benkő Béla 8.— ErdŐdy Miklós 70.— 
Bérczy Aladár 150.20 E r d ő d y Zoltán 2 0 . -
Bérén y i Péter 8 0 . - Erdős János 1 4 0 . -
Biczó Rezső 72.— Erőss G y u l a 48.— 
B i e d e r m a n n I m r e báró 180 — B r o s s Rezső 2 0 . -
Blaskó Pál 120.— F a . i l Ernő 121.95 
B l a z s e k István 1 1 . - F a n g h József 106.-
B o d o r Gábor 4 8 . - F a u l w e t t e r Ignác 1 0 0 . -
Bogár Pál 70.— Fazekas F e r e n c dr. 2U— 
B o g y a y G y u l a 8 7 - Fábián László 165.— 

B o g y a y János 4 8 . - Fás János 8 5 . -
B o h u t i n s z k y K á r o l y 1 2 0 . - Fehér Dániel d r . 4 0 -
vitéz B o k o r Dezső dr. 92.93 vitéz Fe jes József (J0.— 
Boór K á r o l y 8 — Fejér József 133.47 
B o r o s G y ö r g y 4 0 . - Fekete Zol tán 8.46 
Bortnyák István 44.— Felsővályi-Furherr Jáno s 2 4 -
Börzsönyi G y u l a 5 0 - F i e d l e r Jenő ' 112. 
vitéz B o t v a y Ká ro ly 60.— F i s c h l József . 18., • 
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N é v Tartozás 
pengő 

F o d o r G y u l a 1 0 -
F o d o r Nándor 3 5 -
F o d o r Sándor 10.— 
Földes K á r o l y dr. 100.— 
Fors te r I m r e 188 — 
F r e i b e r g e r V i k t o r 20.— 
F r i t s A n t a l 104.65 
F u i s z József 146.— 
Fülöp András 20.1.20 
Fürst K á r o l y 70,— 
vitéz F ü r y Mihály 2 0 -
G a l a m b o s József 1 0 . -
G a s p a r i k Pál 12.— 
Gellért Géza 43 — 
Gener s i eh László 118.80 
G e n s z k y Gábor 40.— 
Geosi ts G y u l a 44.— 
Gereházi Ká ro ly 5 2 -
G e r l a i A r n o l d 7 2 -
Görgényi E m i l . 177.30 
Gösswein L a j o s 50.— 
Gulyás Jenő 62— 
G y a r m a t h y E n d r e 10.— 
Győr i Jenő 1 0 . -
Gyurcsó József 1 1 2 -
H a c h e r Béla 1 0 0 -
Hajdú Dezső 201.20 
Hajdú G y u l a 160.— 
Hajdú János 109.03 
H a m a r László 160.— 
H a n t o s Ernő • 8 4 . -
H a r a c s i L a j o s 40.— 
H a r t a y H e n r i k 4 0 -
H a u s e r Béla 48.— 
Héder István P 2 0 -
H é j j János 2 0 -
Héj jas Ká lmán 6 , -
H e l d K á r o l y 1 2 0 -
Héndrey József 79.95 
H e p k e A r t h u r 44.— 
H e r c z e g T i b o r 1 2 0 . -
H o h o s s János 6 0 . -
Hólbay Miklós Í 2 0 -
Horváth A n d o r 8.— 

N é v Tartozás 
pengő 

Horváth A r v é d 1 1 0 -
Horváth László 1 6 . -
Horváth Rezső 160.-
Horváth Sándor 28 . -
Haszák Aladár 20.— 
I j jász E r v i n 39.23 
István Sándor 1 1 0 -
I s z k e r k a István 195.60 
Ivány i F e r e n c 4 0 , -
Jáhii Resző 167.48 
Jándi A r t h u r 134 . -
J i i g e r Béla 7 2 -
J e l l a c h i c h László 1 0 8 -
J i l e k József dr. 8 0 . -
Juhász Mihály dr. 120.-
J u r i s s József 40.— 
J u r i s s László 4 . -
Kacsó András , 1 4 . -
K a i s z G y ö r g y 8 0 . -
K a k a s Ödön 44 . -
K a n y ó István 6 0 . -
Karácsony i I m r e g róf 1 5 0 , -
K a r d o s s Fe renc 8 6 . -
K a r d o s s Kálmán 2 0 -
K a r n e r Ödön 2 0 . -
Ká ro ly i József 196.-
Kelecsényi F e r e n c 60.— 
Kelecsényi Mihá ly 188.08 
Kellé A r t h u r 19.14 
Kerkápoly Géza 4 8 . -
K e r t a y E d e 5 0 . -
K i s s Zoltán 105.06 
K i s z e l y Zoltán 5 1 , -
K l a u s b e r g e r K á r o l y 6 0 -
K l e t z K á r o l y 9 - -
Kollár G y u l a 12.— 
Kolozsváry A n d o r 2 0 . -
K o m á r o m i László 6 5 -
Könczey Á r p á d ' 30. -
K o n y e c s n y i Gyu la , 4 0 -
Kósa G y u l a 90.— 
Kovács Jenő 80 . -
Kovács József 30. • 



N é v T a r t o z á s N c v T a r t o / . á s 

pengő pengő 
K o v á c s L a j o s 155.20 Mikó G y ö r g y 9 6 . -
K o v á t s I s tván 110.— Mül ler János 60. 
Ková t s Á r p á d 1 5 . - M u r a v ö l g y i F e r e n c 140.— 
i f j . Kováts-Sebes tyéh Mut tnyánszky Jenő 3 0 . -

E n d r e dr . 24,— N a g y I m r e 1 2 0 -
K ö v e s s János 193.24 vitéz N a g y L a j o s 110. 
K r a f f s z k y F e r e n c 40.— N a g y László 1 2 0 -
K r a s s a y Á g o s t o n 110.— N a g y M i h á l y 45, -
vitéz K r i s t ó f y G y u l a 7 0 , - P . N a g y Sándor 20.— 
i f j . K r u g L a j o s 106.— N a g y p á l I s tván 1 1 2 -
K u t a s y V i k t o r 100.— Nagysza lánczy Brúnó 96.12 

K u t h y Is tván 9.— Nádor Is tván 100. r 
Laczkó Béla 2 0 1 . - N e u m a n n József 176 . -
Ladányi Béla 1 2 0 - N y á r y G y u l a 138.— 
Ládány i Jenő 120— özv. h e r c e g O d e s c a l c h y 
L a k a t o s E . T i b o r 4 1 . - Zoárdné , L ó n y a i 
L a m m A n t a l dr . 201.12 P á l m a grófnő 150 — 
L a m p Béla • 188.— O l a s z János 8 0 . -
L á n y i András 188.— O r t h Pá l 60.-T/ 
Lattyák Sándor 1 1 5 - vitéz O r t u t a y Pá l 64.52 

L e i c h t Ottó 140 . - O s z t e r l a m m Ernő 64.1«i 
L ippóczy Béla 119.28 P a l l a Zoltán 2 0 . -
L i s z k a y K á r o l y 20.— P a m m e r Dezső 121.24 
Lukács K á r o l y 4 0 . - P a p o l c z y József 72.56 
L u n c z Géza dr . 47.— r ó v k o m á r o m i P a p p 
i f j . Majláth József g r ó f 2 4 . - Sándor 12, -
M a g a s i László 1 2 0 - P a u e r Jenő 18.-T 
M a g y a r G y ö r g y 100.— Pász thy F e r e n c 24 — 
Maró thy E m i l 2 0 , - Pász thory Ödön 2 4 . -
Marsaiké F e r e n c 80.— Pátkay Dánie l dr . 2 4 -
M a r s c h a l Ernő báró 80.— P f e i f f e r G y u l a 2 4 . -
M a r t i n k o v i c h A n t a l 150.— Pintér L a j o s 108.- : 

Mátzkó Is tván 105 — P i r e t de B i h a i n V i k t o r 
M a t t a n o v i c h K á r o l y 84.— báró 24.— 
M a t t y a s o v s z k y E m i l 168 . - P l a u d e r L a j o s 122.16 
M a y Ottó 30.— P o l l a c s e k I . és F i a 4 8 -
Már f fy Eleméi- 6 0 . - P o l l a k o v i c s G y ö r g y 1 0 4 -
Márkus Béla 1 2 0 - P o l y i k Á r p á d 60. — 
Márkus János 40.— P o r g a A n d o r 6 0 -
Márkus T i v a d a r 8 0 - P o r s t József 96.— 
Máté F e r e n c 75.— Pösch l F e r e n c 12.— 
Mátis G y u l a 88 — R a b ó G y u l a 1 -
M e s t e r János : 2 6 - Rácz József 130. 
Mezőközy András 7 0 , - R a d ó Gábor 101. (i:? 



X é v Tartozás 
pengő 

Radóczy Káro ly 208.— 
R a i n i s s Béla 2 0 , -
Raksányi Ká ro ly 40.17 
Répásy K á r o l y 1 2 . -
Réz E n d r e 1 4 9 -
vitéz Rhédey László 56.— 
R i c h t e r G y u l a 119 . -
R i e d l G y u l a 20.— 
R i e d l László ;?o.— 
R i k l y Is tván 4 0 . -
R i n g e i s e n L a j o s 6 -
R i n g h o f f e r Sándor 6 0 . -
R o h o s s y S o m a 7.— 
Rónai A n t a l 96.— 
R o t t Ferenc 7 2 -
Rőezey Géza 162.16 
R u s v a y Ernő 4 0 -
Rusznyák Győző 8 0 . -
S a l l a i József 4 0 . -
S a r l a y József 126.-
Schaab Bálint 48.— 
S c h e r g K á r o l y 38,32 
S c h i n d l e r Milán 40.— 
S c h l e i c h e r F e r e n c 144 . -
S c h m i e d Ernő 3 6 , -
S c h n e i d e r Jenő 44.— 
S c h v o y L a j o s 360.— 
Seberényi F e r e n c 6 . -
Sébor János 60.— 
S e e m a n n G y ö r g y 120.— 
Se i f e r t Béla 8 0 -
S e l m e c z y Mihály 7 0 , -
Seregély L a j o s 1 1 4 . -
Seregély Pál 3 8 . -
vitéz S imándy László 1 0 . -
S i m o n Gusztáv 98, • 
vitéz S i m o n k a y G y u l a 160.— 
S o m o g h y F e r e n c 201.07 
S o m o g y i Is tván . • 1 2 0 -
Sóska G y u l a 140.-
vitéz S ó v á r y Géza 120. • 
S t e f a i t s Is tván 6 0 . -
V a t i a s i S u h a j d a Déne s 5 0 . -

• N ó v Tartozás 
pengő 

Sürjánszky Kálmán 6 0 . -

Szabó Benedek 2 0 . -

Szabó F e r e n c 6 2 . -

Szabó Géza 1 3 0 -

Szabó Ká lmán 9 0 . -

Szabó Mihá ly 4 0 . -

Szabó Sándor dr . 1 4 0 -

S z a l a y Rezső 6 0 . -

S z e g h a l m i F e r e n c 112.— 

Szeles István 2 0 0 . -

Szenté A n d o r 50.— 

Szentistvány Aladár 120 — 

Szepesi Artúr 8 . -

Széchényi F r i g y e s g róf 4 8 -

Székely L a j o s 4 0 -

S z i l a s Géza 52.— 

Szi lágyi Ernő 40 , -

S z o i k a Ödön 1 8 8 -

Szőke Győző 1 0 0 . -

S z p o r n y G y u l a 6 0 l r -

Szüts Ká lmán 153.22 

S z y Dénes 9 0 . -

S z y Géza 100.— 

vitéz Takács F e r e n c 67.40 

Takács János 20.— 

Takács Jenő 1 0 6 . -

Takács Z s i g m o n d 3 0 -

Tamás János 1 4 0 . -

vitéz Tamás József 120.— 

Tasnády G y u l a 6 5 . -

Tárczy Pál 8 0 . -

Tehlgárthy Jenő 130.— 

Terényi József 114.28 

Tersztyánszky Dezső 1 7 6 — 
T h f r i n g e r János 71.73 

T i l e s c h Leó 1 4 0 . -

T o m k a Kálmán 40.— 

Tóth János 2 0 -

T r a u m János 1 « 0 -

T u z s o n János dr . 47.15 

Tükör G y u l a 1 4 Q . -

Urbánfy Ignác 4 0 . -

Urbánszky István 12 . - -

r r b á n f y Jenő. 3 0 , - -



• N é v a 'artozás 
pengő 

Vághó L a j o s 5 6 . - ' 
V a d o n Sándor 8 . -
V a j d a G y u l a 10.-
V a r g a János 7 0 -
V á r a d y Mihá ly 80.-
Várna i T i v a d a r 3 0 . -
Várnay Géza 120. -
V e n d e l F e r e n c 5 0 . -
Vendrő G y u l a 109 . -
Vető G y u l a 8 6 , -
V i g h József 40.— 
V i l i c s Fe renc 86.17 
Vi tézy László 144.-
V l a s z a t y Ödön 20.— 
V o n a István 199.24 
Wáchter G y u l a 15.98 
W e n c k h e i m Pá l g ró f 160.— 
W i m p f e n F e r e n c g ró f 4 8 . -
W i t t L a j o s 90.— 
W o h n e r L a j o s 48.— 
Z a l a y László 120.48 
Z b i n y o v s z k y L a j o s 100 . -
Z e m a n e k G y ö r g y 181.16 
Z i c h y Aladár g ró f 6 0 . -
Z i c h y János g ró f 240 . -
Zichy-Meskó J a k a b gróf 120.— 
Zoltán Is tván 119.28 
Zoltán János 158.— 
Zsák L a j o s 4 0 -
Z s e m l y e I m r e 20.— 
Zsendov i t s József 1 7 2 -
Z s i r a y G y u l a 62.— 
Z s o m b o r y Ignác 77.— 

B ) Uradalmak, vállalatok., 
városok, hivatalok > 

A k i r . József nádor mű
s z a k i és gazdaság — 
tudományi egye tem 
Mezőgazdasági Nö
vénytani Intézete 96.— 

Esterházy János g ró f 
u r a d . erdőhivatala, 
P u l a 1 0 0 -

N é Tartóz 
peng 

Esterházy F e r e n c g r ó f 
h i t b i z . erdőhivatala, 
T a t a 600.-

E s z t e r g o m város 72.-
Felsőerdői u r a d . T e l k i 

bánya 72. 
H a z a i Gőzfűrészek 

Egyesülése 9 6 -
Hódmezővásárhely i 

G a z d . E g y e s . 168. 
Ki rá lyré t i U r a d . és 

I p a r t . R t . 300.-
Kőszeg i Fenyőmag-

perge tőgyár 118-
K r a u s z , W e i n b e r g e r 

és T s a 86.-
L i c h t e n s t e i n Alf réd hg . 

u r a d a l m a 120. 
Magyaróvár-Bel lye i 

u r a d a l o m 150.— 
Merán Jánosné grófnő 

u r a d a l m a 238.— 
B p e s t i Mészárosok R t . 72.— 
N e m e s Oszkár L á d a és 

F a i p a r R t . 96-
gróf Pappenheim-féle 

U r a d . és Ipa r t e l epek 
Központ i I g a z g . 400. 

Pécsi P a p n e v e l d e erdő
gazdasága 36.-
Pécsi Székeskáptalan 96. 
Széchenyi Mór ic és M a r 

g i t g rófnő erdészete. 
Homokszen tgyörgy 48.-

Szeged i Al fö ld-Kuta tó 
Intézet 72, 

Tibérius R t . 72, 
Váci püspökség u r a 
d a l m a , Vörösház 75.-
V á c i Székeskáptalan 72. 
W e n c k h e i m Antalné 

grófnő u r a d a l m a . 
Kis tápé 168. 



Könyvtár-órák az Országos Erdészeti Egyesületben. 

Tagtársainknak a s z a k i r o d a l o m újabb közleményeivel szemben 
megnyi lvánuló érdeklődésót óhajtjuk fokozot tabb mértékben 
szolgálni azza l , h o g y az Erdészeti L a p o k - k a i csereviszonyban, álló 
hazai és külföldi folyóiratokat állandóan rendelkezésükre bo
csátjuk. • . . - „ . - -

T i sz te le t t e l közöljük, hogy az egyesületi, h iva ta los órák alatt 
(naponta délelőtt 9—14-ig és délután 16—18 óráig) az alábbi szak
lapok állanak t. Tagtársaink rendelkezésére. 

A) Belföldiek: 

A z erdő 
A z Időjárás 
Asz ta losmes te rek L a p j a 
Bányászati és Kohászati Lapok-
B u d a p e s t i Szénkereskedő 
Debreceni Gazdasági L a p o k 
Dunántúli Szántó-vető 
Erdészeti Kísérletek 
Gazda t i s z t ek L a p j a 
Kertészeti Szemle 
Községi Köz löny 
Köztelek 
M a g y a r F a i p a r és F a k e r e s k e -

delem 
M a g y a r Fakereskedő 
M a g y a r Vadászújság 
M a g y a r S t a t i s z t i k a i Szemle 
M a g y a r Tőzsde 
M a g y a r Méh 
M a g y a r R ó n a 
Mezőgazdasági Köz löny 
Nimród Vadászújság 
0 . M . K . E . 

Természettudományi Köz löny 
Vállalkozók L a p j a 
V ízügy i Közlemények. 

B) Külföldiek: 

A l l g e m e i n e F o r s t - u n d Jagd-
v Z e i t u n g ( F r a n k f u r t a/M:) 

Oeskoslovensky L e s (Praha) 
D a n s k S k o v f o r e n i n g s T i d s s k r i f t 

(Köbenhavn) 
D e r H o l z m a r k t 
Erdélyi G a z d a (Cluj) 
F o r s t l i c h e R u n d s c h a u (Tha rand t 

B e r l i n ) 
F r o s t l i g T i d s k r i f t ( H e l s i n k i ) 
J o u r n a l F o r e s t i e r Su i s se (Zürich 

Berné) 
J o u r n a l of F o r e s t r y ( W a s h i n g 

ton) 
L a R e v u e I n d u s t r i e l l e du B o i s 

(Pa r i s ) 
Metsátaloudellinen A i k a k a u s k i r j a 

( H e l s i n k i ) 
México F o r e s t a l (Mexico) 
Üsterreichische Vie r t e l j ah re s -

sch r i f t für F o r s t w e s e n (Wien) 
R e v u e des E a u x et Fore t s (Paris") 
R e v i s t a P a d u r i l o r (Bucures t i ) 
S u m a r s k i L i s t (Zagreb) 
Schwe ize r i s che Z e i t s c h r i f t für 

F o r s t w e s e n (Zürich-Bern) 
W i e n e r A l l g e m e i n e F o r s t - •• und 

J a g d - Z e i t u n g (Wien) 
Z e i t s c h r i f t für W e l t f o r s t w i r t -

schaft ( T h a r a n d t - B e r l i n ) . 



í ró i tiszteletdíjak! A z Országos Erdészeti Egyesüle t az Erdé
sze t i l a p o k b a n megjelenő tanulmányokért írói tiszteletdíjat fizet. 
És p e d i g : a szerkesztő részéről átdolgozást n e m igénylő cikkekért 
16 o lda las ívenként 64.— pengőt , fordításokért v a g y átdolgozást 
igénylő cikkekórt 16 o lda las ívenként 32.— pengőt, egyszerű köz 
leményekért 16 o lda la s ívenként 24.— pengőt . 

A külföldi s z a k l a p o k k a l létesített c s e r e v i s z o n y r a való t e k i n 
tet tel kérjük i g e n t i sz te l t munkatársainkat, h o g y tanulmányuk
k a l egyidejűleg m i n d e n k o r egy röv id m a g y a r nye lvű k i v o n a t o t 
is szíveskedjenek beküldeni, a m e l y n e k te r jede lme a tel jes m a 
g y a r szövegnek kb . 3%-a lehet és a szerző által legmegfelelőbbnek 
ta r to t t összefoglalást, t a r t a l m a z z a . 

Az „Erdészeti Lapok" szerkesztősége. 



HIVATALOS KÖZLEMÉNYEK 

A ni. kir. földmívelésügyi miniszter 71600/1936. I ' B . 2. számú 
rendelete a szarvas vadászati tilalmi idejének módosítása tár
gyában . 

A 81.462/1935. F . M . számú rende le t 2- ik bekezdésében a „Tekin
tet nélkül az ál talános vadászati t i l a l o m idejére t i l o s vadászni" 
szöveget követő a) pont hatályát v e s z t i és helyébe u g y a n i l y e n 
jelzéssel az alábbi a) pont l ép : 

T e k i n t e t nélkül az általános vadászati t i l a l o m idejére t i los 
vadászni : 

a) Szarvasbikára október hó 16. napjától augusz tu s hó 81. 
napjáig, s z a r v a s tehénre és szarvasbor júra február hó 16. napjá
tól a u g u s z t u s hó 31. nap já ig bezárólag. 

E z a rende le t 1936. évi augusz tu s hó 1-én lép életbe. 
B u d a p e s t , 1936. évi júl ius hó 3-án. 

Dr. Darányi A. k. 

P Á L Y Á Z A T I H I R D E T M É N Y 

a m. kir. felsőbb szőlő- és borgazdasági tanfolyamra való fel
vételre. 

A b u d a p e s t i fe lsőbb szőlő- és borgazdasági t a n f o l y a m 1936—-
1937. tanévére hal lgatók felvétele cél jából pályázatot h i rde t ek . 

A t a n f o l y a m célja az a r r a f e lve t t hal lgatóknak a szőlőműve
lésben és a borkezelésben elméleti és g y a k o r l a t i a l apon való 
m a g a s a b b kiképzése. A t a n f o l y a m o n szerzet t oklevél bármilyen 
kiterjedésű szőlőnek, szőlővessző és sző lőol tvány termelési üzem
nek v a g y borpincének önál ló kezelésére, továbbá a szőlészeti és 
borászati közigazgatásnál va ló alkalmazásra képesít. 

A z e g y évre (2 félévre) terjedő t a n f o l y a m f o l y ó évi október 
hó 1-én kezdődik. 

A t a n f o l y a m r a rendes hal lgatókul o l y pá lyázók vétetnek fe l , 
a k i k v a l a m e l y i k h a z a i gazdasági akadémián v a g y a m: k i r . 



műszaki és gazdaságtudományi e g y e t e m mezőgazdasági fakultá
sán ok leve le t szereztek, a k i k a s z a r v a s i m . k i r . 'középfokú gazda
sági tanintézet képesítő vizsgáját jeles eredménnyel letették, 
végül, a k i k a középiskolai érettségi, i l l e t v e a középfokú gazda
sági tanintézeti képesítő vizsgálat s ikeres letétele után, a kerté
szet i tanintézetben ok leve le t nye r t ek . 

A t a n f o l y a m csak kellő számú hallgató jelentkezése esetén 
lesz m e g t a r t v a . 

H a a t a n f o l y a m r a rendes hallgató kellő számban n e m je lent
kezne, ú g y korlátolt számban rendkívüli hal lgatók i s felvehetők. 
Rendkívül i hal lgatóknak legalább középiskolai érettségi bizo-í 
nyitvánnyal , v a g y középfokú gazdasági tanintézeti képesítéssal 
k e l l bírniok. A rendkívül i hallgatók az előadások hallgatására és 
a g y a k o r l a t b a n való részvételre ép ú g y v a n n a k jogos í tva és 
kötelezve, m i n t a rendes hallgatók, a t a n f o l y a m befejeztével 
vizsgát i s tehetnek, ennek eredményéről a zonban b izonyí tványt 
nem k a p n a k , csak egy igazolást arról, h o g y a t a n f o l y a m o t rend
kívüli hal lgatói minőségben látogatták. 

A tandíj egész évre 50.— P , m e l y félévenként egyenlő (25—25 
pengős) részletekben előre fizetendő. 

A t a n f o l y a m hallgatói részére internátus áll rendelkezésre. 
A bentlakás díjtalan és ösztöndíjat helyettesít. 

A bentlakás kedvezménye az azt élvező hal lgatóktól a tan
f o l y a m igazgatósága által megvonható , h a a hal lgató évközben 
akár hanyagsága, akár m a g a v i s e l e t e által a r r a érdemtelennek 
b i z o n y u l . 

A fe lve t t hallgatók ellátásukról m a g u k kötelesek gondos 
k o d n i . 

A t a n f o l y a m leg jobb előmenetelt tanúsító, legjobb m a g a 
viseletű rendes hal lgatóját tanulmányi ösztöndíjban f o g o m része
síteni. 

A 2.— pengős okmánybé lyegge l ellátott fo lyamodványhoz 
csatolandó a fo lyamodó életkorát tanúsító születési anyakönyvi 
k i v o n a t , a fo lyamodó végzett tanulmányai t igazoló b izonyí tvány 
s h a a fo lyamodó már a l k a l m a z v a vo l t , az ezen alkalmazást i g a 
zoló b izonyí tványok is . A mellékletekre 30 filléres okmánybé lyeg 
ragasztandó. 

A z ekként fe lszerel t és hozzám címzendő kérvények a f o l y ó 
évi augusz tus hó 15-éig a M . K i r . Fe lsőbb Szőlő- és Borgazdasági 
T a n f o l y a m Igazgatóságához (Budapes t , I I . , H e r m a n n Ottó-út 
15. sz.) nyúj tandók be. 

Budapes t , 1936. évi június hó 16-án. 

M. Kir. Földmívelésügyi Miniszter. 



I R O D A L O M 

Némethy I . : A z új erdőtörvény. 

A „ M a g y a r közigazgatás könyvtára", a m e l y e d d i g i s néhány 
közhasznú kötetted gyarapítot ta a m a g y a r j o g i i r o d a l m a t , fenti 
c ím a la t t V . számú kötetében új erdőtörvényünkkel fog la lkoz ik . 

Munkatársai mindnyájan a lapos ismerősei a kérdésnek. 
Első he lyen Nagyszalánczy IBrunót k e l l megemlítenünk, ak i 

nek „ A z erdőkről és a természetvédelemről szóló törvény mélta
tása erdészeti jogtörténetünk megvilágí tásában" c ímű hosszabb 
tanulmánya a hasonló tárgyú ismertetések atlagán messze felül
emelkedő kiváló m u n k a . 

M i n d e n részletén meglátszik a h i v a t a l o s kötelességet meghaladó 
elmélyedés, mondhatnók le lkes szeretet a tá rgy iránt, a m i t meg 
is értünk a k k o r , h a tud juk , m i l y e n súlyos része v a n az i l l u s z t r i s 
szerzőnek a törvénytervezet összeállításában és tető alá hozá
sában. 

Köze l 40 o l d a l o n keresztül tárgyal ja a m a g y a r erdők vedel 
mére vonatkozó törvényes intézkedéseket, ezek i n d o k a i t , p o l i t i k a i 
és gazdaságtörténeti k a p c s o l a t a i t a legrégibb időktől kezdve 
n a p j a i n k i g s a gondos forrástanulmányok eredményeképpen har
m o n i k u s , á t fogó képet k a p u n k a kérdés teljes egészéről. 

A szűkebb szakközönség előtt bizonyára ismeretesek más 
helyről egyes részletek, de m i n t kitűnő ökonomikus érzékkel meg
írt összefoglalás éppen ezáltal tesz n a g y szolgálatot a haza i 
erdőgazdaság ügyének, h o g y a problémáknak szélesebb körben 
való megismertetését segíti elő e v v e l a stílusbelileg is a feladat 
magaslatán álló munkájával . 

'Hasonlóképpen köszönettel t a r t o z u n k dr. Némethy Imrének, 
a k i „ A z erdőkről és a természetvédelemről szóló új törvény össze
foglaló ismertetése" c ím a la t t b iz tos kézzel r a j z o l j a m e g a tör
vény szerkezetét és fej let t j o g i érzék biztonságával hangsúlyozza 
k i a legfontosabb körülményekét. 



Bezerédy István „Az új e rdő jog egyes kiemelkedő szabályai" 
és „A természet védelméről" c ímű rövidebb közleményeiben dr. 
Némethy Károly „Erdészeti ügyek a közigazgatási bíróságnál" 
c ímű tanulmányában, dr. Fluck András „Erdészeti igazgatá
sunk átszervezése" és dr. Bálás P. Elemér „Az 1935. I V . törvény'-

•cikk büntető rendelkezései" c ímű közleményeikben egy-egy rész
let tel f o g l a l k o z n a k teljes szakszerűséggel és hozzáértéssel. 

A t a r t a l m a s k i s m u n k a mindenképpen nyeresége közigazga
tási i r o d a l m u n k n a k és ezen keresztül a m a g y a r erdőgazdaságnak. 

Hauska Leó dr.: Erdészeti építéstan. II. kötet. Vizi szállító
berendezések. (Dar Forstliche Bauingeniuerwesen. II. Band. Was-
sertransport Anlagen.) C a r l Gero ld-s V e r l a g , Wién-Leipzig . 1936. 

Két hónapja je len t m e g a bécsi földmívelési főiskola n y i l v . 
r, tanárának, H a u s k a L e o dr . -nak szerkesztésében kiadandó er
dészeti mérnöki-építéstanának második kötete, a m e l y a vízi szál
lító berendezéseket i smer t e t i . E kötet szerzői a szerkesztőn kívül 
még H a r t e l O . dr., m i n . tanácsos, D u h m J . dr., udv . tanácsos, fő
i s k o l a i magántanár és B a d u r a G . főiskolai tanársegéd, a k i k n e k 
neve, m i n t elsőrangú szakembereké ismeretes . 

A könyv előszavában k i f e j t i H a u s k a , h o g y a* vízi szállítás, 
nevezetesen az úsztatás u g y a n a legrégibb száll í tómódok egy ike , 
amelye t már-már m e g h a l a d o t t n a k tek in te t tek , de újabban sikerült 
a régi rendszerű úsztatásnak több hibáját, m i n t p l . vízkihaszná
lás gazdaságtalan voltát, a p a r t o k erős igénybevételét, a szállí
tási apadékot, megfelelő műszaki berendezésekkel kiküszöbölni, 
m i n e k következtében az úsztatás az utolsó két évtizedben újból 
erős fellendülésnek i n d u l t , m i n t a m e l y megfelelő v i s z o n y o k 
között m a i s a leggazdaságosabb szállítási módo t nyújtja. E z t 
legjobban bizonyít ja az a tény, h o g y Ausztriában m a 1600 k m 
hosszú víziúton f o l y i k az úsztatás. 

A m u n k a öt fejezetre osz l ik . 
Az első fejezet első része általában i s m e r t e t i a természetes 

vízfolyásokban való faúsztatás és tutajozás a lape lve i t , a n n a k 
üzemét és üzemtechnikai alapfeltételeit, az úsztató mederben való 
vízgazdálkodás módját és az e célból végzendő h y d r o m e t r i a i 
munkákat, m i n t a v ízfolyás átfolyó vízmennyiségének meg
határozását, az úsztatáshoz szükséges pótlandó vízmennyiség 
megállapításának módját, m a j d ezek alapján a gátudvar szüksé
ges befogadó képességének, a zúgó nyílások nagyságainak, az 
úsztató árhullám (a gát hatásosságának) hosszúságának, a gát 
megtelési és kiürülési idejének a meghatározását és p e d i g elmé
leti a l apon az újabb h y d r o t e c h n i k a i kutatások edredményeinek 
felhasználásával. E fejezet második része röviden tárgyal ja az 
építmények alapozását i s és p e d i g a talajvizsgálat módszereit, az 
.allapgödör kiemelését, biztosítását, víztelenítését vízelvezető 



árokkal és ide ig lenes fe l fogó gátakkal, cölöpfalakkal, fa- és vas
szádkarófalakkal, stb. M a j d i smer t e t i a különböző alapozási mó
doka t kemény és teherbíró, m a j d száraz, de kevésbbé teherbíró 
a l t a l a j o n (alapkiszélesítéssel, a n e m teherbíró a n y a g kiszorítá
sával, cölöpráccsal , vasbe ton a laplemezzel , az a l t a la j sűrítésével, 
stb.) va ló alapozási eljárásokat. E részt a víz a la t t való alapozás 
munkája fejezi be. 

A második fejezet a vízgyűj tő és duzzasztó művekről szól. 
A) A földgátak leírása, méretezése, k i v i t e l e , védelme a víz

támadása e l len éspedig: az egynemű anyagból készült földgátak, 
a kőtöltésből és földből való gátak, földgátak sűrített magga l 
(zsíros a n y a g v . beton), végül a támasztó f a l a k k a l erősített föld
gátak (földből és kőből való gátak) építésvégrehajtásának leírása 
következik. 

B) I . A fából készült gátak. A gerendafalú gátak méretszá
mítása és k i v i t e l e ( n o m o g r a m m a l ) , 

I I . Kőszekrényes gátak, méretszámítása (szerkesztéssel is) és 
építése. 

I I I . Kitámasztott gerendafalú gátak szilárdsági számítása, 
függőleges és vízszintes gerendákból álló vízfallal; építésvégre
hajtás. 

I V . Rácsosműves gátak (Pet raschek szer in t ) . 
A z első fejezetet, v a l a m i n t a második fejezetnek edd ig ismer

tetett A ) és B ) részét B a d u r a G . főiskolai tanársegéd írta. 
C) Szilárd építkezésű gátak: I . Beosztás; I I . A szilárd gátak 

elmélete, ú. m . 
a) kőgátak, ú. n . súlygátak méretezése az alapháromszög se

gélyével ; a koronaszélesség és a gáton átbukó árvíz befolyása az 
alapháromszögidomra; a zúgócsatornák okozták keresztszelvény -
csökkenés hatása az igénybevételekre és a méretekre; a trapéz
alakú kőgátak méretszámítása. A számítás mel le t t m i n d i g m e g 
található a szerkesztési megoldás i s . 

b) íves kőgátak; a körívalakú bol tozat szilárdságtani vizsgá
l a t a a v íznyomásra való tek in te t te l Mörsch szerint , a hőmérsék
let ingadozása, v a l a m i n t a beton zsugorodásának hatása a 
feszültségre: a boltozott , íves gát támasztófalszerü hatásának 
számításba vétele a feszültségek és a méretezésekre való tek in te t te l . 

c) Kőpil léres gátak: a függőleges és rézsült oldalfalú pillérek, 
v a l a m i n t a vasbeton rácson n y u g v ó fa- és tisztán vasbeton-
vízfal méretszámítása. 

d) A szivornyás gátak. 
I I I . A szilárd gátak építése. 
Általános elrendezésük és felszerelésük, alapozásuk műszaki 

geológiai nézőpontból, védelmük gátalaptörés el len. Épí tésvégr ' 
hajtás. 



Amás'odik fejezet C) része D u h m J . dr., üdv. tanácsos, fő
i s k o l a i magántanár tollából való . 

A harmadik fejezet a vízkivi tel i műveket tárgyal ja a követ
kező részletességgel: 

I . Fenékzúgó. 
I I . A z árapasztók. Kiképzésük tutajsurrantónak; a tu ta j -

surrantók he lyes esésének meghatározása, a surrantón áthaladó 
tu ta jok sebességének csökkentése. Árapasz tók úsztató csa to rna
képpen kiképezve. A z árapasztókon átbukó v íz k imosó hatása 
e l l en való védekezés megfelelő utófenékkiképzéssel. 

I I I . A főzúgó, különböző szerkeze t i megoldása az elzáró 
készüléknek: gerendás elzárás vízszintes és függőleges gerendák
k a l , tiltok és emelőkapuk, csapókapuk (a szélen és azon belül 
fekvő forgástengellyel) , csapos elzárás; újabb speciális zúgóel-
járások, m i n t sze lepkapuk , körszegmenskapu, sz ivornyás elzárás, 
bil lenőkapu és dobelzárás (a két utóbbi inkább csak tu ta j su r -
rantókban használatos). 

A negyedik fejezet a gerebekről és a kipartoló berendezések
ről szól. 

A) Ál ta lános nézőpontok és irányelvek. 
I . A fának az tisztató mederből való kitérésének megakadá

lyozására szolgáló művek (elterelő gerebek), m i n t úszóláneok, 
úszószekrények ú. n . úszóelemek ( s chwimmende [Batter ie) , úszó 
gerebek. 

I I . Fe l fogó gerebek. Osztályozásuk; a gerebek helyének meg
választására i rányadó a l ape lvek . 

I I I . Beterelő gerebek. 

B) A fel fogó és beterelő gerebek szerkezete és sztatikái v i z s 
gálata, ú. m . a gereborsók, orsópadok, a gereblábak szerkezete 
és méretezése. Különböző gereblábak, m i n t : kosa ra s gerebláb, 
bakos gerebláb állandó ós leszerelhető k i v i t e l b e n , j á rmos gereb
lábak (fagereblábaknak n e v e z i a szerző a különféle szerkezetek 
gyűjtőneveként) , kőszekrényes gereblábak, vasból készült gere
bek, sodronykötélgerebek gereborsókkal, v a g y drótfonattal. D u z 
zasztásra berendezet t gerebek. 

C) A gerebek és kipartoló berendezések elhelyezése és e l ren
dezése; a vízszín szabályozására szolgáló berendezések (fenók-
zúgók, stb.), rácsos csatornák, homokrácsok, a kipar toló csa torna , 
osztályozó medencék, rakodók és felszerelésük. 

D) Néhány fontosabb osztrák gereb és kapcso la tos kipartoló 
berendezés ismertetése, ú. m . : a baden i a k r a m s a c h i , a n i z u m - i , 
az ampe l sbach i , a T r a u n - t a v i gereb és a n e u b e r g i kipar toló be
rendezés leírása. 



Az. ötödik fejezet H a r t e l O . dr., m i n i s z t e r i tanácsos tollából, 
röviden tárgyal ja a folyószabályozás a l ape lve i t , fe ladata i t , irány: 
adó e lvei t , az építési a n y a g o k a t és a szabályozó műveket, míg 
e fejezet második részében az úsztatásra, v a g y tutajozásra be . 
rendezett v íz fo lyások szabályozási munkái t i s m e r t e t i és pedig 
k i t e r j e s z k e d i k a gátfeleti v ízfolyások, a tulajdonképpeni úsztató 
meder szabályozására, m a j d leírja a duzzasztóművek és gerebek 
közelében szükséges beavatkozásokat és a tutajozásra berendezett; 
v ízfolyások szabályozási munkáival fe jez i be e részt. 

A könyvet i rodalomjegyzék és tárgymutató zárja le. A könyv 
384 o l d a l t tesz k i 265 ábrával. 

A m i n t a részletezés i s mu ta t j a , e könyv összefoglaló egészet 
ad a vízi szállítóberendezésekről, aminő munkának hiányát áz 
erdészeti s z a k i r o d a l o m már régóta hiányát érzi. A z egész munkát 
j e l l e m z i az újabb szerkezetek és kutatások eredményeinek fel- ' 
használásával a teljességre va ló törekvés, de ennek ellenéré 
sehol sem bocsátkozik túlságosan a részletekbe; e m e l i ér tékét 
h o g y az elméleti számítások mel le t t m i n d i g k i t e r j e szked ik a 
g r a f i k a i megoldásokra i s . Elsőrendű összefoglaló s z a k m u n k a , 
a m e l y az erdészeti s z a k i r o d a l o m b a n kiemelkedő he lye t érdemel. 

Modrqvich Ferenc 

KÜLFÖLDI L A P S Z E M L E 
A L L G E M E I N E F O K S T - U N D J A G D - Z E I T Ü N G . (1936. V L füzet.) ' ; 

Baader: Néhány megjegyzés C . Wagner „Alapelvek egy erdé
szeti üzemtanhoz" c. munkájához (Einige Bemerkungen zu CL 
Wagners „Grundlegung einer f o r s t l i c h e n Betriebslehre). 185—196; 
o l d a l . 

A most e l h u n y t kiváló német szakember legutolsó munkája 
v a l f o g l a l k o z i k , a m e l y mindenütt n a g y feltűnést kel tet t . 

A z i g e n érdekes fejtegetések éppen a z o k r a a vitákra vonat-; 
koznak, a m e l y e k Wagner e lve inek meglehetősen ellentétes értel
mezéséből f akadnak , nyi lván azért, mer t az általánosan elfoga-. 
dott régi irányzattal szemben új szempontoka t h i rde t . 

E z e k n e k a l a p j a i t Wagner: „ A német erdészeti tudomány újjá'-; 
építése" (Der Neuaufbau der deutschen Forstwissenschaft) című-
könyvében fektette le, aho l szakít az erdőrendezéstan régi 
ideológiájával és azt részben, m i n t üzemtant új elméleti és g y a - : 

k o r l a t i discipliiiaként veze t i be, egyes részleteiben p e d i g az erdő-, 
műveléstan körébe u t a l j a . > ; 

A z összefüggések megértéséhez, a k r i t i k a lényegéhez és indo
koltságához a z o n b a n szükséges Wagner munkájának is teljes, 
ismerete, amiért Baader tanulmányával bővebben nem fogla lkoz
h a t u n k . " " 1 ' ' ' ' . - • „ ' • . > . , 



S C H W E I Z E R I S G H E Z E I T S C H R I F T F Ü E F O R S T W E S E N . (1936. V I . füzet.) 

Gamma: Á pollenanialyzisek lényeg-e és jelentősége. (Wesen 
a n d Bedeutung der Pollenanalyse). 180—186. o ld . 

A paleobotanikának e g y i k legújabb és e g y r e n a g y o b b fontos
ságot nyerő fejezetével f o g l a l k o z i k , a m e l y a történelem előtti idők 
erdősültségi v i s z o n y a i r a vona tkozó lag a d meglehetősen pontos 
felvilágosítást. 

A z e r d e i fák h i m p o r a l e g n a g y o b b részben a szél útján j u t 
e l a n ő v i r á g i g és ezt a p r imi t ív megtermékenyí tés i m ó d o t a ter
mészet bölcs berendezése a megtermékenyí tő a n y a g n a g y töme^ 
gével ellensúlyozza. (Mindnyájunk előtt i s m e r e t e s ' a fenyőfélék, 
v a g y a barkósok által előidézett t a v a s z i „kénporeső".) . 

A pollen-szemcsék rendeltetését ezenfelül külső cutinszen'í 
b u r k o l a t u k n a k (exinej sz ívóssága i s bizonyí t ja és éppen ez az á 
körülmény, a m e l y i k a p o l l e n a n a l y z i s e k e t lehetővé t e sz i . 

H a t. i . az i l y e n szél által t ovasodo r t h i m p o r v íz alá, levegő
től elzárt h e l y r e kerül, évezredeken keresztül m e g t a r t j a külső 
alakját, va lóságga l mumiükálódik . 

A z erdős rég iókban n e m r i t k a lápos területek kezdettől f o g v a 
a l egb iz tosabb raktárai v o l t a k a beléjük hul ló v i rágpornak . S 
m i n t h o g y a lápok tőzegében az egyes f a f a jok pollenszemcséit 
megfelelő kémiai feltárás (káli- lúggal, salétrom-savval va ló keze
lés, stb.) után teljes b iz tonsággal m e g lehet határozni, a tőzeg 
egy-egy rétege va lóságos kata lógusa a láp köriili h a j d a n i 
erdőknek. 

Természetesen n e m szabad figyelmen k ívü l h a g y n i , h o g y a 
tulajdonképpeni lápi fás vege tác ió (a Salix-félék és a m o g y o r ó ) 
pol lenje m i n d i g túlsúlyban lesz a láptól távolabb állott fák 
himporával szemben — n o h a bebizonyí tot t tény, h o g y e r d e i fáink 
h i m p o r a a szél útján 10 k m - n y i távolságra i s e l j u t termőhelyétől 
— és í g y az idevonatkozó vizsgála toknál a fűz és m o g y o r ó h i n v 
porát figyelmen k ívül szokták h a g y n i a %-os megál lapí tásnál 
annál i s inkább, m e r t ez a két fa fa j tula jdonképpen n e m t e k i n t 
hető szo rosan ve t t á l lományalkotó f a f a j n a k . 

A m i k r o s z k o p i k u s vizsgálat 300—500-szoros nagyí tás me l l e t t 
történik, a pollenlenesék nagysága 16—150 m i k r o n i g vál tozik és 
nem ritkaság, h o g y a tőzegpróbának egy c m 2 - n y i területére 500 
pol lenszemcse j u t . 

A próbavételhez speciális fúrók szolgálnak, de j ó l fe lhasz-
náhatók i l y e n célra a tőzegtermeléssel k a p c s o l a t o s anyagárkok i s : 

H a egészen a láp fenekéig e l t u d u n k j u t n i a vizsgálatokkal ; 
a k k o r az esetek l e g n a g y o b b részében megtalál juk a legutolsó 
jégkorszak g leccsermaradványaiból származó agyagré teget és 



ebben, m i n t a g l eccese rek elől ú. n . refugium-okba visszahúzódó 
e r d e i fáknak a legelső enyhébb időszak a lkalmával újból előre
törő fajtáit, i l letőleg ezek p o l l e n j e i t . 

M a j d n e m kizáró lag m i n d i g a nyí r fé lék azok, a m e l y e k az 
újraerdősítés pionír-munkáját elvégezték, de n y o m o n követik 
őket a Pinus-félék, erőse bb-gyengébb mértékben a m o g y o r ó - és 
fűzfajták által kísérve. 

A k l ímának e g y r e kedvezőbbé, melegebbé válásával azután 
meg je l ennek az e legyes tö lgyerdő-formáeiók ( tölgy, s z i l és hárs), 
ezeket p e d i g i g e n sok esetben a bükk és m é g későbben a jegenye 
és lucfenyő követ ik . 

A %-os analízis a d a t a i t d i a g r a m m o k b a n szokás szemléltetni, 
a m e l y e k i g e n beszédesek és kitűnő áttekintést a d n a k az illető láp 
kürnyékéuek h a j d a n i erdősültségéről . Sőt abból a tényből , hogy 
a z e legyes tö lgyerdő t az idők fo lyamán bükkösök és fenyőfélék 
váltot ták fe l , b i z o n y o s mértékben n a g y o b b fokú kl ímabel i vál
tozásokra is következtethetünk. 

W I E N E R A L L G E M E I N E F O R S T - U N D J A G D Z E I T U N G . (1936. 13—19 sz . ) 

Wolke: Kopár lejtők keletkezése és megkötése (Entstehung 
und Bindung von Lehnenanbrüchen). 57—58. o l d . 

A kopárosodás ál talánosan i s m e r t o k a i n a k röv id összefogla
lása után különösen a talajcsuszamlások esetével f o g l a l k o z i k , 
a m e l y e k v i z e t át n e m bocsátó és a sok csapadék által síkossá tett 
a l t a l a j réteg fele t t kövekeznek be. 

Közve t l en erdősítés i t t n e m vezet célhoz, m e r t előbb a veszé
lyes sz ivárgó víznek megfele lő elvezetéséről k e l l g o n d o s k o d n u n k . 

Szerző g y a k o r l a t i t a p a s z t a l a t a i alapján az erdőben legköny-
n y e b b e n beszerezhető és legolcsóbban előáll í tható facsatornák 
alkalmazását ajánlja. E z e k e t tel jes hosszúságban m e g h a g y o t t tör
zsekből készítik, a törzs vékonyabb végének a másik c s a t o r n a 
v a s t a g a b b végéve l va ló összeillesztése útján. 

Elhelyezésük m i n d i g a v i z e t át n e m bocsá tó réteg mélysé
gében k e l l , h o g y történjék, felettük trapéz-keresztszelvéinyű és 
kövekke l durván ki tö l tö t t á rok létesítésével, a m e l y a csapadék
víznek a csatornába va ló levezetésére szolgál . 

A csatornák a r é tegvonalak mentén fektetendők, a lejtő erős
sége és a csuszamlás veszélye s z e r i n t i k i s e b b - n a g y o b b távolságban. 

H a a lejtő szűk v ö l g y r e támaszkodik, a m e l y n e k fenékvona
lában v a l a m i l y e n m o z g ó víz , p a t a k v a g y f o l y ó m é g alámosást 
i s okozha t , a lejtő lába támfallal i s biztosí tandó és kel lőképpen 
lerézsüzendő, a lejtő m a g a p e d i g minél g y o r s a b b a n megkötendő. 

E r r e a cé l ra fűmagga l va ló bevetés n e m szokot t eredménnyel 
járni, fás növények csemetéi p e d i g már csak b i z o n y o s kötöt tebb 



állapot me l l e t t jöhetnek (számításba. Szerző gyeptégla-pászták 
alkalmazását t a r t j a a legmegfele lőbb eljárásnak, m e r t ezek nem
csak egy-egy 10—20 méteres szakasz t biztosítanak, h a n e m az adot t 
termőhelynek megfelelő füves vegetác ió elterjedését i s előse
gítik, o l y a n füvekét, a m e l y e k n e k m a g j a rendesen n e m képezi 
kereskede lem tárgyát, v i s z o n t a h e l y i v i s z o n y o k között feltétle
nül h a m a r a b b vezetnek eredményre, m i n t a kereskedésben kap 
ható g y e p m a g v a k . 

Duhm: Talajmechanikai kutatások és alkalmazásuk az útépí
tésben (Bodenmechanische Forschung in ihrer Anwendung 'auf 
den Strassen- und Wegebau). 61—62. és 71—72. o l d a l . 

Mióta az e rde i termékek szállításánál egy re fokozo t tabb mér
tékben n y e r n e k alkalmazást a terherautók, az igénybevétel 
emelkedésével k a p c s o l a t b a n természetesen az u t a k minőségének 
javítása e lengedhete t len előfeltétel. 

Szerző előbb rövid áttekintést ad azokról a vizsgálatokról , 
a m e l y e k Amer ikában az idevágó problémák generális megoldá
sához vezet tek. 

Régente pusztán az úttest alapját képező t a l a j f i z i k a i össze
tételét tartották szükségesnek megvizsgá ln i és a talajszemcsék 
nagyság s z e r i n t i megoszlásából következtettek az út burkolá
sánál alkalmazandó eljárásokra. 

M a éppen az a m e r i k a i kísérletek alapján tud juk , h o g y a 
laboratóriumi vizsgálatok távolról sem elegendők, m e r t h i s zen 
nyi lvánvaló , h o g y más és más lesz az útburkolat elhasználásának 
mértéke aszer in t , h o g y száraz v a g y nedvesedésre h a j l a m o s felü
leten feksz ik , n y e r s talajon-e, a v a g y töltésen, homogén a n y a g o n , 
a v a g y f i z i k a i és kémiai szempontból vál takozó összetételű réte
geken és végül , h o g y több v a g y kevesebb különböző nagyságú 
nyomást kifejtő já rmű v e s z i igénybe k isebb , a v a g y nagyobb 
sebességgel. 

E z e k a megfontolások vezet tek az a m e r i k a i útépítésnél az 
ú. n . „állapot-analízisekhez" (Zustandanalysen), a m e l y e k több
ezer k m . hosszúságii útszakasz f i z i k a i állapotának állandó, spe
ciális mérő műszerekkel, fényképekkel stb. va ló ellenőrzése és 
az elhasználás mértékének pontos megállapítása alapján n a g y 
szerűen használható e m p i r i k u s ada toka t szolgáltattak a külön
böző úttest-fajtákhoz és b u r k o l a t o k h o z . 

M i n t h o g y ezek közül a n e m homogén összetételű ú. n . B) 
csopor tba tartozó u t a k f o r d u l n a k elő leginkább az erdőgazdaság
ban, szerző részletesen csak ezeket tárgyal ja és i g e n jó l használ
ható utasításokat a d a három a l c sopor t r a , az 1. bevágásokban, 
2, töltéseken, 3. vegyes szelvényekben építendő u t a k r a v o n a t k o -



zólag, a m e l y e k n e k bővebb taglalására i t t azonban n e m terjeszked
hetünk k i . 

Glück: Lói'og-atú légtömlős kocsi és faházzal hajtott teher; 
autó (Luftbereifter Pferdezugwagen und Holzgas-Lastauto). 69— 
70. és 80—81. o ld . 

E z a., tanulmány azért érdemel különös f i g y e l m e t , mert nem 
könyvekből összehordott ada tok h a l m a z a és kétes értékű elméleti 
fejtegetések tetszetős egymásutánja, h a n e m egy belterjesen dol
gozó erdőgazdaság vezető t iszt je által közölt üzemi eredmények 
összefoglalása. Ezekből röviden az alábbiakat közölhetjük: 

A légtömlős t ehe rkocs i előállítási ára még 2500 S c h i l l i n g 
körül m o z o g u g y a n , de 5.000 k g . teherbírás mel le t t az általa elér
hető teljesítménytöbblet fenyőszálfa fuvarozásánál átlagban 50%, 
bükk-rönkő esetében 28%. 

E m e l l e t t n e m szabad f i g y e l m e n kívül h a g y n u n k , , hogy jelen
tős mértékben esik l a t b a az igaerőnek fokozot tabb kímélése, a 
szállítás n a g y o b b biztonsága és az u t a k k isebb igénybevétele. 

A szerző által vezetett u r a d a l o m b a n az első i l y e n gyártmá
nyú k o c s i 3 év óta teljesít s z a k a d a t l a n u l és igein erős igénybe
vétel me l l e t t szolgálatot, anélkül, h o g y jelentősebb javításra 
szoru l t v o l n a . E lőnye i tehát számottevőek, azerző melegen i s 
ajánlja, azza l a megjegyzéssel , h o g y a kocs iváz feltétlenül fából 
készítendő, a m i nemcsak súlybeli megtakarítást jelent , hanem 
az esetleges töréseknél a s o k k a l inkább kéznél levő f a a n y a g és 
bognár-mesterember révén a javítás is g y o r s a b b a n és olcsóbban 
elvégezhető. 

Még érdekesebbek Glück-nek az ada t a i az u r a d a l o m b a n 
használt fagázhajtású teherautókról. 

A generátor felépítésének és az áütó szereléséinek műszaki, 
leírását mellőzhetőnék véljük és inkább a teljesítményt és költ" 
ségeket ismertetjük, szembeállítva a benz inmotoros teherautók' 
üzemi a d a t a i v a l . 

összes költségek 
km-ként - ..-

R é g i típusú benz inmotoros teherautó . . . . 1.24 S c h i l l i n g * 
u g y a n a z fagázhájtásra átalakítva . ." . . . 1.02 „ 
m o d e r n gyórsjárású benz inmotoros teherautó . 1.00 „ 
u g y a n a z fagázhajtásra átalakítva 0.85 „ 

E g y régi típusú teherautó átalakítási költsége átlag 9000 S.-t 
tesz k i , 30.000 kilométer évi teljesítmény mel le t t a fent iek alap
ján a megtakarítás 6.600 S., v a g y i s az átalakítási költségek más-,-
fél év a la t t amortizálódnak. ^ 



. E g y m o d e r n t ípusú gyors járású teherautó évenként 50.000 
kilométert abszolvál, i t t tehát a megtakarí tás a 19.500 S.-et i s 
eléri, v a g y i s egy új fagázhajtású teherautónak és pótkocsi jának 
53.000 S.-es költsége 3 év a l a t t megtérül . 

A z átalakításnál f i g y e l e m m e l k e l l l e n n i a r r a , h o g y a fagáz-
meghajtásnál a b e n z i n m o t o r r a l szemben 30%-os teljesítmény
csökkenés várható, tehát ajánlatos megfele lően erősebb benz in 
m o t o r r a l fe lszere l t k o c s i t beszerezn i és lehetőleg a kompressiót 
is 40—50%-kal növelni . F i g y e l e m b e veendő természetesen az is,-
h o g y n e m m i n d e g y i k b e n z i n m o t o r a l k a l m a s átalakításra s az 
i l y e n munkálatok elhatározása előtt egy megfelelő t apasz ta l a 
t o k k a l rendelkező szakértő feltétlenül meghal lgatandó. 

A generátor nyersanyagszükséglete — 200—250 k m akció 
rádiuszt véve számításba — 300—350 k g . f a . E n n e k természetesen 
légszáraznak és egészségesnek k e l l l enn ie . L e g j o b b a kétéves 
száraz bükkfa, de más fa fa j i s megfe l e l , m é g a fenyő i s , ézt 
azonban a g y a n t a - t a r t a l m a m i a t t ajánlatos legalább is 50%-ban 
bükkel elegyíteni . 

A f a 8 X 4 X 4 c m méretű d a r a b o k r a aprí tandó és természete
sen nemcsak hasábfa, h a n e m alárendeltebb választékok (botfa, 
tuskó stb.) i s i g e n jó l felhasználhatók. 

• Minthogy 200—280 kg. faanyag 100 liter benzinnel egyenlő 
értékű hajtóerőt jelent, az üzemanyag-megtakarítás 70—75%. 
Ezenfelül a kenőanyagoknál is 30—35% megtakarítás érhető e l a 
benz inmotoros teherautókkal szemben." 

A karbantartásra természetesen n a g y súly fektetendő. A 
generátor gondos kitakarítása m e l l e t t i s a zonban a l i g ":1/t órai 
munkatöbblet m u t a t k o z i k naponként, ú g y h o g y ebből a szem
pontból sem tekinthető hátrányosnak a fagázüzemre va ló áttérés. 

t Legérdekesebbek azonban azok az adatok, a m e l y e k közvetve: 
arról beszélnek, h o g y a külföld m e n n y i r e tisztában v a n a z o k k a l 
a nemzetgazdasági ós honvédelmi előnyökkel , a m e l y e k a benz in 
től való függetlenítéssel járnak. 

Németország m i n d e n fagázgenerátor-vételnél 600 R M . hozzá
járulást f izet a vevőnek és az i l y e n meghaj tású teherkocsinál 75 
százalék adókedvezményt ad. Franciaország 13—18.000 f r a n k 
állami hozzájárulást f ize t és 50%-os adókedvezményt ad . L e g t o 
vább men t ezen a téren Itália, a h o l a vevő 4—9.000 líra állami 
hozzájárulást k a p és a vásárolt j á rmű 5 é v i te l jes adómentesség
ben részesül. 

H a meggondo juk . h o g y háború esetén m i t j e l en t ' az." erdők
ben fekvő üzemanyag a fagázhajtású járművekkel kellően 
felszerel t országok számára, a k k o r ny i lván n e m s z o r u l bővebb; 
magyarázatra, miért k e l l egyenesen megdöbbentőnek teki 'nte-



aünk, h o g y hazánkban ezen a téren jóformán még- kezdeménye
zés is a l i g történt! 

Palla: A faipar és a légvédelem (Die H o l z i n d u s t r i e und der 
Luftsehutz). 79-80 o l d a l . 

A z o k a feladatok, amelyeke t a légvédelemnek általánosság
ban meg k e l l o l d a n i , a következők: 

1. A z ellenséges repülők felderítési lehetőségeinek megaka
dályozása a megvédendő terület, építmények, berendezések, 
pályaudvarok, telepek stb. minél sikerültebb álcázása által. 

2. A z üzemek esetleges időszaki beszüntetése légitámadás, 
idején. 

3. A tűzveszély megelőzése és meggátlása. 
4. Védekezés a kémiai támadószerekkel szemben. 
5. Értékes és kényes üzemi berendezések megvédése a rob

banó bombák légnyomása és repeszdarab ja i e l len. 
6. A z üzemi a l k a l m a z o t t a k m e c h a n i k a i - és gázvédelme. 
7. A munkások gázvédelmi kioktatása, megszervezése és fel

szerelése. 
8. A h e l y i megfigyelő- és hiradó-szolgálat megszervezése. 
A m i a f a i p a r telepeit és üzemeit i l l e t i , a f en t i védelmi intéz

kedések közül legnehezebben a n a g y kiterjedésű telepek álcázása 
vihető keresztül (ad. 1.), mer t a fűrészanyag és rönkök m a s z k i -
rozására is csak az épületeknél egyébként jól beváló g a l y t a k a -
rást használhatjuk, a m i v i szon t ebben az esetben a tűzveszélyt 
növeli. 

A z üzem szüneteltetése légitámadás esetén legtöbbször n e m 
okoz nagyobb fennakadást. 

Annál inkább nehéz kérdés a fatelepek megvédése tűzveszély 
esetén, mer t a túlságos méretű széttagolásnak — a tűz tovaterje
désének meggátlása céljából — legtöbbször gátat vet a rendel
kezésre álló terület nagysága. Ezért i t t egy tökéletesen megszer
vezett és felszerel t tűzoltóságnak fokozott jelentősége van , ame ly 
mellet t még a földdel való takarás is , m i n t preventív intézkedés, 
számításba jöhet. 

A kémiai támadó anyagok közül elsősorban a „Lost" nevű 
gáz érdemiéi f igye lme t . E n n e k az a tulajdonsága, h o g y la f a 
testébe is behato l a ros tok mentén 30—40 mm-re és ott 8—10 hétig 
is meg ta r t j a mérgező hatását, a m i i l y e n a n y a g n a k a feldolgozá
sánál válhatik veszélyessé, t ek in te t t e l a r r a , h o g y a L o s t a bőr
felületet mérgezi meg . 

A védekezés módja tehát, v a g y a L o s t t a l fertőzött fa
a n y a g elégetése, v a g y p e d i g legalább is 10 héten át levegőn való 
tárolása. 



R o b b a n ó bombák telitalálatai e l len rendesen n i n c s védekezés, 
a r epeszdarabok és a l égnyomás károsítását n a g y b a n csökkent
hetjük ingaszerűen felfüggesztett r u d a k n a k egymás mellé való 
helyezésével. 

A személyzet m e c h a n i k a i és gázvédelmét fa lazot t pincéknél 
is j o b b a n és olcsóbban szolgálják védőárkok és földbesüllyesz
tett aknák. 

A munkások légvédelmi kioktatása, megszervezése és felsze
relése a legfontosabb tennivalók egyike, mer t mindenféle pánik-
elkerülése csak i l y e n a l a p o n biztosítható és kétségtelen, h o g y a 
jövő háborújában, a m e l y b e n főleg a gépek és kémiai a n y a g o k 
mérkőznek ma jd , az erősebb idegeké lesz a győzelem. 

E z z e l kapcsola tos természetesen a célszerű megf igyelő és 
híradó szolgálat megszervezése i s , m i n t jelentős biztosítéka na 
gyobb veszedelem elhárításainak, illetőleg megelőzésének. 

Götze: A kisöbű golyóscső a vadászatban (Der Kleinkalibt'r-
lauf im, praktischen Jagdbetrieb). 76. o l d a l . 

A számos közleménye alapján jól ismert g y a k o r l a t i s zakember 
saját tapasztalataiból közöl megszívlelendő ada toka t , ame lyek 
egyértelműleg azt bizonyítják, h o g y az újabban n a g y o n fe lkapot t 
22-es kaliberű golyós lövedék m e n n y i r e elvetendő a vadászat 
szempontjából (különösen őzbakra!) és m e n n y i r e a l k a l m a t l a n a 
vadóvás m i n d e n n a p i teendőiben i s . 

A tölténynek v i s z o n y l a g o s a n a l acsonyabb ára n e m i n d o k o l 
ha t ja azt a könnyelműséget, h o g y a megtalálás reménye nélkül 
lő j jük dögre az i l y e n lövedékkel az őzet és engedjük k i kezünk
ből száz lépésen túl a kóbor ebet. 

A normális , 7—8 mm-es öbnagyságra a golyólövésnél válto
z a t l a n u l szükség v a n és ezért a 3 csövű p u s k a ( D r i l l i n g ) m a 
is kétségtelenül a l eg jobban megfelelő f e g y v e r a vadászati 
személyzet részére. 

A k i h íve a cél lövősportnak, v a g y a szajkót és szarkát i s 
go lyóva l a k a r j a lőni, az könnyen segíthet magán egy kiskaliberű 
betétcső beszerzése által, a m i l y e t m a már m i n d e n jobb f egyve r 
g y á r szállít m i n d e n f a j t a f egyverhez . 

Stiny: Évgyűrűszélesség és csapadék (Jahrringbreite und 
Niederschlage). 

A szerző m a g a is csak előzetes tapogatódzásnak j e l z i az 
általa végzett vizsgálatokat, ame lyeke t K l a g e n f u r t környékén 
fo ly ta to t t le, de az általa közölt d i a g r a m m o k igém jól kidomborí
t anak b izonyos összefüggéseket. 

A z 1865-től 1935-ig terjedő időre vonatkozólag szembeállítja 
az évi csapadék összes mennyiségét, v a l a m i n t m i n d e n évből az 



április, május és június hónapokból álló negyedben mért csapa
dék-mennyiséget a gondos törzselemzések alapján talált év
gyűrű-szélességekkel. 

A z évgyűrű-szélességek p o l i g o n j a különösen az utóbbi csapa-
dék-poligonnal vág j ó l össze, a m i n e k magyarázata abban kere
sendő, h o g y a fák vastagsági növekedésére éppen az á p r i l i s -
június hónapokban leesett csapadék mennyisége v a n legnagyobb 
hatással. 

A július—augusztusi csapadék-mennyiséget azért kapcsol ta 
k i vizsgálataiból a szerző, m e r t ebben a két hónapban legtöbb 
helyütt g y a k r a n n a g y záporok i s v a n n a k , a m e l y e k az összefüg
gések t i s z t a képét elhomályosít ják. 

Előfeltétele az i l y e n vizsgálatoknak, h o g y csak o l y a n fatör
zsek évgyűrű i t szabad vizsgálat alá v e n n i , amelynél kétségte
lenül bebizonyítható, h o g y vízellátásukban tisztán a lehulló csa
padékra vannak rászorulva, / l y e n szempontból elsősorban azok 
a termőhelyek jönnek számításba, a h o l a t a l a j erősen vízátbo
csátó rétegekből áll és a talajvíz mélyen a föld felszíne alat t 
f eksz ik úgy, h o g y odáig a fának gyökere i le inem ha to lha tnak . 

A vizsgálat i eredmények mindenese t re azt igazolják, hogy 
ezzel a problémával való foglalkozás számos érdekes összefüg
gésre fog m é g v i lágosságot deríteni. 

J O U R N A L ' F O R E S T I E R SUISSE. (1936. V I . sz.) 

H. Leibundgut: Az önkéntes munkaszolgálat Svájcban. (Le 
service de travail volontaire en Suisse.) 129—136. o ld . 

Önkéntes munkaszolgálatot Európában rendszeresen edd ig 
Németországban, Bulgár iában és Svájcban végeztek. Német
országban a munkaszolgálat kiemelkedő célja p o l i t i k a i nevelés, 
Bulgár iában közgazdasági he lyze t javítása, Svájcban a m u n k a 
nélküliség csökentése ott. a h o l a n n a k hátrányai az erkölcsiek 
m i a t t i s veszélyesek: a fiatalságnál. 

A svájci önkéntes munkaszolgálat vezérelve a szükség és a 
segítség A z elvégzendő munkálatok: talaj javítás (alagcsövezés), 
vízmosások megkötése, p a t a k o k szabályozása, e rde i és h a v a s i u tak 
létesítése stb. 

Waldvopel már 14 évvel ezelőtt indí tványozta az önkéntes 
munkaszolgálat megteremtését a svájci munkanélküli fiatalság 
a n y a g i megsegítése és erkölcsi nevelése érdekében, de te rve i t , bár 
azoka t több szövetséges k a n t o n magáévá tette, a kezde t i nehézsé
gek m i a t t c sak 1933-ben lehetett va lóra váltani. 

A Szövetségi Tanács 1934 december 21- ik i rendelete hívta 
életre az önkéntes munkaszolgálatot . 1935 május 24-én jelenttet te 
m e g a végrehajtási utasítást, m e l y számos h i v a t a l o s m u n k a s z o l -



gálati központ mel le t t a • magán központok felállítását i s szabá
l y o z t a . A rendelet végrehaj tásával j á ró költségek 1 ember re (24 
éven alul) és 1 n a p r a v o n a t k o z t a t v a a következők: 

1. T e c h n i k a i igazgatás költségei, munkaköpenyek stb. 0,42 F r a n c 
2. Ellátás és elszámolás 2,61 „ 
3. Általános költségek (zsebpénz, útiköltség, biztosí

tás, h i v a t a l i kiadások stb 1,78 „ 
4. A n y a g , szerszámok, gépek 0,70 „ 

összesen: 5,51 F r a n c 

A z önkéntes munkaszolgálat bevezetése óta szerzett tapasz
l a l a t o k szer in t , a m u n k a érdeke kívánja, h o g y 

1. a t e rvek o l y a n o k l egyenek , h o g y lehetőleg k i s egyéni szak
értelmet követeljenek meg . í g y p l . útak építése i g e n s ike res vo l t , " 
de si lány eredményt hozot t p l . t a l a j o k alagcsövezése. 

2. A z igazgatás lehetőleg idősebb s z a k e m b e r e k kezében l e g y e n . 
Képzett, de íiatal t e c h n i k u s o k alkalmzatatása kevesebb s i k e r r e l 
járt, m i v e l az idősebb emberek szervezőképességét, vezetőképes
ségét és az igazgatáshoz o l y a n n y i r a szükséges ember i smere te t 
k isebb mértékben bírták. ( A tábor u . i . fiatalokból áll, k i k n e k 
vezetéséhez b i zonyos fokú s z i g o r i s szükséges, m e l y e t azok 
v i szon t csak idősebb emberektől haj landók eltűrni.) 

3. A munkatábor létszáma lehetőleg a 25—30 embernél több 
ne l e g y e n . I l y e n tömeg igazgatása, vezetése, felügyelete, de a 
m u n k a végrehajtása i s , v i s z o n y l a g a legelőnyösebb. 

4. A táborozás t a r t a m a egy évnél rövidebb ne l egyen , a tábor 
tehát csak o l y a n munkálatok végrehajtására használható f e l , 
m e l y e k hosszabb lélegzetüek. Eöv idebb táborozás szervezési 
kiadásai u . i . n e m i g e n fizetődnek k i . 

5. A tábor felügyelete hetente ejtessék meg . 
6. A lakosság mentalitása kedvező l e g y e n . C s a k o l y a n kör

nyezetben fog az önkéntes munkaszolgálat s i k e r t elérni (nem
csak a n y a g i t , de erkölcsit i s ) , a h o l a lakosság pénzel k i n e m 
fejezhető erkölcsi támogatása, lelkesítése által az e d d i g munkát 
nem végzett, de fiatal éveik dacára a társadalom terhét érző 
l e l k e k törekvéseikben előmozdíttatnak. 

B O I S E T E E S I N E U X . (1936. II. sz.) 

G r o s s m a n n : A fa elcukrosítása. (La s a c h a r i f i c a t i o n du bois.) 
A fából n y e r t c u k o r gazdasági felhasználása 3 a l a k b a n tör

ténhetik: 
1. m i n t n y e r s a n y a g az erjesztő i p a r b a n , 
2. m i n t állati takarmnáy, 
3. átalakítás után, legkülönfélébb célokra. 



M i v e l az eleukrosító h i d r o l y t i k u s f o l y a m a t a ros tok minő
sége, fa ja , v a l a m i n t a f a neme tekintetében semminemű kíván
ságot n e m állít f e l , az eleukrosító i p a r m i n d a z o n , m o s t a n i g piacot 
sze rezn i képtelen fa fa jok i p a r i felhasználását i s biztosítja, 
m e l y e k n e k e d d i g értéke n e m vo l t . Mindazonál tal a szerző nem a 
l e g n a g y o b b reményekkel néz a faelcukrosító i p a r közel jövőben 
várható fellendülése elé. 

Weinberg: A nemzeti motorbenzinpótló német túraút gyakor
lati eredményei. (Le parcours experimentál allemend des Carba-
rants uationaux.) 

A szerző kimutatása sze r in t '1 t o n n a 100 km-es szállításának 
költsége, h a a motorha jó energiát a f a nyújt ja 5 f ranc, 

a faszén esetén 6 „ 
l i g n i t tőzeg esetén 4 „ 
b e n z i n esetén 25 „ 
v i lág í tógáz esetén 20 „ és 
metángáz esetén 10 „ 

A z üzembehelyezés ideje a fagázmeghajtásnál 7 perc, faszén 
esetén 12 perc, fo lyadékok és gáz esetén p e d i g a l i g néhány másod
perc . 

J O U R N A L O F F O R E S T R Y . (1936. V . sz.) 

Leopold: A szarvas és az örökerdő Németországban. (Deer 
and Dauerwald in Germany.) 460—466. o ld . 

Feltűnő je lenség az a m e r i k a i s z a k i r o d a l o m b a n a vadgazdasági ' 
problémáknak az előtérbeállítása. 

E z t i gazo l j a nemcsak az a tény, h o g y az U . S. A . erdészeti 
folyóira ta iban mindenütt találhatni ezzel a kérdéssel foglalkozó 
tanulmányokat , h a n e m az a körü lmény is , h o g y az óvi lágba 
tanulmányútra kiküldött a m e r i k a i erdészet elsősorban a vad 
gazdaság iránt érdeklődnek. 

A magyarázata ennek a jelenségnek az, h o g y a kimeríthetet
lennek h i t t a m e r i k a i erdőségek sem produkál ják számban és 
minőségben azt a v a d a t már, m i n t annakelőtte a háboríttatlan 
természetes fejlődés idejében és h o g y fő leg a trófeát kereső, nagy
igényű vadászok kívánalmai t egyre k i sebb mértékben tudják 
kielégíteni. 

E z p e d i g a .,1 i i s ines" hazájában n e m lehet alárendelt fontos
ságú, mer t h i szen egy-egy kapitális szarvasbikáért ot t is szép 
pénzt f ize tnek és í g y érthető a h i v a t a l o s körök és a magánerdő
gazdaság erőfeszítése, h o g y tőlük telhetőleg javí tsanak a he ly
zeten. 

A z ismertetésünk tárgyát képező tanulmányban szerző, m i n t a 
németországi v i s z o n y o k a lapos ismerője, előbb részletesen k i f e j t i 
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azoka t az o k o k a t , m e l y e k a vadászat i lag i s nagyszerűen, megszer 
vezet t nemet b i r o d a l o m határain belül a nemes szarvasállonTán.v 
feltartóztathatatlanul továbbter jedő degenerálódását okozzák: 

Mindnyá jan t u d j u k , h o g y n e m lehe t m i n d e n t az e m b e r i k u l 
túra terjedésének a rovásá ra írni, m e r t h i s z e n kétségtelen, h o g y 
a tarvágással k a p c s o l a t o s a n előáll í tot t „erdei kadet t iskolák" — 
a h o n n a n i r g a l m a t l a n u l k igyomlá l t ak m i n d e n tüskét-bokrot, l ágy 
l o m b fát : a v a d kedves étlapját és menedékét — a tisztán erdészeti 
kultúra szempontjából is már túlhaladott álláspontot jelentének 
és e lsősorban v i s e l i k a felelősséget az erdő belső életében beállott 
d iszharmóniáér t és a szomorú vadgazdaság i következményekér t . 

S bár e g y k i c s i t késő talán a „ n a g y felfedezés", a m e l y a 
s z a r v a s étlapját képező füveket, cserjéket „ízletesség"-ük s z e r i n t ' 
kategór iákba t u d j a s o r o z n i és m i n t k u l c s o t használ ja a n n a k m e g 
ítéléséhez, m e n n y i b e n vá rha tó a sza rvasá l lomány minőség i eme
lése a k ívánatos f lóra és b o k r o s vege tác ió jelenléte, h i ánya v a g y 
e lszaporí thatósága sze r in t , még i s t iszteletreméltónak k e l l e l i s m e r 
nünk Germánia n a g y erőfeszítését, a m e l l y e l m e n t e n i i g y e k s z i k 
a menthetőt. 

A z „erdei g y á r i p a r " (wood factory) helyén tehát e lsősorban 
a természetes erdőalakhoz i gazodó elegyes állományokat k e l l 
létesíteni, ezenfelül szükséges a v a d tes t i és a g a n c s b e l i fej lődésé
nek bőséges természetes és mesterséges táplálással va ló e lősegí
tése, a túl tengő á l lománynak csökkentése és eme l l e t t természetesen 
az erdő egészségi á l lapotának ál landó fenntartása és erősítése, 
miután egészséges vadállomány csak egészséges erdőben lehet
séges. 

Tehát az á l lománycsökkentésen felül a fiatalosok megfele lő 
védelméről i s k e l l g o n d o s k o d n i , h o g y a v a d ot thonát adó ke re t ek 
a j ö v ő r e i s biztosít tassanak. 

E z e k n e k az átalános s z e m p o n t o k n a k az a m e r i k a i v i s z o n y o k r a 
való alkalmazása m á r az o t t a n i körü lmények közöt t i s . 'feltétlenül 
kívánatosnak m u t a t k o z i k , sőt némely részletében fokozo t t mérték
ben szükséges, a m i n t ezt A m e r i k á b a s z a k a d t m a g y a r szaktár
s a i n k n a k hozzánk intézett n a g y o n érdekes és tanulságos l e v e l e i v e l 
is igazolhatnék. 

R i e t z : Belső szélhajtóval f e l sze re l t magperge tő szekrény. 
( A n i n t e r n a l - f a n k i l n f o r d r y i n g seed cones.) 477—482. o l d . 

E g y k b . 3 m . hosszú ós 2 m . m a g a s magperge tő szekrénynek a 
le í rásá t adja , a m e l y a benne e lhe lyeze t t két vent i lá tor működése 
folytán n e m c s a k a pergétés időtar tamát csökkenti l e lényegesei) , 
hanem, — m e r t éppen a m a g csiraképességére l e g n a g y o b b ve 
szélyt jelentő, s rendesen a fél ig érett tobozokból fej lődő vízgőzt 
is h iánytalanul el távolí t ja — a k i h o z a t a l minőség i eredményét 
is lényegesen javí t ja . 
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A z a m e r i k a i kísórletügyi laboratóriumokban végzett meg
figyelések 'Szer in t ez a szerkezet kiválóan a l k a l m a s kisebb erdő
b i r t o k o k magszükségletének a kielégítésére; a szerző m a g a is 
főleg ezt a szempontot hangsúlyozza, mért e g y i l y e n házi-pergető 
beállításával m i n d e n b i r t okos bebiztosíthatja magát, hogy való
ban i smer t eredetű mago t f og csemetékertjei számára k a p n i . 

Hall: Hogyan érinti a nemzeti szocialista adóreform a német 
erdőgazdaságot. (How the national sociaüst tax reform affects 
Germán forestry.) 485—491. o ld . 

A z általános gazdasági válság a bőségben tobzódó A m e r i k a 
felett sem zúgott e l n y o m t a l a n u l , sőt némely vonatkozásban 
súlyosabban érintette, m i n t más országot. Különösen áll ez 
a z o k r a a gazdasági ágakra, a m e l y e k a természetükben rejlő 
k o n z e r v a t i v i z m u s folytán kevésbbé t u d n a k a l k a l m a z k o d n i p i l l a 
n a t n y i változásokhoz, tehát n e m j u t h a t n a k konjunkturális nye
reségekhez, amelyekből a rossz időkre tartalékolhatnának, 
v i szon t a többi gazdasági ágban beállott pangást k i sebb mozgé
konyságuk folytán kétszeresen megérzik. 

H o g y az erdőgazdaság m a súlyos problémákkal küzd A m e r i 
kában, arról néhány év óta többízben v o l t a l k a l m u n k az ot tani 
s zak l apok hasábjain újból és újból felbukkanó panaszok alapján 
meggyőződni . 

Természetes tehát, h o g y az a m e r i k a i erdészeti körök élénk 
érdeklődéssel kísérnek m i n d e n megmozdulást , a m e l y a gazdasági 
válság leküzdésére irányul. E z z e l magyarázható az a nagyon 
l e lk i i smere tes elmélyedés i s , a m e l l y e l szerző a német H a r m a d i k 
B i r o d a l o m adóügyi r e f o r m j a i t tette tanulmány tárgyává. 

S o r r a v e s z i az ott érvényben lévő adónemeket, különösen a 
jövedelem-adót, a vagyon-adót és j ó ítélőképességét dicséri, hogy 
meglátta a n n a k az íVjításnak a jelentőségét, a m e l y az örökösö
dési adó reformjával kapcso la tban biztosítja a német erdőgazda
ság teljesítőképességének tartamosságát. 

A múltban fennállott magas adókulcs jelentékeny mérséklése 
által t. i . elejét v e s z i az ál lamhatalom annak , h o g y az új kézbe 
került b i r t o k üzeme már az első órákban pénzügyi nehézségekkel 
küzdjön, o l y a n nehézségekkel, a m e l y e k rendesen még további 
súlyos következményeket (az erdőbirtok megterhelése, rendkívüli 
használatok, a b i r t o k teljes feldarabolása stb.) v o n n a k m a g u k 
után. 

M a tudják a német intéző körök, h o g y a magánbir tok m e g 
izmosodása az állam tartó-pilléreinek erősödését j e l en t i , a jöve
delmezőség tartamossága p e d i g az állami bevételek egyszínten-
maradását biztosítja és í g y m i n d e n törekvésük oda irányul, h o g y 
ezt az e lvet az adópolit ikában is minél teljesebb mértékben 
érvényre juttassák. 



KÜLÖNFÉLÉK 

H A L Á L O Z Á S . 

Prof. dr. Ch. Wagner f A z e l h u n y t b a n n e m c s a k Németország, 
h a n e m a határokat n e m ismerő tudomány egyetemessége vesz
tette el e g y i k legkiválóbb erdészeti szakférfiát. 

Wagner e g y i k e v o l t a z o k n a k a keveseknek, a k i k n e m tévedtek 
c l a teóriák útvesztőiben és m i n d e n tételéért, a m i v e l újat kívánt 
a z erdőgazdálkodás terén meghonosí tani , száz százalékosan g y a 
k o r l a t i példákkal, egy emberöltő eredményes munkájával tudot t 
f e l e ln i . 

Már m i n t egészen f i a t a l e rdőgondnok meglátta azokat a lehe
tőségeket, a m e l y e k a kezelésére bízott gazdaság k e r e t e i n belül a 
belterjesség követelményeinek m i n d e n téren való érvényesítését 
tették lehetővé. 

És a m i k o r első eredményei után egyre-másra keresték f e l a 
f i a t a l szakember t megtisztelő, előkelő pozíciót , bővebb, a n y a g i a k a t 
jelentő meghívásokkal , helyén m a r a d t csak azért, h o g y rendsze
rét, a m e l y a legkézzelfoghatóbbak és a gazdaság igényeinek leg
megfelelőbbek egy ike , teljes mértékben k i d o l g o z h a s s a . 

Egymásután je lentek m e g óriási érdeklődést keltő, termékeny 
elmélyülésre serkentő munkái. Első a híres „ D e r B l e n d e r s a m -
s c h l a g u n d s e i n S y s t e m " vo l t , a m e l y a róla elnevezett szálaló sze
gélyvágásnak máig i s k a t e k i z m u s a m a r a d t . A „Lehrbuch der 
theore t i schen F o r s t e i n r i c h t u n g " (1928), , .Der N e u a u f b a u der deut-
schen F o r s t w i r t s c h a f t " (1929) és legutóbb . . G r u n d l e g u n g e iner 
fo r s t l i chen Be t r i ebs l eh re" , m i n d egy-egy időtálló mérföldkövet 
je lentenek az erdészeti i r o d a l o m b a n , közben p e d i g a r r a is ráért, 
bogy „Forstsohutz" c ímű könyvéve l az erdővédelemtan irodalmát 
gazdagí tsa egy, a m a g a nemében szintén páratlan szakmunkával. 

Mert , g y a k o r l a t i erdész m a r a d t a k k o r i s , a m i k o r elméleti kér
dések értékeléséről ke l l e t t döntenie és sohasem esett abba a súlyos 
hibába, a m e l l y e l nem egy kiváló reprezentánsa a s zaknak okozot t 
ma jdnem több kárt, m i n t hasznot : nem látván a fától az erdőt. 



1920-ban a würt tembergi állami erdőigazgatóság vezetője lett, 
1924-ben p e d i g e l fogad ta a f r e i b u r g i egyetem meghívását és 
átvette ott az erdészeti tanszék vezetését. 

Éles eszemével m i n d i g meglátta azokat az összefüggéseket, 
a m e l y e k az erdőgazdaság élő szervezetén belül, külön-külön öncél
l a l sohasem t a g l a l h a t o k és ezért v a n , h o g y bármelyik könyvét 
vebszük a kezünkbe, m i n d i g közelállónak érezzük azt, amiről 
beszél. 

H o g y ezt a legteljesebb szakszerűségen, tárgyi lagosságon és 
az erdő h a r m o n i k u s szépségei iránt érzett o l t h a t a t l a n szeretetén 
felül a délnémet t e m p e r a m e n t u m elevenségével és r a g y o g ó stílus
b e l i készséggel teszi , az ráadásul o l y a n értéke m i n d e n írásának, 
a m i azoka t va lóságga l élvezetes és szórakoztató ,olvasmányokká 
ava t j a . 

A háborúban mindvég ig az első v o n a l b a n küzdött, m i n t üteg
parancsnok-tüzérszázados. 

Élete a hivatásnak érzett, eredményes m u n k a v o l t : a férfiélel 
legszebb kiteljesedése. 

S Z E M É L Y I H I R . 
Szvoboda István erdőmérnök, Pápakovácsi , családi nevét bel

ügyminiszter i engedéllyel Szil-ra, változtatta át. 

I I . Nemzetközi Erdőgazdasági Kongresszus. A Központ i Szer 
vező Bizottság (Budapest , V . , K o s s u t h Lajos-tér 11.) által 
f r a n c i a , ango l , német, olasz és m a g y a r n y e l v e n 1936. évi június 
havában k i a d o t t „Jelentés" az alábbi „Fontos tudnivalók"-at tar
t a l m a z z a : 

I . Megh ívó ív. (Külön melléklet.) 2. N e m z e t i P r o p a g a n d a B i 
zottságok felsorolása. 3. Főelőadók. Előadások. 4. A K o n g r e s s z u s 
munka rend j e . 5. A Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u Carbone 
C a r b u r a n t ( C I P C C ) közleményei. 6. A K o n g r e s s z u s t a g j a i . Tagsági 
igazolványok. 7. Utazási kedvezmények. 8. Vízummentesség. 9. E l 
szállásolás és ellátás B u d a p e s t e n . 10. Kirándulások. 11. B a n k s z o l 
gálat. 12. Térképek. 

I I . Xnternationaler Forstwirtschaftskongress. D e r d u r c h den 
Z e n t r a l Organ i sa t i onsaus sohuss (Budapes t , V . , K o s s u t h L a j o s 
lér 11.) i m J u n i 1. J . i n französischer, engl i scher , deutscher, i t a l i e -
n i sche r u n d u n g a r i s c h e r S p r a o h e vorge leg te „Berioht" enthált 
nachstáhende „Wich t ige M i t t e i l u n g e n " : 

1. E i n l a d u n g . M e l d u n g s b o g e n . (Separa te Be i l age . ) 2. V e r z e i c h -
n i s der N a t i o n a l e n Propagandaausschüsse. 3. Haup t r e f e r eh t en . 
V o r t r a g e . 4. A r b e i t s o r d n u n g des K o n g r e s s e s . 5. M i t t e i l u n g bezüg-
l i c h des Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u C a r b o n e - C a r b u r a n t 
( C I P C C ) . 6. M i t g l i e d e r des K o n g r e s s e s . L e g i t i m a t i o n s k a r t e n -
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7 ; .Reisebegünstigungen. 8. U n e n t g e l t l i c h e -Visumerteimh-gto.ífi U u -
t e r b r i n g u n g u n d V e r p f l e g u n g i n Budapes t . 10. Ausflüge;••Ili B a n k -
(iienst. 12. K a r t e n . 

Héme. Congrés International de Sylviculture. Le B u l l e t i n 
ómis a u m o i s de J u i n de l ' a . c. p a r le Comité C e n t r a l d'Orgáni-
s a t i o n (Budapes t , V . , K o s s u t h Lajos-tér 11.) con t i en t en l angue 
f rancaise , ang la i se , allém ande, i t a l i e n n e et h o n g r o i s e les s u i v a n t s 
. Á v i ü i m p o r t a n t s " : 

1. I n v i t a t i o n . B u l l e t i n d 'Adhésion. ( A n n e x e á part . ) 2. L i s t e 
des Comités N a t i o n a u x de P r o p a g a n d e , 3. R a p p o r t e u r s p r i n c i -
pauxs . R a p p o r t s . 4. P r o g r a m m e des T r a v a u x s d u Congrés . 5. A v i s 
aux membres d u Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u C a r b o n e -
C a r b u r a n t ( C I P C C ) . 6. M e m b r e s d u Congrés . C a r t e s d'Identité. 7. 
Facilités de V o y a g e . 8. Facil i tés de V i s a . 9. P i a c e m e n t d a n s . les 
hőtels de B u d a p e s t . 20. E x c u r s i o n s . 11. S e r v i c e banca i r e . 12. C a r t e s 

Und. International Congress Of Forestry. T h e „Repor t " 
pub l i shed i n J u n e 1936 b y the C e n t r a l C o m i n i t t e of O r g a n i s a t i o n 
(Budapes t , V . , K o s s u t h Lajos-tér 11.) c o n t a i n s the f o l l o w i n g „ I m -
por tan t I n f o r m a t i o n s " i n F r e n c h , E n g l i s h , Germán, I t a l i a n a n d 
Hungár ián: 

1. I n v i t a t i o n . R e g i s t r a t i o n - f o r m s . (Separa te enclosure.) 2, L i s t 
o f N a t i o n a l C o m m i t t e e s of P r o p a g a n d . 3. P r i n c i p a l l ec tu re r s . 
Repor t s . 4. A g e n d a of the Congres s . 5. N o t i c e to member s of the 
Comité I n t e r n a t i o n a l P e r m a n e n t d u C a r b o n e C a r b u r a n t ( C I P C C ) . 
6. De lega tes o f the Congre s s . M e m b e r s h i p p cards . 7. T r a v e l l i n g 
f ac i l i t i e s . 8. F r e e v i s a . 9. H o t e l a ccomoda t ion i n B u d a p e s t . 10. E x 
cu r s ions . 11. B a n k i n g facilités. 12. M a p s . 

V' Célszerű vadásztóltényhüvely-újító szerkezet. 
| - A drága tölténynek l egdrágább része a hüvely, m e l y e t egy
s z e r i használat után e l s z o k t u n k d o b n i , p e d i g egy j ó anyagból 
készült hüvelyt rendes töl ténykamrájú puskában 3—4-szer lehet 
használni. 

Már évtizedekkel, ezelőtt Kynoeh a n g o l gyá ros o l y a n rézhü
v e l y t készített sörétes töltény számára, m e l y akár száz lövést is 
kibírt. Igaz , h o g y m i n d e n használat után eredet i nagyságára 
v i s z a ke l l e t t préselni. N a g y hibája v o l t ezeknek a hüvelyeknek 
az, h o g y vékony f a l u k m i a t t n e m i l l e t t e k pon to san a papír töl tény 
számára fúrt kamrába. M é g n a g y o b b p e d i g az, h o g y a foj tások 
n e m álltak m e g a falán. Különösen a sörétzárófojtással v o l t ba j 
s ez a ba l csőben levő töl tényben — a jobb cső használata-foly

tán — k i l a z u l t s a sörét k i h u l l o t t a puskából. 
• G. Roth p o z s o n y i gyá ros fen t inek a mintájára vékonyabb réz

hüvely t ' készített, m e l y i g e n ju tányos áron v o l t kapható, de 
b i z o n y ez sem vált be. -, ; 
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Egyetlen jó megoldás a jól készített papírhüvely rézfenékkel, 
melyet nem közelített meg egyetlen másféle hüvely sem. Í g y a 
magyaróvár i tö l ténygyár — rábeszélésre — alumíniumból készí
tett töltényhüvelyét s e m látjuk f o r g a l o m b a n , tehát n e m sok jövőt 
ígér, . "' ', , 

Legújabban kicsavarható fenékrésszel készítettek töltény
hüvelyt, amelynél csupán az új papírhüvelyt k e l l beszere lni . E z a 
kísérletezés stádiumában v a n , n e m jósolhatunk sok jövő t nek i . 
mert egy i l y e n „srófos" töl tényhüvely ára 25—30 fillér, a betét 
papírhüvelyé 3 fillér, a csappantyúé 2.5 fillér, tehát az újra. hasz
nálhatósághoz 5.5 fillérfel és aprólékos munkával j u t u n k csak el , 
s n a g y o n k e l l ügyelnünk a lövés után, h o g y egy i l y e n drága hü 
v e l y el ne vesszen. N e m hisszük, h o g y a cinkszerű fémből készüli 
csavaros fenék, a puskában g y a k r a n fejlődő 600 a tm. gáznyomást 
kibírja, . - . - - , » * 

Egyetlen mód, amellyel megtakarítást érhetünk el, a papír
hüvely megújítása. M e r t azt g y a k o r l a t i vadászoknak m o n d a n u n k 
sem k e l l , h o g y a legjobb hüvely is ki tágul a lövés alkalmával, 
nem elég azt újra csappantyúzni, mért . a fenékrész m i n d e n eset
ben deformálódik, becsukáskor nehezen m e g y be a puskába s az 
erőltetéssel r o m l i k a puska , h a m a r ko tyogós lesz. 

A papírtöl tény megújí tására (rekonstruálására) több szerkeze
tet találtak fe l , a m e l y e k többé-kevésbé váltak be. A fo rga lomba 
került i l y e n gépeknek főhibájuk, h o g y drágák (30 pengő) és lassan 

. ha lad velük a m u n k a . P e d i g n e m lehet olcsóbb, mer t sok öntés, 
esztergályozás v a n r a j t a ; .a feltalálónak, bol tosnak is joga van 
némi h a s z o n r a ; és ez az oka , h o g y n e m is terjedtek el ezek a 
komplikált eszközök. 

A n a p o k b a n került f o r g a l o m b a kézdivásárhelyi Benkő Pál. 
t i sz te le tbe l i erdész kollégánknak, az országosan i s m e r t vadász 
szakembernek „Vadásztöltényhüvely-újító" elnevezésű, szabadal 
mazás a la t t levő találmánya. 

E z t a k i s kézi szerkezetet ő már 15 év óta használja — egysze
rűbb kiállításban —, néhány 10.000 töltényt újított m e g vele a l eg
teljesebb s ike r r e l , me r t kényes, f i n o m puskájába sohasem ke l l e t t 
erőszakkal betolnia, az űjratöltött töltényt, o l y a n könnyen bemént 
az, m i n t a vadonatúj . 

A töltényújításra, az indította, h o g y az. évenkint ellőtt 4000--
5000 |töltényt,, i l l e t v e a n n a k kb. ,1000 pengős beszerzési árát nem 
igen t ud t a szerény tisztviselői jövedelmébe be i l lesz ten i , takaré
k o s k o d n i a kel le t t . 

És-mert ' ina g y a k r a n találkozunk hasonló indokolással — külö
nösen :a , t isztviselő-vadászok . . közö t t—, szélesebb körű érdekei 
vélünk szolgálni ezzel az ismertetéssel. 



Habár a név elég g a r a n c i a a r r a , h o g y az eszköz . m i n d e n b e n 
elegét tesz a g y a k o r l a t kívánalmainak, kötelességünknek éreztük 
személyesen Ls kipróbálni , h o g y tá rgyi lagos vé leményt mondhas 
sunk olvasóinknak róla. 

Á l l ' a szerkezet : egy f i n o m acélöntvényből (üllő), m e l y l apos 
és' üreges, teteje s i m a ás r a j t a az illető kaliberű töltény fenék-
átmérőjének és peremvastagságának megfelelő besüllyedés. A hosz-
szúkás üllő másik végén egy 23 m m átmérőjű k e r e k nyí lás v a n . 
A z előbbi bemélyedés közepén egy 8 m m átmérőjű nyí lás v a n , 
m e l y e n a kiütött „Geve lo t " csappantyú könnyen átfér. E n n e k a?, 
ülőnek a mélyedésébe tesszük a megúj í tandó hüve ly fenekét, m a j d 
egy 16 m f hosszú —• er re a célra c s inosan — gyer tyánfábó l eszter
gályozott , végén t o m p a szeggel ellátott — rudacskának a szeges 
végét a hüvelybe állítjuk, a szintén gyer tyán tábő l esztergáit 
fabunkóval ráütünk, m i r e a csappan tyú az ülő üregébe b u l i . M o s t 
következik a hüve ly préselése. A töltény az előbbi helyén m a r a d , 
ráillesztjük a f i n o m acélból, Vioo mill iméter pontosságai fúrt „öb-
lözögyűrűt", e r re az „ütőfejet" (zárt v é g ű acé lcsőön tvény) , m e l y r e 
a fabunkóval a d d i g verünk (néhány erősebb ütés), m í g az öblöző-
g y ű r ű az ülő lapjára n e m ért. M o s t az öblözőgyűrűt , m e l y n a 
g y o n rászorult a hüve ly fenekére, ú g y szabadítjuk le , h o g y a hü
v e l y fenekét a n a g y o b b nyí lásra állítjuk és a hüve lybe teszünk 
egy 8 c m hosszú rudacskát, m e l y r e ütve a hüve ly lecsúszik az 
öblözőgyűrürő l . 

' A csáppantyúzás ú g y történik, h o g y a csappantyút az ülő 
.sima részére állítjuk, a hüvely t ráillesztjük, s a k i s r u d a c s k a segé
lyével a hüvelyt a csappantyúra ráütjük (nem sül el soha!) . 

A z í g y újratöltésre kész hüve ly nyílását, h o g y a lőporfo j tás 
belemenjen, a csappantyú-kiütőrudacska kúposra esztergályozott 
végével kitölcsérezzük. 

E z a hosszasan magyarázo t t eljárás, csekély g y a k o r l a t után, 
g y o r s a n , fennakadás nélkül végezhető annál is inkább, m e r t a 
tölténynek csak i s a fenékrésze igényel visszapréselést, a papír ja 
— t apasz t a l a t s ze r i n t — rendes nagyságú ra visszaáll használat 
Után. 

A szerkezeten romlékony rész nincs. A fabunkó k o p h a t e l évek 
alat t , de he lye t te egy d a r a b f a i s megfe l e l . A há rom acél és három 
faalkatrész egy 18 X 9 X 6 c m méretű cs inos papí rdobozban v a n 
használati utasítással. Az egéz szerkezet bolti ára 9 pengő. 

Tagtársaink, akik megrendelésüket szerkesztőségünkbe küldik 
be, előnyáron, 8 pengőért kaphatják meg. 

C s a k i l y e n e k k e l évtizedek óta fogla lkozó, n y i t o t t szemmel pus
kázó, fu r fangos a g y ú székely vadász eszelhet k i i l y e n egyszerű, 
p r a k t i k u s eszközt. Kerü l i szerkesztésénél a c sava r t , emeltyűt, mer t 
ezek 1 lassítják a munkát, drágít ják a gépét! Egyszerű keményfa-



hnnkócskávál Is könnyen öblöz, m e l y g y o r s és olcsó eljárás. A z al
katrészek gyártásánál elsőrendű a n y a g r a törekszik, tetszetősségre 
i s soka t ad, de legfontosabb nála, h o g y olcsó l egyen , mer t jól 
tud ja , h o g y a szerényebb jövede lmű vadásznak k e l l ; a k i n e k evi 
100.000 pengőn felüli a jövedelme, az n e m „rekonstruál", nem is 
illenék hozzá. 

Készül 12-es, 16-os és 20-as öbnagyságban. 
Csak nem repedt, el nem nyűtt hüvelyt lehet újítani, a többit 

e l k e l dobn i , rálépni, h o g y orvvadász kezébe ne ju thasson . ^ / 

„Tervezet erdészeti vonatkozású nevek megörökítéséhez." 
A Barthos Gyula kol légánk által l a p u n k 1935. év i 4. számában 

f e n t i c ím a l a t t közzétett l e lkes hangú felhívás, sajnos, m i n d e z i d e i g 
eredménytelen m a r a d t . 

N e m vártunk fényes eredményt a megindí tot t akciótól, de a 
teljes közöny mégis csak elszomorí tó! 

H a keveset t u d n a k rólunk, v a g y ferde beállításban látnak ben
nünket k ívülá l ló körök és személyek, ez i s részben a r r a vezetendő 
v i s sza , h o g y inkább k e l e t i nemtörődömségből , m i n t álszeméremből 
n e m helyezünk rá súyt, h o g y az erdőgazdasággal kapcso la tos kér
dések számára szélesebb körben igyekezzünk f i g y e l m e t és meg
értést biztosítani. 

H a látjuk, h o g y k i sebb súlyú, de mozgékonyabb ágazatai az 
ország közgazdasági életének m i l y e n elevenséggel és meggyőző 
erővel tudják h i r d e t n i a fontosságukat, m e n n y i v e l inkább lenne 
indoko l t , h o g y a m a g y a r erdőtiszti társadalom m i n d e n t a g j a emi 
nens kötelességének érezze m i n d e n k o r ós m i n d e n b e n rámutatni az 
erdő életére és jelentőségére. 

Ilyen szempontból kell elbírálni elsősorban a Barthos Gyula 
kartársunk által felvetett eszmét is, m e r t h i s z e n nyi lvánváló , hogy 
a n n a k meg'valósításával n e m egyéni hiúságot kívánt szolgálni sem 
az indítványttevő, s e m az egyesület . 

V a l l j u k , h o g y n i n c s o k u n k szégyenkezni afelett , h a v a l a m e 
l y i k erdőtiszt maradandót a lko to t t saját munkakörén belül és 
kézzelfogható értékekkel gazdagítot ta a jövendőt , v a g y h a v a l a 
m e l y i k a l t i sz t életét ad ta a rábízott kerület rendjéért és b iz ton
ságáért. 

És ezért t i sz te le t te l újból felkérjük l a p u n k olvasóit , h o g y - a ? 
erdőgazdaság keretein belül megörökített elnevezéseket, amelyek 
neves erdőgazdák, szolgálatukban érdemeket szerzett erdőtisztek 
vagy erdőőrök szereplésével vannak kapcsolatban (erdőrészleték
nek, u t a k n a k , nyiladékoknak, vadászházaknak stb. emlékszerű 
elnevezése) egy összefoglaló tanulmány elkészítése céljából, az 
ada tok röv id felsorolása mel le t t szerkesztőségünkkel közölni szí
veskedjenek. 



Fa- és építési anyagok tájékoztató árai 
július hónapban. 

I. F A Á R A K 
t e r m e l ő k é s n a g y k e r e s k e d ő k k ö z ö t t i f o r g a l o m b a n : 

A) L o m b f a a n y a g o k . 

1. Gömbfa ms-ként 
a b f e l a d ó á l l o m á s . Pengő 

T ö l g y 3 0 c m fe lü l 2 5 - - 4 0 
T ö l g y f o u r n i e r 4 5 c i n f e l ü l 5 0 - - 8 0 
B ü k k 3 0 c u i f e l ü l . . . . . . . . . 2 3 - - 3 0 
G y e r t y á n 2 5 c m fe lü l . . . 2 2 - - 3 0 
K ő r i s 4 0 c m fe lü l 3 5 - - 5 0 
J á v o r 3 0 c m fe lü l 3 5 - - 5 0 
S z i l 12- - 1 5 
E g e r 3 0 c m fe lü l 20- - 5 2 
N y á r ( g y u f a f a ) . . . 18- - 2 2 
N y á r 5 0 c m fe lü l 3 0 - 4 0 
K ő r i s b o g n á r f a 10 t v g . . . . 2 8 0 - -290 
S z i l « 1 0 « « . . . 2 0 0 - -240 
A k á c « 1 0 « « . . . 3 0 0 - 3 2 0 
A k á c o s z l o p 1 0 t v g _. 3 0 0 - -320 

2 . Fűrészelt lombfaanyag 
i n 3 -kén t b u d a p e s t i p a r i t á sban 

- 4 - f o r g a l m i a d ó . 

Pengő 
T ö l g y , m e r k a n t i l , s zé leze t 

l e n 1 0 0 - 1 1 0 
K ő r i s , I . o _ . . . 1 1 0 — 1 3 0 
S z i l — 
G y e r t y á n j o b b 9 0 — 1 0 0 
J á v o r I . o 1 3 0 — 1 4 0 
É g e r , m e r k a n t i l . . . . . . . . . 9 0 — 1 2 0 
N y á r _ — 
Hárs , m e r k a n t i l . . . 1 0 0 — 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l t , I . o. s zé l . . . . 1 1 0 — 1 2 0 
B ü k k , « I . o . s zé leze t l en 1 0 0 — 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l e t l e n , « — 

3 . Tűzifa. 
A P a f o r g a l m i R t . á l t a l a t e r m e l ő k n e k jú l . h ó n a p b a n 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t f izetendő 

á t v é t e l i á r a k p e n g ő b e n 

b u d a p e s t i pa r i t á sban , 1. o s z t á l y ú á rué r t a k ö v e t k e z ő k : 

Hasáb Has í to t t D o r o n g V é k o n y T u 8 k ó 

B ü k k _. 1 9 3 4 / 3 5 . é v i 3 0 1 2 8 7 2 6 4 2 2 3 2 6 1 
G y e r t y á n . . . « 2 9 1 2 7 6 2 5 2 2 1 6 2 4 4 
C s e r , t ö l g y , k ő r i s . . . « 2 6 7 2 4 9 2 2 5 1 9 0 2 2 5 
E g y é b k e m é n y f a . . . « 2 5 3 2 3 9 2 1 5 1 8 0 2 1 5 
P e n y ő . . . . . . « 2 7 2 2 2 3 . — 
L á g y l o m b f a « 2 2 3 . — 1 9 3 — 1 9 3 
Hán to l t c s e r , t ö l g y « — — 2 8 7 — 

Belföldi tűzifaárak k i s e b b v é t e l e k n é l , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n , b u d a p e s t i 
pa r i t ásban , m i n t e g y 8 0 p e n g ő s f u v a r r a l : 

1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

B ü k k , hasáb . . . . _ 3 2 8 — 3 3 5 
« d o r o n g . . . . . . 2 7 5 — 2 8 0 

G y e r t y á n , ha sáb . . . . . . . . . ' 2 9 8 — 3 0 5 
« d o r o n g . . . I ; . . : . . . 2 6 6 — 2 7 0 



1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

C s e r é s t ö l g y , h a s á b _ 2 7 8 — 2 8 2 
« « « d o r o n g . . . . . . . . 2 5 0 — 2 5 2 

A k á c , h a s á b . . _ 2 9 5 — 3 1 0 
« d o r o n g 2 8 0 — 2 8 5 

; ; h Hán to l t f a • . _ . : , ' : : ; . ? 3 1 8 — 3 2 5 > ! ! ! 

( N a g y o b b t é t e l ekné l á m e n n y i s é g , szá l l í tás i ha tá r idő és e l ő l e g s z e r i n t 
a z á r a k m e g f e l e l ő e n a l a c s o n y a b b a k . ) 

Román tüzifaárák h e l y t l e a d ó á l l o m á s , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n : 

I. á r k ö r z e t I I . á r k ö r z e t 

I . o. b ü k k , hasáb 2 7 0 - 3 1 0 3 1 5 - 3 4 0 
E g y é b b ü k k f a 2 5 5 — 2 9 5 3 0 0 — 3 2 5 

, T ö l g y , c s e r s tb . ._. . . . 2 5 0 - 2 9 0 3 0 0 - 3 2 5 
Hán to l t t ö l g y . . . 2 7 0 - 3 1 0 3 1 5 — 3 4 0 

( A z á f k ö r z e t e k beosz tásá t l á sd 1 9 3 5 . é v i j ú l i u s — a u g u s z t u s i l a p s z á m u n k 
I I I . j e l z é s ű o lda lán . ) 

Pengí 

T ö l g y d o n g a , I -a , a k ó j a . . . 3-20.—5*80 

4 . Egyéb faanyagok: « n-a « ... 
, B ü k k ke rék ta lp , d r b . . . - . t ö l g y p a r k e t t a méret szerint 7 - 9 

N y S a r ú d " P H O ' Í ^ P ^ o! b ü k k j a r k e t t a " . . * . M M J O 

B) Fenyőf i 
• i i6. Budapesti fenyőfd-detaüárak 

maként; : 
a b r ak tá r 

Pengő 
V á l o g a t o t t l u c f e n y ő 1 1 0 — 1 2 0 

11. o s z t . á ru 2 4 m m 
a l a p o n . . . . . . . . . . . . 1 0 0 — 1 1 0 

I I . o sz t . á ru 2 4 m m 
a l a p o n . . . ; .. . . . . . . . . . 8 4 — 9 0 

I I I . o s z t . . á ru 2 4 m m 
a l a p o n . . . . . , . . . 7 0 — 7 5 

L é c , h o s s z ú ... 7 2 — 7 4 
Z á r l é c l u c f e n y ő 7 6 — 7 8 
F a r a g o t t f a 1 a l apá ra . . . . . . 5 4 — 5 6 
Fűrészel t f á 6 m - i g Ú A „ 7 2 — 7 5 
Z s i n d e l y e z r e , 18 c o l l o s . . . 

7: Import femjő faanyagok, nagybani 
árak maként 

a b m a g y a r ha tár . 

a) Erdélyi áru: í>éngfi 

L ú c , ép í tő á ru Üí F . s z é l e s 8 0 — 9 0 
R o m á n I V . o sz t . l ú c szé les 

A . P . A , , 7 2 — 7 4 
R o m á n V . opz t . l ú c , s zé l e s 

B . P + A , . . . . 5 8 - 6 0 

v a n y a g o k . 
i _ . Peng* 
R o m á n V . o sz t . ] e g e n y e 

szé les T a . . . . . . . . . . . . 4 2 — 4 4 
L é c , z á r l é c l a . . . . . . . . . 4 5 — 4 8 
Z s a l u z ó áru V I . o. 3 7 — 4 8 
F a r a g o t t f a 3 1 — 3 3 
F e n y ő r ú d 7 — 8 c m . . . . 2 0 — 2 1 
F e n y ő r ú d 9 — 1 1 « . . . 27—2!> 

b) Osztrák áru: 
H e l y t B u d a p e s t e n 

(Schilling -f13»/„ felár) 
Szé l e s épí tés i a n y a g . . . ._. 5 9 - 6 0 
K e s k e n y « « . . . . . . .49*70 

: L é c , zá r lée 6Q"90 

8. Faszén: pengő. 

Bel fö ld i I - a 1 0 . 0 0 0 kg. . . . 4 5 0 — 5 0 0 
R o m á n faszén I - a 5 5 0 - 60! ' 
R e t o r t a s z ó n a b m . h . á 6 5 0 — 7 3 0 

I I . É P Í T É S I A í í Y A G O K 
A K A I : 

B u d a p e s t a b g y á r t e l e p . 

É g e t t a g y a g t é g l a e z r e Pengő 
n a g y m é r e t ű . . . 3 8 — 4 2 
k i s m é r e t ű _ . _ 3 0 — 3 3 

1 q ége te t t m é s z . . . 2-70-3-10 
1 0 0 k g p o r t l a n d c e m e n t k b . 5 2 O - 5 - 9 0 
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Az „Erdészeti Lapok" 1936. évi VII. füzetének 
H I R D E T É S E I . 

Az ERDÉSZETI L A P O K mellett mérsékelt közlési díj
ért a lap irányával nem ellenkező hirdetések kiadatnak 

D í j s z a b á s . K é t h a s á b o s s z é l e s s é g b e n (107 m m ) g a r m o n d b o t ü v e l v a g y ennél 
n a g y o b b be tü fa j t áva l s z e d e t t h i r d e t é s m i l l i m é t e r e n k i n t 20 f i l l é r . ( E g y s z e r i m e g 
j e l e n é s m e l l e t t e g é s z o l d a l 32 P.) T á b l á z a t o s é s g a r m o n d b e t ű n é l k i s e b b b e t ű -
f a j t á v a l s z e d e t t h i r d e t é s e k m á s f é l s z e r e s e g y s é g á r r a l s zámí t t a tnak . I s m é t e l t m e g 
j e l e n é s e s e t é n m e g f e l e l ő á r k e d v e z m é n y . 

A p r ó h i r d e t é s e k n é l e g y s z ó 12 f i l l . , á l l á ske re s l e t i h i rde t é sekné l 6 f i l l . 
K ü l ö n m e l l é k l e t e k m e g e g y e z é s s z e r i n t . 

A d ó ü g y e k b e n előfizetőinknek díjmentesen szolgál fe lvi lágosí
tással az A d ó ós K ö n y v v i t e l szerkesztősége, I X . , Ferenc-körút 37 
szám. T e l e f o n : 32-2-60. 

ERDEI, F E K E T E - , LÚC-, 

JEGENYEFENYŐT, 
V É K O N Y G Ö M B F Á T 

V E Z E T É K O S Z L O P O K 

„ U N A * ' Faértékesítő rt., Budapest 
V., Nádor-utca 21. Telefon: 27-8-59* s z á m a lá 

céljaira 7—8 méter hosszúságtól felfelé 

m i n d e n hosszban készpénzfizetés ellenében 

magas áron vásárolunk. Ajánlatokat kérjük 

nyújtanánk n a g y o b b tétel 

Szíves ér tes í tés t „K. B. 500" jelige 

alatt a lap k i a d ó h i v a t a l á b a k é r n é n k . 



Hántottfát, 
Tölgykérget, 
előnyös áron, m i n d e n mennyiségben vásárol: 

Win te r H e r r m a n n Rt. 
B u d a p e s t , V i l m o s császár-úl 72 . Tel.: 11-2-69 I l i i 

Nagykőrös város polgármestere. 
I I . 875/k. i . 1936. szám. 

V E R S E N Y T Á R G Y A L Á S I H I R D E T M É N Y . 

Nagykőrös m e g y e i város polgármestere nyi lvános verseny
tárgyalást h i r d e t az 1936/37. fűtési idényre a városi h i v a t a l o k és 
intézmények részére szükséges: 

2900 q 500 kalór ia fűtőértékű, h a z a i származású k o c k a , b r ike t t , 
v a g y diószén — továbbá: 

1350 q 1935 január előtti vágású, h a z a i származású akác. tölgy, 
eser, v a g y gyer tyán alágyújtási d o r o n g f a szállítására. 

A közszállítás költségei szabályszerűen biztosítva v a n n a k . 
A versenytárgyaláson csak i s a város gazdasági ügyosztályán 

(öreg városháza, fszt. .20.) beszerezhető versenytárgyalási fe l 
tételek pontos kitöltésével lehet részt v e n n i . -

. A versenytárgyalási feltételek kitöltve és szabályszerűen alá
írva, legkésőbb f. évi júl ius hó 27. napjának délelőtti 3̂  12 órájáig 
a város gazdasági ügyosztályán lepecsételt, zárt borítékban 
„Ajánla tok a tüzelő a n y a g o k szállítására" jelzéssel ellátva adan
d ó k be. 



M I 

Erdőbirtokosok és Fakereskedök 
F af o r g a lm i Rész v é n y tá rsasága 

. B u d a p e s t , V . , Alkotmány-utca 6. 
• az ORSZÁGOS ERDÉSZETi; EGYESÜLET, székházában 

S ü r g ö n y e i m : F a f o r g a l i u i . T e l e f o n : * 1 4 - 6 - 4 9 . 

A M . K i r . F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m 6 5 4 5 0 / 1 9 3 3 . é s 6 5 7 0 0 / 1 9 3 3 

s z á m ú r e n d e l e t e i a l ap j án á l l ami e l l e n ő r z é s a l a t t m ű k ö d ő v á l l a l a t . 

Rendeltetése; 
1. A belföldi tűzifa megvásárlása, megelőlegezése 

és átvételétől számított 14 napon belül teljes 
kifizetése. 

2. Bel- és külföldi tűzifának a fakereskedelem 
útján való értékesítése. 

MM»tlMMlWlttf'W>IWIIBIII*lirflMII II IMMIIIIBUHIIIIIIIII I l l I HIHIHI IHIHIHI 

A beérkezett ajánlatok f. évi július hó 27. napjának déli 'AJ 
órakor a város gazdasági ügyosztá lyán (öreg városháza, fszt. 20 . ) 
nyilvánosan fe lbonta tnak , aho l a m a g u k a t igazoló ajánlattevők 
v a g y azok meghatalmazással ellátott képviselői j e l e n lehetnek. 

A később beérkezett, v a g y n e m szabályszerű versenytárgya
lási feltételek kitöltésével beadott ajánlatok figyelembe n e m 
vétetnek. A z ajánlattevők kötelesek az ajánlat 2%-át készpénzben 
v a g y óvadókképes értékpapírban a város pénztárába l e t e n n i és a 
letéti nyugtát az ajánlathoz osa to ln i . 0. T . I . és M . A . B . I . i g a z o l 
ványok arról, hogy 7 az ajánlattevőnek 6 hónapnál régebbi hátra
léka n i n c s — csatolandó. 

F e n n t a r t o m m a g a m n a k azt a jogot , h o g y a beérkezett ajánlat
tevők közül az egységárakra való t ek in te t nélkül szabadon
választhassak és h o g y a szállítást az ajánlattevők között meg
osz tva is k i a d h a s s a m , v a g y attól egészben v a g y részben elállhas
sak anélkül, h o g y ezért az ajánlattevők a várossal szemben bár
miféle igényt is támaszthatnának. A z ajánlattevők a várossal 
szemben a végleges döntésig kötelezettségben m a r a d n a k . 

Nagykőrös , 3 9 3 6 . évi június hó 3 0 . napján. 
Dezső Kázmér polgármester. 



U r a d a l o m b a ferdoőraek keres te t ik o l y a n megbízható egyén,, 
a k i egy he lyben eltöltött hosszú szolgálati időről j ó bizonyftvá-j. 
n y o k k a l és referenciákkal rende lkez ik . Bizonyítványmásolatok 
egyszerű levélben „Hevesy uradalom, Tápiószecső, Pes t m." címre 
küldendők. 

Mátrában, Bükkben, erdészlakban egyszerű ellátást keres 
augusz tus hónapra orvosnő, lehetőleg fo lyóvíz közelében, ajánla
tokat:, Dr. Czlmmer Anna, Debrecen 10. címre kér. 



Az „Erdészeti Lapok" 1936. évi VII. füzetének tartalma: 
(Inlw.lt. — Sommaire. — Contents.) 

A z O r s z á g o t ) E r d é s z e t i E g y e s ü l e t k ö z g y ű l é s e M i s k o l c o n . M e g h í v ó é s 
n a p i r e n d . — (Tagung des Landcsforstvcreins in Miskolc. Ein-
ladung und Tagesordnung. — Asscmblée générale de la Soeiété 
Forestiére Nationale á Miskolc. Invitation et programme. — 
General meeling of the National Forest Society at Miskolc. 
Invitation and programme.) 5 6 7 

K r ó n i k a . —>• (Chronik. —Chronique. — Chronicle.) 5 7 1 
Fodor Gyula: E r d ő s í t é s a z A l f ö l d h o m o k t e r ü l e t e i n a t a l a j j é l l e g z ő 

n ö v é n y z e t , t a l a j s z e l v é n y - v i z s g á l a t o k é s a t a l a j v í z n í v ó v á l t o z á 
s a i n a k f i g y e l e m b e v é t e l é v e l . — (Sandaufforstung auf dem Alföld 
unter Berücksichligung der Bodcnflora, der Bodenprofilunter-
suchungen und der Anderungen des Bodenwasserspiegels. — Le 
Heboisement des sables de la Grandé Plaine, compte tenu de la 
flore du sol, des recherches rclativcs au profil du sol et des 
variations du niveau des eaux souterraines. — Sand afforestation 
on the Hungárián Great Plain respecting the soil flóra, the 
testing of soil profils. and the alterations of the soil u'ater 
surface.) 5 8 1 

Dr. Kováts Ernő: A z e r d ő r e n d e z é s ú j a b b i r á n y a i . — (Neuere Wcge 
der ForsteinricMung. — Mélhodes nouvelles de l'aménagement 
des foréts. — The newer directions of forest-organisation.) . . 5 9 6 

Győrfi János: M ű s z a k i l a g k á r o s r o v a r o k . — (Die tcchnisch schüdli-
chent Insekten. — Les insectes techniquement nuisibles. — The 
technically detrimental inseets.) 611 

Egyesületi közlemények. (Vereinsnachrichten. — Nouvelles de l'Asso-
'tiation. — Society notices.) K i m u t a t á s a z 1935. é v i d e c e m b e r h ó 
3 1 - i g e s e d é k e s a l a p í t v á n y i p ó t d í j — i l l e t ő l e g r e n d e s t a g d í j h á t r a 
l é k o k r ó l . — K ö n y v t á r - ó r á k a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t b e n . 
- í r ó i t i s z t e l e t d i j a k 6 2 2 

Hivatalos közlemények. (Amtliche Mitleilungen. — Communications 
officielles. — Notifications.) A m . k i r . f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z 
t e r 71.600/1936. I . B / 2 . s z . r e n d e l e t e a s z a r v a s v a d á s z a t i t i l a l m i 
i d e j é n e k m ó d o s í t á s a t á r g y á b a n . —. P á l y á z a t i h i r d e t m é n y a m . 
k i r . f e l s ő b b s z ő l ő - é s b o r g a z d a s á g i t a n f o l y a m r a v a l ó f e l v é t e l r e . 6 3 0 

Irodalom. (Literatur. — Bibliographie. — Literature.) N é m e t h y I . : 
A z ú j e r d ő t ö r v é n y . — H a u s k a : F o r s t l i c h e s B a u i n g e n i e u r w e s e n 
( M o d r o v i e h F e r e n c ) . — K ü l f ö l d i l a p s z e m l e 6 3 5 

Különfélék. (Verschicdenes. — Divcrs. — Assorted.) H a l á l o z á s o k . — 
S z e m é l y i h í r e k . — I I . N e m z e t k ö z i e r d ő g a z d a s á g i K o n g r e s s z u s . 
( A K ö z p o n t i S z e r v e z ő B i z o t t s á g 1936. é v i j ú n i u s h a v á b a n k i a d o t t 
, . J c l e n t é s " - e . ) — / / . Tnternationaler Forstwirtschaftskongress. 
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{Bericht des Zentral Organisationsausschusses, vorgelegl im 
Juni 1936.) — U6""' Congrés International de Sylviculture. (Le 
Bulletin émis au mois de Juhi de Va. c. par le Comité Central 
d'Organisation.) — H n d International Congress of Forestry. 
(The „Report" published in June 1936. by the Central Comittee 
of Organisation. — C é l s z e r ű v a d á s z t ö l t é n y - ú j í t ó s z e r k e z e t . — 
„ T e r v e z e t e r d é s z e t i v o n a t k o z á s ú n e v e k m e g ö r ö k í t é s é h e z " . . . 

K a - es é p í t é s i a n y a g o k t á j é k o z t a t ó á r a 193G j ú l i u s h ó n a p b a n . — Holz-
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M e l l é k l e t e k . — (Beilagen. — Supplétnents. — Supplements.) Az ú j e r d ő -

- • ' - t ö r v é n y j a v a s l a t k é p v i s e l ő h á z i t á r g y a l á s a . 16. r é s z . — Die Ver-
handlung des neuen Forstgesetzentwurfes im Abgeordnetenhaus 
16. Fortsetzung. — Débats dans la Chambre sur le projet de la 
nouvelle loi forestiére. 16e suite. — Proceedings in the Lower 
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de la Sociéte Forestiére Nationale. — Final balance of 1935 and 
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S t á d i u m S a j t ó v á l l a l a t R t . , B u d a p e s t . ( F e l e l ő s : G y ő r y A l a d á r i g a z g a t ó . ) 


